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ZWIĘZŁE UZASADNIENIE
1.	Informacje ogólne
Wniosek dotyczący rozporządzenia w sprawie zharmonizowanych przepisów dotyczących sprawiedliwego dostępu do danych i ich wykorzystywania (akt w sprawie danych) jest częścią europejskiej strategii w zakresie danych ogłoszonej przez Komisję w lutym 2020 r.
Według Komisji akt w sprawie danych zaproponowano, aby zapewnić sprawiedliwy podział wartości danych oraz ułatwić dostęp do danych i ich wykorzystanie. Zgodnie z komunikatem prasowym Komisja oczekuje, że do 2028 r. wygeneruje 270 mld EUR dodatkowego PKB dzięki spożytkowaniu niewykorzystanych 80 % danych przemysłowych, przy czym oczekuje się, że w 2025 r. ich ilość wyniesie 175 zettabajtów.
2.	Stanowisko sprawozdawcy
Sprawozdawca dąży do wprowadzenia szeregu ulepszeń, najważniejsze przedstawiono poniżej.
A.	Przeciwko wolnoamerykance w podejściu do danych osobowych
Podstawowe prawo do ochrony danych osobowych opiera się na założeniu, że w demokratycznym społeczeństwie osoba musi mieć możliwość decydować o informacjach, jakie posiadają o niej inne osoby, oraz sprawować kontrolę. Ochrona tych podstawowych interesów powoduje, że dane osobowe nie mogą stać się towarem zbywalnym. W związku z tym udostępnianie danych przez posiadaczy danych osobom trzecim powinno odbywać się głównie do celów takich jak świadczenie usług rynku niższego szczebla, aktualizacje, aby usunąć problemy związane z bezpieczeństwem i użytecznością, a także do celów usług pośrednictwa w zakresie danych i organizacji o altruistycznym podejściu do danych na mocy aktu w sprawie zarządzania danymi.
B.	Skuteczniejsza minimalizacja danych i ograniczenie przechowywania danych
Zasady minimalizacji i ograniczenia przechowywania danych zawarte w ogólnym rozporządzeniu o ochronie danych wynikają z podstawowego prawa do ochrony danych osobowych. Jeżeli dane nie są już niezbędne do celów przetwarzania i w każdym przypadku, gdy jest to możliwe, posiadacze danych powinni je usuwać lub anonimizować. Jedynie wtedy, gdy nie jest to możliwe do osiągnięcia celu, należy zastosować agregację, pseudonimizację lub szyfrowanie. Zwiększanie liczby dostępnych danych i łączenie zbiorów danych nieosobowych sprawiają, że ponowna identyfikacja osoby, której dane dotyczą, nawet w oparciu o zanonimizowane zbiory danych, staje się bardziej prawdopodobna. Trzeba temu zapobiec.
C.	Uwzględnienie wywiedzionych i wywnioskowanych danych osobowych
Dane, których dotyczą przepisy aktu o danych, to nie tylko dane generowane przez urządzenia i przekazywane posiadaczom danych. Niektóre dane, takie jak metadane, powstają jedynie w infrastrukturze posiadacza danych. Dlatego też także takie wywiedzione i wywnioskowane dane osobowe należy objąć zakresem i przekazywać je osobom, których dane dotyczą.
D.	Oddzielenie zakupu produktu od świadczenia usług dotyczących danych
Zakup produktu jest często łączony ze świadczeniem powiązanej usługi. Aby umożliwić użytkownikom swobodę zawierania umów, w opinii komisji LIBE proponuje się oddzielenie umowy zakupu produktu od umowy o świadczenie takiej powiązanej usługi.
E.	Kalibracja wymiany danych między przedsiębiorstwami a rządami
Przepisy dotyczące wymiany danych między przedsiębiorstwami a rządami wzbudziły obawy co do pewności prawa i proporcjonalności. Definicje wyjątkowej potrzeby i niebezpieczeństwa publicznego przeformułowano w taki sposób, aby były bardziej precyzyjne i pozwalały uniknąć niepewności. W szczególności w art. 15 zapobiega się obecnie kolizji z wymogiem przewidywalności prawa wynikającym z praw podstawowych oraz niepewności, przez to, że zmniejszenia obciążeń administracyjnych nie można łatwo wyważyć potencjalnym wpływem tego przepisu na prawa podstawowe. 
POPRAWKI
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<Amend>Poprawka		<NumAm>1</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(1)	Na przestrzeni ostatnich lat technologie oparte na danych doprowadziły do przemian we wszystkich sektorach gospodarki. W szczególności szybki wzrost liczby produktów podłączonych do internetu rzeczy przyczynił się do zwiększenia ilości danych i ich potencjalnej wartości dla konsumentów, przedsiębiorstw i ogółu społeczeństwa. Wysokiej jakości interoperacyjne dane z różnych dziedzin sprzyjają konkurencyjności i innowacyjności oraz zapewniają zrównoważony wzrost gospodarczy. Ten sam zbiór danych może zostać potencjalnie wykorzystany i ponownie wykorzystany do wielu różnych celów i w nieograniczonym zakresie, bez jakiegokolwiek uszczerbku dla jakości czy ilości znajdujących się w nim danych.
	(1)	Na przestrzeni ostatnich lat technologie oparte na danych doprowadziły do przemian we wszystkich sektorach gospodarki. W szczególności szybki wzrost liczby produktów podłączonych do internetu rzeczy przyczynił się do zwiększenia ilości danych i ich potencjalnej wartości dla konsumentów, przedsiębiorstw i ogółu społeczeństwa. Wysokiej jakości interoperacyjne dane z różnych dziedzin sprzyjają konkurencyjności i innowacyjności oraz zapewniają zrównoważony wzrost gospodarczy. Ten sam zbiór danych może zostać potencjalnie wykorzystany i ponownie wykorzystany do wielu różnych celów i w nieograniczonym zakresie, bez jakiegokolwiek uszczerbku dla jakości czy ilości znajdujących się w nim danych, przy jednoczesnym poszanowaniu wyborów użytkowników i mającego zastosowanie ustawodawstwa mającego na celu ich ochronę.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>2</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 4</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(4)	Aby zaspokoić potrzeby gospodarki cyfrowej i usunąć bariery stojące na drodze dobrze prosperującego wewnętrznego rynku danych, należy ustanowić zharmonizowane ramy określające, kto poza producentem lub innym posiadaczem danych jest uprawniony do uzyskania dostępu do danych generowanych przez produkty lub powiązane usługi, na jakich warunkach i na jakiej podstawie. Dlatego też państwa członkowskie nie powinny przyjmować ani utrzymywać dodatkowych wymogów krajowych odnoszących się do kwestii wchodzących w zakres niniejszego rozporządzenia, chyba że niniejsze rozporządzenie wyraźnie stanowi inaczej, ponieważ taka sytuacja wywarłaby wpływ na możliwość bezpośredniego i jednolitego stosowania przepisów niniejszego rozporządzenia.
	(4)	Aby usunąć bariery stojące na drodze dobrze prosperującego wewnętrznego rynku produktów skomunikowanych i powiązanych usług, należy ustanowić zharmonizowane ramy określające, kto poza producentem lub innym posiadaczem danych jest uprawniony na wniosek użytkownika do uzyskania dostępu do danych generowanych przez produkty lub powiązane usługi, na jakich warunkach i na jakiej podstawie. Dlatego też państwa członkowskie nie powinny przyjmować ani utrzymywać dodatkowych wymogów krajowych odnoszących się do kwestii wchodzących w zakres niniejszego rozporządzenia, chyba że niniejsze rozporządzenie wyraźnie stanowi inaczej, ponieważ taka sytuacja wywarłaby wpływ na możliwość bezpośredniego i jednolitego stosowania przepisów niniejszego rozporządzenia.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>3</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 5</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(5)	Celem niniejszego rozporządzenia jest zapewnienie użytkownikom produktu lub powiązanej usługi w Unii możliwości terminowego uzyskania dostępu do danych generowanych w rezultacie korzystania z danego produktu lub powiązanej usługi oraz wykorzystywania tych danych, jak również udostępniania ich wybranym przez siebie osobom trzecim. Zgodnie z przepisami niniejszego rozporządzenia posiadacz danych jest w określonych okolicznościach zobowiązany do udostępnienia danych użytkownikom i osobom trzecim wskazanym przez użytkowników. Niniejsze rozporządzenie gwarantuje również, że posiadacze danych będą udostępniali dane odbiorcom danych w Unii na sprawiedliwych, rozsądnych i niedyskryminujących warunkach oraz w przejrzysty sposób. Przepisy prawa prywatnego mają kluczowe znaczenie w ogólnie rozumianych ramach udostępniania danych. Z tego względu w niniejszym rozporządzeniu dostosowuje się przepisy prawa zobowiązań i dąży się do zapobiegania wykorzystywaniu braku równowagi kontraktowej, ponieważ zjawisko to utrudnia mikroprzedsiębiorstwom oraz małym lub średnim przedsiębiorstwom w rozumieniu zalecenia 2003/361/WE możliwość uzyskiwania dostępu do danych i wykorzystywania danych na uczciwych warunkach. Niniejsze rozporządzenie nakłada również na posiadaczy danych obowiązek udostępniania organom sektora publicznego państw członkowskich oraz instytucjom, agencjom lub podmiotom unijnym – w przypadku wystąpienia wyjątkowej potrzeby – danych niezbędnych do wykonywania zadań leżących w interesie publicznym. Celem niniejszego rozporządzenia jest ponadto ułatwienie przechodzenia z jednych na drugie usługi w zakresie przetwarzania danych oraz zwiększenie interoperacyjności danych oraz mechanizmów i usług w zakresie udostępniania danych w Unii. Przepisów niniejszego rozporządzenia nie należy interpretować jako uznających ani tworzących jakąkolwiek podstawę prawną upoważniającą posiadacza danych do przechowywania danych, uzyskiwania do nich dostępu lub ich przetwarzania ani jako przyznających posiadaczowi danych jakiekolwiek nowe prawo do wykorzystywania danych generowanych w wyniku korzystania z produktu lub powiązanej usługi. W rozporządzeniu przyjmuje się natomiast jako punkt wyjścia poziom kontroli, jaki rzeczywiście przysługuje posiadaczowi danych – de facto lub de iure – względem danych generowanych przez produkty lub powiązane usługi.
	(5)	Celem niniejszego rozporządzenia jest zapewnienie użytkownikom produktu lub powiązanej usługi w Unii możliwości terminowego uzyskania dostępu do danych generowanych w rezultacie korzystania z danego produktu lub danych pozyskanych, zgromadzonych lub wygenerowanych zgodnie z prawem podczas świadczenia powiązanej usługi oraz wykorzystywania tych danych, jak również udostępniania ich wybranym przez siebie osobom trzecim. Zgodnie z przepisami niniejszego rozporządzenia posiadacz danych jest w określonych okolicznościach zobowiązany do udostępnienia danych użytkownikom i osobom trzecim wskazanym przez użytkowników. Niniejsze rozporządzenie gwarantuje również, że posiadacze danych będą na wniosek użytkownika udostępniali dane odbiorcom danych w Unii na sprawiedliwych, rozsądnych i niedyskryminujących warunkach oraz w przejrzysty sposób. Przepisy prawa prywatnego mają kluczowe znaczenie w ogólnie rozumianych ramach udostępniania danych. Z tego względu w niniejszym rozporządzeniu dostosowuje się przepisy prawa zobowiązań i dąży się do zapobiegania wykorzystywaniu braku równowagi kontraktowej, ponieważ zjawisko to utrudnia mikroprzedsiębiorstwom oraz małym lub średnim przedsiębiorstwom w rozumieniu zalecenia 2003/361/WE możliwość uzyskiwania dostępu do danych i wykorzystywania danych na uczciwych warunkach. Niniejsze rozporządzenie nakłada również na posiadaczy danych obowiązek udostępniania danych organom sektora publicznego państw członkowskich oraz instytucjom, agencjom lub podmiotom unijnym w przypadku wystąpienia wyjątkowej potrzeby w kontekście niebezpieczeństwa publicznego. Celem niniejszego rozporządzenia jest ponadto ułatwienie przechodzenia z jednych na drugie usługi w zakresie przetwarzania danych oraz zwiększenie interoperacyjności danych oraz mechanizmów i usług w zakresie udostępniania danych w Unii. Przepisów niniejszego rozporządzenia nie należy interpretować jako uznających ani tworzących jakąkolwiek podstawę prawną upoważniającą posiadacza danych do przechowywania danych, uzyskiwania do nich dostępu lub ich przetwarzania ani jako przyznających posiadaczowi danych jakiekolwiek nowe prawo do wykorzystywania danych generowanych w wyniku korzystania z produktu lub powiązanej usługi. W rozporządzeniu przyjmuje się natomiast jako punkt wyjścia poziom kontroli, jaki rzeczywiście przysługuje posiadaczowi danych – de facto lub de iure – względem danych generowanych przez produkty lub powiązane usługi.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>4</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 6</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(6)	Generowanie danych stanowi rezultat działań co najmniej dwóch podmiotów – twórcy lub producenta produktu i użytkownika tego produktu. Ta sytuacja otwiera debatę dotyczącą sprawiedliwości w gospodarce cyfrowej, ponieważ dane rejestrowane przez takie produkty lub powiązane usługi stanowią istotne dane wejściowe dla usług świadczonych na rynkach niższego szczebla, usług pomocniczych oraz innego rodzaju usług. Aby zapewnić możliwość czerpania znacznych korzyści ekonomicznych, jakie dane rozumiane jako dobro nierywalizacyjne mogą przynieść dla gospodarki i społeczeństwa, należy przyjąć ogólne podejście regulujące kwestie związane z udzielaniem praw dostępu do danych i korzystania z danych zamiast przyznawania wyłącznych praw w zakresie dostępu do danych i ich wykorzystywania.
	(6)	Generowanie danych stanowi rezultat działań co najmniej dwóch podmiotów – twórcy lub producenta produktu i użytkownika tego produktu. Ta sytuacja otwiera debatę dotyczącą sprawiedliwości w gospodarce cyfrowej, ponieważ dane rejestrowane przez takie produkty lub powiązane usługi stanowią istotne dane wejściowe dla usług świadczonych na rynkach niższego szczebla, usług pomocniczych oraz innego rodzaju usług. Aby zapewnić możliwość czerpania znacznych korzyści ekonomicznych, jakie dane rozumiane jako dobro nierywalizacyjne mogą przynieść dla gospodarki i społeczeństwa, należy przyjąć ogólne podejście regulujące kwestie związane z udzielaniem praw dostępu do danych nieosobowych i korzystania z danych nieosobowych zamiast przyznawania wyłącznych praw w zakresie dostępu do danych i ich wykorzystywania.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>5</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 7</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(7)	Podstawowe prawo do ochrony danych osobowych zostało zagwarantowane w szczególności w rozporządzeniu (UE) 2016/679 i rozporządzeniu (UE) 2018/1725. W dyrektywie 2002/58/WE zapewniono dodatkową ochronę życia prywatnego i poufności komunikacji, a także określono warunki przechowywania wszelkich danych osobowych i nieosobowych w urządzeniach końcowych oraz warunki uzyskiwania dostępu do tych danych z poziomu urządzeń końcowych. Wspomniane instrumenty prawne zapewniają podstawę dla zrównoważonego i odpowiedzialnego przetwarzania danych, również w sytuacjach, w których zbiory danych uwzględniają połączenie danych osobowych z danymi nieosobowymi. Niniejsze rozporządzenie uzupełnia prawo Unii w zakresie ochrony danych i prywatności, w szczególności rozporządzenie (UE) 2016/679 i dyrektywę 2002/58/WE, i pozostaje bez uszczerbku dla tego prawa. Żaden przepis niniejszego rozporządzenia nie powinien być stosowany ani interpretowany w sposób umniejszający lub ograniczający prawo do ochrony danych osobowych lub prawo do prywatności i poufności komunikacji.
	(7)	Podstawowe prawo do ochrony danych osobowych zostało zagwarantowane w szczególności w rozporządzeniu (UE) 2016/679 i rozporządzeniu (UE) 2018/1725. W dyrektywie 2002/58/WE zapewniono dodatkową ochronę życia prywatnego i poufności komunikacji, a także określono warunki przechowywania wszelkich danych osobowych i nieosobowych w urządzeniach końcowych oraz warunki uzyskiwania dostępu do tych danych z poziomu urządzeń końcowych. Wspomniane instrumenty prawne zapewniają podstawę dla zrównoważonego i odpowiedzialnego przetwarzania danych, również w sytuacjach, w których zbiory danych uwzględniają połączenie danych osobowych z danymi nieosobowymi. Niniejsze rozporządzenie uzupełnia prawo Unii w zakresie ochrony danych i prywatności, w szczególności rozporządzenie (UE) 2016/679 i dyrektywę 2002/58/WE, i pozostaje bez uszczerbku dla tego prawa. Żaden przepis niniejszego rozporządzenia nie powinien być stosowany ani interpretowany w sposób umniejszający lub ograniczający prawo do ochrony danych osobowych lub prawo do prywatności i poufności komunikacji. Pozyskiwanie, gromadzenie lub generowanie danych osobowych w wyniku korzystania z produktu lub powiązanej usługi powinno wymagać podstawy prawnej zgodnie z mającym zastosowanie prawem o ochronie danych. Niniejszego rozporządzenia nie należy interpretować jako stanowiącego podstawę prawną dla przetwarzania danych osobowych. W przypadku kolizji pomiędzy niniejszym rozporządzeniem a prawem Unii w dziedzinie ochrony danych osobowych i prywatności lub prawem krajowym przyjętym zgodnie z takim prawem Unii pierwszeństwo powinno mieć odpowiednie prawo Unii lub prawo krajowe w dziedzinie ochrony danych osobowych i prywatności. W przypadku gdy dane osobowe są generowane w wyniku korzystania z produktu lub powiązanej usługi, termin „użytkownik” należy rozumieć jako „osobę, której dane dotyczą” w rozumieniu mającego zastosowanie prawa o ochronie danych.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>6</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 8</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(8)	Zasady minimalizacji danych, ochrony danych w fazie projektowania i domyślnej ochrony danych mają kluczowe znaczenie w sytuacji, gdy przetwarzanie danych wiąże się z istotnym ryzykiem dla praw podstawowych osób fizycznych. Biorąc pod uwagę aktualny stan wiedzy naukowej i technicznej, wszystkie strony procesu udostępniania danych, w tym również strony podlegające przepisom niniejszego rozporządzenia, powinny wdrażać środki techniczne i organizacyjne przyczyniające się do zapewnienia ochrony tych praw. Takie środki obejmują nie tylko pseudonimizację i szyfrowanie, ale również korzystanie z coraz powszechniej dostępnej technologii umożliwiającej wkomponowywanie algorytmów w dane, co pozwala uzyskać wartościowe informacje bez konieczności przesyłania danych między stronami lub zbędnego kopiowania samych surowych lub ustrukturyzowanych danych.
	(8)	Wszystkie zasady zawarte w rozporządzeniu (UE) 2016/679, a w szczególności zasady minimalizacji danych, ochrony danych w fazie projektowania i domyślnej ochrony danych mają kluczowe znaczenie w sytuacji, gdy przetwarzanie danych może powodować istotne ryzyko dla praw podstawowych osób fizycznych. Biorąc pod uwagę aktualny stan wiedzy naukowej i technicznej, wszystkie strony procesu udostępniania danych, w tym również strony podlegające przepisom niniejszego rozporządzenia, powinny wdrażać środki techniczne i organizacyjne przyczyniające się do zapewnienia ochrony tych praw. Takie środki obejmują nie tylko anonimizację, pseudonimizację i szyfrowanie, ale również korzystanie z coraz powszechniej dostępnej technologii umożliwiającej wkomponowywanie algorytmów w dane, co pozwala uzyskać wartościowe informacje bez konieczności przesyłania danych między stronami lub zbędnego kopiowania samych surowych lub ustrukturyzowanych danych.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>7</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 8 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(8a)	Celem anonimizacji jest zapobieżenie identyfikacji. Zgodnie z rozporządzeniem (UE) 2016/679 zanonimizowane dane są to dane, które były wcześniej danymi osobowymi i zostały przetworzone w taki sposób, aby wyeliminować możliwość powiązania ich ze zidentyfikowaną lub możliwą do zidentyfikowania osobą fizyczną, i zanonimizowane w taki sposób, że zidentyfikowanie osoby, której dane dotyczą, nie jest możliwe lub przestało być możliwe. Chociaż jest to mało prawdopodobne, połączenie zbiorów danych nieosobowych może prowadzić do identyfikacji lub, w przypadku danych uprzednio zanonimizowanych, do ponownej identyfikacji, a tym samym do ponownego przypisania ich osobie fizycznej. Zasada minimalizacji danych wymaga, aby dane osobowe były anonimizowane, jeżeli cel lub cele, dla których są przetwarzane, mogą zostać zrealizowane bez wykorzystywania danych osobowych.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>8</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 10</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(10)	Niniejsze rozporządzenie pozostaje bez uszczerbku dla aktów prawnych Unii regulujących kwestie związane z udostępnianiem danych, uzyskiwaniem do nich dostępu oraz ich wykorzystywaniem do celów związanych z zapobieganiem przestępczości, prowadzeniem postępowań przygotowawczych, wykrywaniem lub ściganiem czynów zabronionych lub wykonywaniem kar lub do celów celnych bądź podatkowych, niezależnie od podstawy prawnej przewidzianej w Traktacie o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, w oparciu o którą zostały one przyjęte. Wspomniane akty obejmują rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/784 z dnia 29 kwietnia 2021 r. w sprawie przeciwdziałania rozpowszechnianiu w internecie treści o charakterze terrorystycznym, [wnioski dotyczące rozporządzenia w sprawie elektronicznego materiału dowodowego [COM(2018) 225 i COM(2018) 226] po ich przyjęciu], [wniosek dotyczący] rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie jednolitego rynku usług cyfrowych (akt o usługach cyfrowych) i zmieniającego dyrektywę 2000/31/WE, a także współpracę międzynarodową w tym zakresie prowadzoną w szczególności na podstawie Konwencji Rady Europy z 2001 r. o cyberprzestępczości („Konwencja o cyberprzestępczości”). Niniejsze rozporządzenie pozostaje bez uszczerbku dla kompetencji państw członkowskich w odniesieniu do działań związanych z bezpieczeństwem publicznym, obroną i bezpieczeństwem narodowym zgodnie z prawem Unii oraz działań organów celnych w zakresie zarządzania ryzykiem i ogólnie w zakresie weryfikacji przestrzegania kodeksu celnego przez podmioty gospodarcze.
	(10)	Niniejsze rozporządzenie pozostaje bez uszczerbku dla aktów prawnych Unii regulujących kwestie związane z udostępnianiem danych, uzyskiwaniem do nich dostępu oraz ich wykorzystywaniem do celów związanych z zapobieganiem przestępczości, prowadzeniem postępowań przygotowawczych, wykrywaniem lub ściganiem czynów zabronionych lub wykonywaniem kar lub do celów celnych bądź podatkowych, niezależnie od podstawy prawnej przewidzianej w Traktacie o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, w oparciu o którą zostały one przyjęte. Wspomniane akty obejmują rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/784 z dnia 29 kwietnia 2021 r. w sprawie przeciwdziałania rozpowszechnianiu w internecie treści o charakterze terrorystycznym, [wnioski dotyczące rozporządzenia w sprawie elektronicznego materiału dowodowego [COM(2018) 225 i COM(2018) 226] po ich przyjęciu], rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2022/2065 z dnia 19 października 2022 r. w sprawie jednolitego rynku usług cyfrowych (akt o usługach cyfrowych) i zmieniającego dyrektywę 2000/31/WE, a także współpracę międzynarodową w tym zakresie prowadzoną w szczególności na podstawie Konwencji Rady Europy z 2001 r. o cyberprzestępczości („Konwencja o cyberprzestępczości”).


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>9</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 13</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(13)	Niniejsze rozporządzenie pozostaje bez uszczerbku dla kompetencji państw członkowskich w odniesieniu do działań związanych z bezpieczeństwem publicznym, obroną i bezpieczeństwem narodowym zgodnie z prawem Unii oraz działań organów celnych w zakresie zarządzania ryzykiem i ogólnie w zakresie weryfikacji przestrzegania kodeksu celnego przez podmioty gospodarcze.
	(13)	Niniejsze rozporządzenie pozostaje bez uszczerbku dla kompetencji państw członkowskich w odniesieniu do działań związanych z bezpieczeństwem publicznym, obroną i bezpieczeństwem narodowym zgodnie z prawem Unii oraz działań organów celnych w zakresie zarządzania ryzykiem i ogólnie w zakresie weryfikacji przestrzegania kodeksu celnego przez podmioty gospodarcze. Dane gromadzone lub generowane przez produkty lub usługi obronne lub w kontekście działań związanych z obronnością powinny być wyłączone z zakresu stosowania niniejszego rozporządzenia, ponieważ ujawnienie takich danych stworzyłoby luki strategiczne w unijnym bezpieczeństwie i obronie.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>10</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 14</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(14)	Zakres stosowania niniejszego rozporządzenia powinien obejmować fizyczne produkty, które pozyskują, generują lub gromadzą, za pomocą swoich elementów składowych, dane dotyczące ich działania, wykorzystania lub środowiska i które mogą przekazywać te dane za pośrednictwem publicznie dostępnych usług łączności elektronicznej (często określane jako internet rzeczy). Do usług łączności elektronicznej należą naziemne sieci telefoniczne, sieci telewizji kablowej, sieci satelitarne i sieci komunikacji zbliżeniowej. Takimi produktami mogą być pojazdy, sprzęty domowe i wyroby konsumpcyjne, wyroby medyczne lub zdrowotne, lub też maszyny rolnicze i przemysłowe. Dane przedstawiają cyfryzację działań i zdarzeń z udziałem użytkowników i w związku z tym użytkownik powinien mieć do nich dostęp, natomiast należy uznać, że informacje uzyskane lub wywnioskowane dzięki tym danym, gdy są posiadane zgodnie z prawem, nie są objęte zakresem stosowania niniejszego rozporządzenia. Takie dane mogą stanowić cenne dane dla użytkowników i przyczyniać się do innowacji i rozwoju usług cyfrowych i innych usług chroniących środowisko, zdrowie i gospodarkę o obiegu zamkniętym, szczególnie poprzez umożliwienie konserwacji i naprawy danych produktów.
	(14)	Zakres stosowania niniejszego rozporządzenia powinien obejmować fizyczne produkty, które pozyskują, generują lub gromadzą, za pomocą swoich elementów składowych lub wbudowanego oprogramowania, dane dotyczące ich działania, wykorzystania lub środowiska i które mogą przekazywać te dane za pośrednictwem publicznie dostępnych usług łączności elektronicznej (często określane jako internet rzeczy). Do usług łączności elektronicznej należą naziemne sieci telefoniczne, sieci telewizji kablowej, sieci satelitarne i sieci komunikacji zbliżeniowej. Takimi produktami mogą być pojazdy, sprzęty domowe i wyroby konsumpcyjne, wyroby medyczne lub zdrowotne, lub też maszyny rolnicze i przemysłowe. Dane przedstawiają cyfryzację działań i zdarzeń z udziałem użytkowników i w związku z tym użytkownik powinien mieć do nich dostęp, natomiast należy uznać, że informacje uzyskane lub wywnioskowane dzięki tym danym, gdy są posiadane zgodnie z prawem, nie są objęte zakresem stosowania niniejszego rozporządzenia, jeżeli nie są one danymi osobowymi. Takie dane mogą stanowić cenne dane dla użytkowników i przyczyniać się do innowacji i rozwoju usług cyfrowych i innych usług chroniących środowisko, zdrowie i gospodarkę o obiegu zamkniętym, szczególnie poprzez umożliwienie konserwacji i naprawy danych produktów.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>11</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 17</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(17)	Dane generowane w wyniku użytkowania produktu lub powiązanej usługi obejmują dane rejestrowane celowo przez użytkownika. Takie dane obejmują również dane generowane jako produkt uboczny działania użytkownika, w tym dane diagnostyczne, oraz dane generowane bez jakiegokolwiek działania ze strony użytkownika, np. gdy produkt jest w „trybie czuwania”, oraz dane rejestrowane w okresach, w których produkt jest wyłączony. Takie dane powinny obejmować dane w formie i formacie, w których zostały wygenerowane przez produkt, ale które nie są związane z danymi wynikającymi z jakiegokolwiek procesu programowego obliczającego dane pochodne tych danych, gdyż taki proces programowy może podlegać prawom własności intelektualnej.
	(17)	Dane generowane w wyniku użytkowania produktu lub powiązanej usługi obejmują dane rejestrowane celowo przez użytkownika. Takie dane obejmują również dane generowane jako produkt uboczny działania użytkownika, w tym dane diagnostyczne, dane generowane przez czujniki lub dane zbierane przez wbudowane aplikacje oraz dane rejestrowane przez urządzenie bez jakiegokolwiek działania ze strony użytkownika, np. gdy produkt jest w „trybie czuwania”, oraz dane rejestrowane w okresach, w których produkt jest wyłączony. Takie dane powinny obejmować dane w formie i formacie, w których zostały wygenerowane przez produkt, ale które nie są związane z danymi wynikającymi z jakiegokolwiek procesu programowego, który wywodzi lub wywnioskowuje dane z tych danych, o ile nie są to dane osobowe, gdyż taki proces programowy może podlegać prawom własności intelektualnej.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>12</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 18</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(18)	Użytkownika produktu należy rozumieć jako osobę prawną lub fizyczną, w tym przedsiębiorstwo lub konsumenta, która zakupiła albo wzięła w najem lub w leasing dany produkt. W zależności od tytułu prawnego do użytkowania produktu użytkownik ponosi ryzyko i czerpie korzyści w związku z korzystaniem z produktu skomunikowanego i powinien mieć również dostęp do danych generowanych przez ten produkt. Użytkownik powinien być zatem również uprawniony do czerpania korzyści związanych z danymi generowanymi przez ten produkt i każdą powiązaną usługę.
	(18)	Użytkownika produktu należy rozumieć jako osobę prawną lub fizyczną, w tym przedsiębiorstwo lub konsumenta, która zakupiła albo wzięła w najem lub w leasing dany produkt. W zależności od tytułu prawnego do użytkowania produktu użytkownik ponosi ryzyko i czerpie korzyści w związku z korzystaniem z produktu skomunikowanego i powinien mieć również dostęp do danych generowanych przez ten produkt. Użytkownik powinien być zatem również uprawniony do czerpania korzyści związanych z danymi generowanymi przez ten produkt i każdą powiązaną usługę. Produkt lub usługę mogło nabyć albo wziąć w najem lub leasing przedsiębiorstwo i dostarczyć lub w inny sposób udostępnić jednemu lub większej liczbie pracowników. W przypadku gdy takie dostarczenie produktu lub usługi powoduje, że związane z tym dane są danymi osobowymi, dane takie podlegają mającemu zastosowanie prawu Unii, w szczególności o ochronie danych osobowych, prywatności i ochronie pracowników.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>13</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 18 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(18a)	W przypadku gdy z prawa dostępu do danych korzysta osoba prawna, przez pojęcie „prawa” rozumie się opis roszczenia wobec posiadacza danych do udzielenia odbiorcy dostępu do danych zgodnie z niniejszym rozporządzeniem, z zastrzeżeniem wszystkich warunków i ograniczeń wynikających z prawa Unii o ochronie danych osobowych.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>14</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 19</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(19)	W praktyce nie wszystkie dane generowane przez produkt lub powiązane usługi są łatwo dostępne dla użytkowników tego produktu lub powiązanej usługi, a możliwość przenoszenia danych generowanych przez produkty podłączone do internetu rzeczy jest często ograniczona. Użytkownicy nie mogą uzyskać danych potrzebnych do skorzystania z usług naprawy i innych usług oferowanych przez dostawców usług, a przedsiębiorstwa nie mogą wprowadzać innowacyjnych, wydajniejszych i wygodniejszych usług. W wielu sektorach na podstawie kontroli technicznego projektu produktu lub powiązanej usługi producenci często są w stanie ustalić, jakie dane są generowane i w jaki sposób można uzyskać do nich dostęp, mimo że nie mają tytułu prawnego do tych danych. Należy zatem zapewnić, aby produkty projektowano i wytwarzano, a powiązane usługi świadczono w taki sposób, aby użytkownik zawsze mógł z łatwością uzyskać dostęp do danych generowanych w wyniku użytkowania takich produktów i usług.
	(19)	W praktyce nie wszystkie dane pozyskane, zgromadzone lub generowane przez produkt lub powiązane usługi są łatwo dostępne dla użytkowników tego produktu lub powiązanej usługi, a możliwość przenoszenia danych generowanych przez produkty podłączone do internetu jest często ograniczona. Użytkownicy nie mogą uzyskać danych potrzebnych do skorzystania z usług naprawy i innych usług oferowanych przez dostawców usług, a przedsiębiorstwa nie mogą wprowadzać innowacyjnych, wydajniejszych i wygodniejszych usług. W wielu sektorach na podstawie kontroli technicznego projektu produktu lub powiązanej usługi producenci często są w stanie ustalić, jakie dane są generowane i w jaki sposób można uzyskać do nich dostęp, mimo że nie mają tytułu prawnego do tych danych. Należy zatem zapewnić, aby produkty projektowano i wytwarzano, a powiązane usługi świadczono w taki sposób, aby użytkownik zawsze mógł z łatwością uzyskać dostęp do danych generowanych w wyniku użytkowania takich produktów i usług.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>15</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 21</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(21)	Produkty mogą być zaprojektowane tak, aby niektóre dane były bezpośrednio dostępne w pamięci urządzenia lub na zdalnym serwerze, do którego dane są przekazywane. Dostęp do pamięci urządzenia można zapewnić za pomocą sieci kablowych lub bezprzewodowych sieci lokalnych podłączonych do publicznie dostępnych usług łączności elektronicznej lub sieci mobilnej. Serwerem może być własny lokalny serwer producenta lub serwer osoby trzeciej lub dostawcy usług w chmurze pełniącego rolę posiadacza danych. Produkty mogą być zaprojektowane w sposób umożliwiający użytkownikowi lub osobie trzeciej przetwarzanie danych z użyciem produktu lub jednostki obliczeniowej producenta.
	(21)	Produkty mogą być zaprojektowane tak, aby niektóre dane były bezpośrednio dostępne w pamięci urządzenia lub na zdalnym serwerze, do którego dane są przekazywane. Dostęp do pamięci urządzenia można zapewnić za pomocą sieci kablowych lub bezprzewodowych sieci lokalnych podłączonych do publicznie dostępnych usług łączności elektronicznej lub sieci mobilnej. Serwerem może być własny lokalny serwer producenta lub serwer osoby trzeciej lub dostawcy usług w chmurze pełniącego rolę posiadacza danych. Produkty mogą być zaprojektowane w sposób umożliwiający użytkownikowi lub osobie trzeciej przetwarzanie danych z użyciem produktu lub jednostki obliczeniowej producenta. Jeżeli dostęp do danych na urządzeniu jest technicznie możliwy, producent powinien umożliwiać pod względem technicznym także ten sposób dostępu zewnętrznym dostawcom usług w sposób niedyskryminujący. Produkty powinny być projektowane, a powiązane usługi powinny być świadczone w taki sposób, aby możliwe było korzystanie z tych produktów i usług w sposób jak najmniej naruszający prywatność. Jeżeli użytkownicy mogą tego zasadnie oczekiwać ze względu na charakter produktu, produkty powinny być projektowane, a powiązane usługi świadczone w taki sposób, aby podczas korzystania z produktu lub powiązanej usługi poza internetem zachowano podstawowy zestaw funkcji.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>16</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 22</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(22)	Wirtualni asystenci odgrywają coraz większą rolę w ramach cyfryzacji otoczenia konsumentów i służą jako łatwy w użyciu interfejs do odtwarzania treści, pozyskiwania informacji lub uruchamiania fizycznych przedmiotów podłączonych do internetu rzeczy. Wirtualni asystenci mogą pełnić rolę jednego punktu dostępu na przykład w środowisku inteligentnego domu i rejestrować znaczne ilości istotnych danych na temat rodzaju interakcji użytkowników z produktami podłączonymi do internetu rzeczy, w tym produktami wyprodukowanymi przez inne podmioty, i można nimi zastępować interfejsy zapewniane przez producenta, takie jak ekrany dotykowe lub aplikacje na smartfona. Użytkownik może chcieć udostępnić takie dane zewnętrznemu producentowi i umożliwić zastosowanie nowatorskich usług inteligentnego domu. Tacy wirtualni asystenci powinni być objęci prawem dostępu do danych przewidzianym w niniejszym rozporządzeniu również w zakresie danych rejestrowanych przed aktywacją wirtualnego asystenta za pomocą słowa-klucza oraz danych generowanych w trakcie interakcji użytkownika z produktem za pomocą wirtualnego asystenta zapewnionego przez podmiot niebędący producentem danego produktu. Zakres stosowania niniejszego rozporządzenia obejmuje jednak wyłącznie dane wynikające z interakcji między użytkownikiem a produktem za pośrednictwem wirtualnego asystenta. Przedmiotem niniejszego rozporządzenia nie są dane wytworzone przez wirtualnego asystenta niezwiązane z korzystaniem z danego produktu.
	(22)	Wirtualni asystenci odgrywają coraz większą rolę w ramach cyfryzacji otoczenia konsumentów i służą jako łatwy w użyciu interfejs do odtwarzania treści, pozyskiwania informacji lub uruchamiania fizycznych przedmiotów podłączonych do internetu. Wirtualni asystenci mogą pełnić rolę jednego punktu dostępu na przykład w środowisku inteligentnego domu i rejestrować znaczne ilości istotnych danych na temat rodzaju interakcji użytkowników z produktami podłączonymi do internetu, w tym produktami wyprodukowanymi przez inne podmioty, i można nimi zastępować interfejsy zapewniane przez producenta, takie jak ekrany dotykowe lub aplikacje na smartfona. Użytkownik może chcieć udostępnić takie dane zewnętrznemu producentowi i umożliwić zastosowanie nowatorskich usług inteligentnego domu. Tacy wirtualni asystenci powinni być objęci prawem dostępu do danych przewidzianym w niniejszym rozporządzeniu również w zakresie danych rejestrowanych przed aktywacją wirtualnego asystenta za pomocą słowa-klucza oraz danych generowanych w trakcie interakcji użytkownika z produktem za pomocą wirtualnego asystenta zapewnionego przez podmiot niebędący producentem danego produktu. Zakres stosowania niniejszego rozporządzenia obejmuje jednak wyłącznie dane wynikające z interakcji między użytkownikiem a produktem za pośrednictwem wirtualnego asystenta. Przedmiotem niniejszego rozporządzenia nie są dane wytworzone przez wirtualnego asystenta niezwiązane z korzystaniem z danego produktu.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>17</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 23</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(23)	Przed zawarciem umowy dotyczącej zakupu, najmu lub leasingu produktu lub świadczenia powiązanej usługi użytkownik musi otrzymać wyraźne i wystarczające informacje wskazujące, w jaki sposób można uzyskać dostęp do generowanych danych. W ramach tego obowiązku zapewnia się przejrzystość w odniesieniu do generowanych danych oraz ułatwia się dostęp dla użytkownika. Ten obowiązek udzielenia informacji nie ma wpływu na obowiązek udzielania informacji osobie, której dane dotyczą, przez administratora danych na podstawie art. 12, 13 i 14 rozporządzenia (UE) 2016/679.
	(23)	Przed zawarciem umowy dotyczącej zakupu, najmu lub leasingu produktu lub świadczenia powiązanej usługi użytkownik powinien otrzymać wyraźne i wystarczające informacje, w tym informacje na temat rodzaju, formatu i częstotliwości gromadzenia danych, charakteru i szacowanej ilości wszelkich pozyskanych, zgromadzonych, wygenerowanych danych oraz wywiedzionych lub wywnioskowanych danych osobowych, sposobu dostępu do danych, tego, czy dane te są lub mogą być udostępniane osobom trzecim, oraz inne istotne informacje. W ramach tego obowiązku zapewnia się przejrzystość w odniesieniu do generowanych danych oraz ułatwia się dostęp dla użytkownika. Ten obowiązek udzielenia informacji nie ma wpływu na obowiązek udzielania informacji osobie, której dane dotyczą, przez administratora danych na podstawie art. 12, 13 i 14 rozporządzenia (UE) 2016/679.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>18</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 24</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(24)	Zgodnie z przepisami niniejszego rozporządzenia posiadacze danych są w określonych okolicznościach zobowiązani do udostępnienia danych. W odniesieniu do przetwarzanych danych osobowych posiadacz danych powinien być administratorem danych na mocy rozporządzenia (UE) 2016/679. Jeżeli użytkownicy są osobami, których dane dotyczą, posiadacze danych powinni być zobowiązani do zapewnienia im dostępu do ich danych oraz udostępnienia tych danych osobom trzecim wskazanym przez użytkownika zgodnie z niniejszym rozporządzeniem. Niniejsze rozporządzenie nie stanowi jednak podstawy prawnej w myśl rozporządzenia (UE) 2016/679 dla zapewniania dostępu do danych osobowych lub ich udostępniania osobie trzeciej przez posiadacza danych na wniosek użytkownika, który nie jest osobą, której dane dotyczą, a ponadto niniejszego rozporządzenia nie należy rozumieć jako nadającego posiadaczowi danych jakiekolwiek nowe prawo do korzystania z danych generowanych w wyniku korzystania z produktu lub powiązanej usługi. Dotyczy to w szczególności sytuacji, w których posiadaczem danych jest producent. W tym przypadku producent powinien wykorzystywać dane nieosobowe na podstawie ustaleń umownych między producentem a użytkownikiem. Umowa ta może stanowić element umowy sprzedaży, najmu lub leasingu zawartej w odniesieniu do danego produktu. Każde zawarte w umowie postanowienie stanowiące, że posiadacz danych może wykorzystywać dane generowane przez użytkownika produktu lub powiązanej usługi, powinno być jasne dla użytkownika, w tym należy jasno określić, w jakim celu posiadacz danych zamierza wykorzystywać dane. Niniejsze rozporządzenie nie powinno uniemożliwiać formułowania warunków umownych skutkujących wykluczeniem lub ograniczeniem wykorzystywania danych lub niektórych ich kategorii przez posiadacza danych. Niniejsze rozporządzenie nie powinno również uniemożliwiać przyjmowania sektorowych wymogów regulacyjnych w prawie Unii lub w przepisach krajowych zgodnych z prawem Unii, które to wymogi spowodowałyby wykluczenie lub ograniczenie korzystania z określonych tego typu danych przez posiadacza danych w przypadkach uzasadnionych wyraźnie zdefiniowanymi względami porządku publicznego.
	(24)	Zgodnie z przepisami niniejszego rozporządzenia posiadacze danych są w określonych okolicznościach zobowiązani do udostępnienia danych. W odniesieniu do przetwarzanych danych osobowych posiadacz danych jest administratorem danych zgodnie z rozporządzeniem (UE) 2016/679. Jeżeli użytkownicy są osobami, których dane dotyczą, posiadacze danych powinni być zobowiązani do zapewnienia im dostępu do ich danych oraz udostępnienia tych danych osobom trzecim wskazanym przez użytkownika zgodnie z niniejszym rozporządzeniem. Niniejsze rozporządzenie nie stanowi jednak podstawy prawnej w myśl rozporządzenia (UE) 2016/679 dla zapewniania dostępu do danych osobowych lub ich udostępniania osobie trzeciej przez posiadacza danych na wniosek użytkownika, który nie jest osobą, której dane dotyczą, a ponadto niniejszego rozporządzenia nie należy rozumieć jako nadającego posiadaczowi danych jakiekolwiek nowe prawo do korzystania z danych generowanych w wyniku korzystania z produktu lub powiązanej usługi. Dotyczy to w szczególności sytuacji, w których posiadaczem danych jest producent. Wykonanie umowy może stanowić podstawę prawną przetwarzania danych osobowych tylko wtedy, gdy stroną umowy jest osoba, której dane dotyczą, lub gdy przed zawarciem umowy podejmowane są działania na wniosek osoby, której dane dotyczą. Wymóg konieczności przetwarzania danych osobowych do celów wykonania umowy zgodnie z art. 6 ust. 1 lit. b) rozporządzenia (UE) 2016/679 nie może zostać spełniony jedynie przez to, że w klauzuli umownej przewidziano przetwarzanie. Ocena, co jest obiektywnie konieczne do świadczenia poszczególnych usług żądanych przez osobę, której dane dotyczą, musi opierać się na faktach. Producent powinien wykorzystywać dane nieosobowe na podstawie ustaleń umownych między producentem a użytkownikiem. Umowa ta może stanowić element umowy sprzedaży, najmu lub leasingu zawartej w odniesieniu do danego produktu. Każde zawarte w umowie postanowienie stanowiące, że posiadacz danych może wykorzystywać dane generowane przez użytkownika produktu lub powiązanej usługi, powinno być jasne dla użytkownika, w tym należy jasno określić, w jakim celu posiadacz danych zamierza wykorzystywać dane. Niniejsze rozporządzenie nie powinno uniemożliwiać formułowania warunków umownych skutkujących wykluczeniem lub ograniczeniem wykorzystywania danych lub niektórych ich kategorii przez posiadacza danych. Niniejsze rozporządzenie nie powinno również uniemożliwiać przyjmowania sektorowych wymogów regulacyjnych w prawie Unii lub w przepisach krajowych zgodnych z prawem Unii, które to wymogi spowodowałyby wykluczenie lub ograniczenie korzystania z określonych tego typu danych przez posiadacza danych w przypadkach uzasadnionych wyraźnie zdefiniowanymi względami porządku publicznego.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>19</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 24 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(24a)	Po udostępnieniu danych użytkownikowi lub odbiorcy danych zgodnie z przepisami niniejszego rozporządzenia posiadacz danych nie powinien ponosić odpowiedzialności za żadne bezpośrednie lub pośrednie szkody wynikające z przetwarzania danych przez użytkownika lub stronę trzecią, wynikające z przetwarzania tych danych, związane z tym przetwarzaniem lub powstałe w jego wyniku.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>20</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 27</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(27)	Posiadacz danych może wymagać odpowiedniej identyfikacji użytkownika potrzebnej do zweryfikowania, czy użytkownik jest uprawniony do uzyskania dostępu do danych. W przypadku danych osobowych przetwarzanych przez podmiot przetwarzający dane w imieniu administratora danych posiadacz danych powinien zapewnić, aby podmiot przetwarzający dane otrzymał i przetworzył wniosek o uzyskanie dostępu.
	(27)	Posiadacz danych może wymagać odpowiedniej identyfikacji lub uwierzytelnienia użytkownika potrzebnych do zweryfikowania, czy użytkownik jest uprawniony do uzyskania dostępu do danych. W przypadku danych osobowych przetwarzanych przez podmiot przetwarzający dane w imieniu administratora danych posiadacz danych powinien zapewnić, aby podmiot przetwarzający dane otrzymał i przetworzył wniosek o uzyskanie dostępu.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>21</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 28</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(28)	Użytkownik powinien móc korzystać z danych w każdym zgodnym z prawem celu. Obejmuje to przekazanie danych, które użytkownik otrzymał w ramach wykonania prawa przysługującego na mocy niniejszego rozporządzenia, osobie trzeciej oferującej usługę na rynkach niższego szczebla, która może stanowić usługę konkurencyjną względem usługi świadczonej przez posiadacza danych, lub też obejmuje to zlecenie takiego przekazania danych posiadaczowi danych. Posiadacz danych powinien zapewnić, aby dane udostępniane osobie trzeciej były tak samo dokładne, kompletne, wiarygodne i aktualne jak dane generowane w wyniku używania danego produktu lub powiązanej usługi, do których to danych sam posiadacz danych może uzyskać dostęp lub jest uprawniony do uzyskania dostępu. W ramach przetwarzania danych należy przestrzegać wszelkich tajemnic przedsiębiorstwa lub praw własności intelektualnej. Należy zachować zachęty do inwestowania w produkty posiadające funkcje oparte na wykorzystaniu danych pochodzących z czujników, w które wyposażony jest dany produkt. Należy zatem rozumieć, że celem niniejszego rozporządzenia jest propagowanie rozwoju nowych, innowacyjnych produktów lub powiązanych usług, sprzyjanie innowacjom na rynkach niższego szczebla, ale również pobudzenie rozwoju zupełnie nowych usług z wykorzystaniem danych, w tym na podstawie danych generowanych przez różne produkty lub powiązane usługi. Jednocześnie celem jest uniknięcie osłabienia zachęt do inwestowania w rodzaje produktów stanowiących źródło danych, przy czym takie zachęty może na przykład osłabiać wykorzystanie danych do opracowania konkurencyjnego produktu.
	(28)	Użytkownik powinien móc korzystać z danych w każdym zgodnym z prawem celu. Obejmuje to przekazanie danych, które użytkownik otrzymał w ramach wykonania prawa przysługującego na mocy niniejszego rozporządzenia, osobie trzeciej oferującej usługę na rynkach niższego szczebla, która może stanowić usługę konkurencyjną względem usługi świadczonej przez posiadacza danych, lub też obejmuje to zlecenie takiego przekazania danych posiadaczowi danych w celu konserwacji i naprawy, w celu aktualizacji oprogramowania, lub na potrzeby pośrednictwa w zakresie danych lub organizacji o altruistycznym podejściu do danych, w ramach rozporządzenia (UE) 2022/868 (akt w sprawie zarządzania danymi). Posiadacz danych powinien zapewnić, aby dane udostępniane osobie trzeciej były tak samo dokładne, kompletne, wiarygodne i aktualne jak dane generowane w wyniku używania danego produktu lub powiązanej usługi, do których to danych sam posiadacz danych może uzyskać dostęp lub jest uprawniony do uzyskania dostępu. W ramach przetwarzania danych należy przestrzegać wszelkich tajemnic przedsiębiorstwa lub praw własności intelektualnej. Należy zachować zachęty do inwestowania w produkty posiadające funkcje oparte na wykorzystaniu danych pochodzących z czujników, w które wyposażony jest dany produkt. Należy zatem rozumieć, że celem niniejszego rozporządzenia jest propagowanie rozwoju nowych, innowacyjnych produktów lub powiązanych usług, sprzyjanie innowacjom na rynkach niższego szczebla, ale również pobudzenie rozwoju zupełnie nowych usług z wykorzystaniem danych, w tym na podstawie danych generowanych przez różne produkty lub powiązane usługi. Jednocześnie celem jest uniknięcie osłabienia zachęt do inwestowania w rodzaje produktów stanowiących źródło danych, przy czym takie zachęty może na przykład osłabiać wykorzystanie danych do opracowania konkurencyjnego produktu.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>22</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 30</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(30)	W wyniku korzystania z danego produktu lub powiązanej usługi – zwłaszcza gdy użytkownikiem jest osoba fizyczna – mogą być generowane dane odnoszące się do zidentyfikowanej lub możliwej do zidentyfikowania osoby fizycznej (osoby, której dane dotyczą). Przetwarzanie takich danych podlega zasadom określonym w rozporządzeniu (UE) 2016/679, w tym w przypadku gdy w zbiorze danych dane osobowe i nieosobowe są nierozerwalnie związane64 . Osobą, której dane dotyczą, może być użytkownik lub inna osoba fizyczna. Udostępnienia danych osobowych może żądać wyłącznie administrator danych lub osoba, której dane dotyczą. Użytkownik będący osobą, której dane dotyczą, w określonych okolicznościach ma prawo na mocy rozporządzenia (UE) 2016/679 do uzyskania dostępu do dotyczących go danych osobowych, a niniejsze rozporządzenie nie ma wpływu na takie prawo. Zgodnie z niniejszym rozporządzeniem użytkownik będący osobą fizyczną ma również prawo dostępu do wszystkich, osobowych i nieosobowych, danych generowanych przez produkt. Jeżeli użytkownikiem nie jest osoba, której dane dotyczą, tylko przedsiębiorstwo, w tym osoba fizyczna prowadząca jednoosobową działalność gospodarczą, oraz wyłączając przypadki wspólnego użytkowania produktu przez członków gospodarstwa domowego, użytkownik będzie administratorem danych w rozumieniu rozporządzenia (UE) 2016/679. W związku z powyższym taki użytkownik jako administrator danych zamierzający zażądać udostępnienia danych osobowych generowanych w wyniku korzystania z produktu lub powiązanej usługi musi mieć podstawą prawną do przetwarzania danych przewidzianą w art. 6 ust. 1 rozporządzenia (UE) 2016/679, taką jak zgoda osoby, której dane dotyczą, lub uzasadniony interes. Taki użytkownik powinien zapewnić, aby osoba, której dane dotyczą, została odpowiednio poinformowana o określonych, wyraźnych i uzasadnionych celach przetwarzania takich danych oraz o tym, w jaki sposób może skutecznie dochodzić swoich praw. Jeżeli posiadacz danych i użytkownik są współadministratorami w rozumieniu art. 26 rozporządzenia (UE) 2016/679, wówczas w drodze wspólnych uzgodnień w przejrzysty sposób określają odpowiednie zakresy swojej odpowiedzialności dotyczącej wypełniania obowiązków wynikających z tego rozporządzenia. Uznaje się, że po udostępnieniu danych taki użytkownik może z kolei stać się posiadaczem danych, jeżeli spełnia kryteria określone w niniejszym rozporządzeniu, i tym samym będzie podlegać obowiązkom w zakresie udostępniania danych określonym w niniejszym rozporządzeniu.
	(30)	W wyniku korzystania z danego produktu lub powiązanej usługi – zwłaszcza gdy użytkownikiem jest osoba fizyczna – mogą być generowane dane odnoszące się do zidentyfikowanej lub możliwej do zidentyfikowania osoby fizycznej (osoby, której dane dotyczą). Przetwarzanie takich danych podlega zasadom określonym w rozporządzeniu (UE) 2016/679, w tym w przypadku gdy w zbiorze danych dane osobowe i nieosobowe są nierozerwalnie związane64 . Osobą, której dane dotyczą, może być użytkownik lub inna osoba fizyczna. Udostępnienia danych osobowych może żądać wyłącznie administrator danych lub osoba, której dane dotyczą. Użytkownik będący osobą, której dane dotyczą, w określonych okolicznościach ma prawo na mocy rozporządzenia (UE) 2016/679 do uzyskania dostępu do dotyczących go danych osobowych, w tym danych wywnioskowanych lub wywiedzionych, a niniejsze rozporządzenie nie ma wpływu na takie prawo. Zgodnie z niniejszym rozporządzeniem użytkownik będący osobą fizyczną ma również prawo dostępu do wszystkich, osobowych i nieosobowych, danych generowanych przez produkt. Jeżeli użytkownikiem nie jest osoba, której dane dotyczą, tylko przedsiębiorstwo, w tym osoba fizyczna prowadząca jednoosobową działalność gospodarczą, oraz wyłączając przypadki wspólnego użytkowania produktu przez członków gospodarstwa domowego, użytkownik będzie administratorem danych w rozumieniu rozporządzenia (UE) 2016/679. W związku z powyższym taki użytkownik jako administrator danych zamierzający zażądać udostępnienia danych osobowych generowanych w wyniku korzystania z produktu lub powiązanej usługi musi mieć podstawą prawną do przetwarzania danych przewidzianą w art. 6 rozporządzenia (UE) 2016/679, taką jak zgoda osoby, której dane dotyczą, lub uzasadniony interes. W stosownych przypadkach należy również wymagać spełnienia warunków określonych w art. 9 rozporządzenia (UE) 2016/679 i art. 5 ust. 3 dyrektywy 2002/58/WE. Jeżeli przetwarzane są dane osobowe, a użytkownik jest instytucją, agencją lub organem Unii, niniejsze rozporządzenie powinno mieć zastosowanie bez uszczerbku dla rozporządzenia (UE) 2018/1725. Taki użytkownik powinien zapewnić, aby osoba, której dane dotyczą, została odpowiednio poinformowana o określonych, wyraźnych i uzasadnionych celach przetwarzania takich danych oraz o tym, w jaki sposób może skutecznie dochodzić swoich praw. Jeżeli posiadacz danych i użytkownik są współadministratorami w rozumieniu art. 26 rozporządzenia (UE) 2016/679, wówczas w drodze wspólnych uzgodnień w przejrzysty sposób określają odpowiednie zakresy swojej odpowiedzialności dotyczącej wypełniania obowiązków wynikających z tego rozporządzenia. Uznaje się, że po udostępnieniu danych taki użytkownik może z kolei stać się posiadaczem danych, jeżeli spełnia kryteria określone w niniejszym rozporządzeniu, i tym samym będzie podlegać obowiązkom w zakresie udostępniania danych określonym w niniejszym rozporządzeniu.

	__________________
	__________________

	64 Dz.U. L 303 z 28.11.2018, s. 59.
	64 Dz.U. L 303 z 28.11.2018, s. 59.
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	(31)	Dane generowane w wyniku użytkowania produktu lub powiązanej usługi należy udostępniać osobie trzeciej wyłącznie na wniosek użytkownika. W niniejszym rozporządzeniu odpowiednio uzupełnia się prawo przewidziane w art. 20 rozporządzenia (UE) 2016/679. W artykule tym przewidziano, że osoba, której dane dotyczą, ma prawo otrzymać w ustrukturyzowanym, powszechnie używanym formacie nadającym się do odczytu maszynowego dane osobowe jej dotyczące oraz ma prawo przesłać te dane osobowe innemu administratorowi, jeżeli dane te są przetwarzane na podstawie art. 6 ust. 1 lit. a) lub art. 9 ust. 2 lit. a) lub na podstawie umowy w myśl art. 6 ust. 1 lit. b). Osoba, której dane dotyczą, ma również prawo do spowodowania, by dane osobowe zostały przekazane przez jednego administratora bezpośrednio innemu administratorowi, ale wyłącznie wówczas, gdy jest to technicznie możliwe. W art. 20 wskazano, że dotyczy on danych przekazywanych przez osobę, której dane dotyczą, ale nie określono, czy wymaga to aktywnego zachowania ze strony osoby, której dane dotyczą, ani też czy ma on zastosowanie również w sytuacjach, w których dany produkt lub powiązana usługa z założenia w bierny sposób rejestruje zachowanie osoby, której dane dotyczą, lub inne informacje związane z osobą, której dane dotyczą. W niniejszym rozporządzeniu ustanowiono prawo uzupełniające na różne sposoby prawo do otrzymywania i przenoszenia danych osobowych na podstawie art. 20 rozporządzenia (UE) 2016/679. W niniejszym rozporządzeniu użytkownikom przyznaje się prawo dostępu do wszelkich danych generowanych w wyniku korzystania z produktu lub powiązanej usługi oraz udostępniania takich danych osobie trzeciej, niezależnie od charakteru danych osobowych, podziału na czynnie przekazywane dane i dane rejestrowane w sposób bierny oraz niezależnie od podstawy prawnej przetwarzania. W przeciwieństwie do obowiązków technicznych przewidzianych w art. 20 rozporządzenia (UE) 2016/679 w niniejszym rozporządzeniu przewiduje się i zapewnia techniczną możliwość zapewnienia dostępu osobom trzecim do wszystkich rodzajów danych objętych zakresem stosowania niniejszego rozporządzenia, niezależnie od tego, czy chodzi o dane osobowe czy dane nieosobowe. Zgodnie z niniejszym rozporządzeniem posiadacz danych może ponadto określić odpowiednie wynagrodzenie uiszczane przez osoby trzecie, ale nie przez użytkownika, z tytułu wszelkich kosztów poniesionych w związku z udzieleniem bezpośredniego dostępu do danych generowanych przez produkt użytkownika. Brak porozumienia między posiadaczem danych i osobą trzecią co do warunków udzielenia takiego bezpośredniego dostępu w żaden sposób nie może uniemożliwić osobie, której dane dotyczą, wykonania praw przewidzianych w rozporządzeniu (UE) 2016/679, w tym prawa do przenoszenia danych, poprzez skorzystanie ze środków ochrony prawnej zgodnie z tym rozporządzeniem. W tym kontekście uznaje się, że zgodnie z rozporządzeniem (UE) 2016/679 na podstawie ustaleń umownych posiadacz danych lub osoba trzecia nie mogą przetwarzać szczególnych kategorii danych osobowych.
	(31)	Dane generowane w wyniku użytkowania produktu lub powiązanej usługi należy udostępniać osobie trzeciej wyłącznie na wniosek użytkownika. W niniejszym rozporządzeniu odpowiednio uzupełnia się prawo przewidziane w art. 20 rozporządzenia (UE) 2016/679. W artykule tym przewidziano, że osoba, której dane dotyczą, ma prawo otrzymać w ustrukturyzowanym, powszechnie używanym formacie nadającym się do odczytu maszynowego dane osobowe jej dotyczące oraz ma prawo przesłać te dane osobowe innemu administratorowi, jeżeli dane te są przetwarzane na podstawie art. 6 ust. 1 lit. a) lub art. 9 ust. 2 lit. a) lub na podstawie umowy w myśl art. 6 ust. 1 lit. b). Osoba, której dane dotyczą, ma również prawo do spowodowania, by dane osobowe zostały przekazane przez jednego administratora bezpośrednio innemu administratorowi, ale wyłącznie wówczas, gdy jest to technicznie możliwe. W art. 20 wskazano, że dotyczy on danych przekazywanych przez osobę, której dane dotyczą, ale nie określono, czy wymaga to aktywnego zachowania ze strony osoby, której dane dotyczą, ani też czy ma on zastosowanie również w sytuacjach, w których dany produkt lub powiązana usługa z założenia w bierny sposób rejestruje zachowanie osoby, której dane dotyczą, lub inne informacje związane z osobą, której dane dotyczą. W niniejszym rozporządzeniu ustanowiono prawo uzupełniające na różne sposoby prawo do otrzymywania i przenoszenia danych osobowych na podstawie art. 20 rozporządzenia (UE) 2016/679. W niniejszym rozporządzeniu użytkownikom przyznaje się prawo dostępu do wszelkich danych generowanych w wyniku korzystania z produktu lub powiązanej usługi oraz udostępniania takich danych osobie trzeciej, niezależnie od charakteru danych osobowych, podziału na czynnie przekazywane dane i dane rejestrowane w sposób bierny oraz niezależnie od podstawy prawnej przetwarzania. W przeciwieństwie do obowiązków technicznych przewidzianych w art. 20 rozporządzenia (UE) 2016/679 w niniejszym rozporządzeniu przewiduje się i zapewnia techniczną możliwość zapewnienia dostępu osobom trzecim do wszystkich rodzajów danych objętych zakresem stosowania niniejszego rozporządzenia, niezależnie od tego, czy chodzi o dane osobowe czy dane nieosobowe. Zgodnie z niniejszym rozporządzeniem posiadacz danych może ponadto określić odpowiednie wynagrodzenie uiszczane przez osoby trzecie, ale nie przez użytkownika, przy czym wynagrodzenie to nie powinno przekraczać wszelkich kosztów poniesionych w związku z udzieleniem bezpośredniego dostępu do danych generowanych przez produkt użytkownika. Brak porozumienia między posiadaczem danych i osobą trzecią co do warunków udzielenia takiego bezpośredniego dostępu w żaden sposób nie może uniemożliwić osobie, której dane dotyczą, wykonania praw przewidzianych w rozporządzeniu (UE) 2016/679, w tym prawa do przenoszenia danych, poprzez skorzystanie ze środków ochrony prawnej zgodnie z tym rozporządzeniem. W tym kontekście uznaje się, że zgodnie z rozporządzeniem (UE) 2016/679 na podstawie ustaleń umownych posiadacz danych lub osoba trzecia nie mogą przetwarzać szczególnych kategorii danych osobowych.
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	(32)	Dostęp do jakichkolwiek danych przechowywanych w urządzeniu końcowym i udostępnianych z tego urządzenia podlega przepisom dyrektywy 2002/58/WE i wymaga zgody abonenta lub użytkownika w rozumieniu tej dyrektywy, chyba że dostęp do takich danych jest ściśle niezbędny w celu świadczenia usługi społeczeństwa informacyjnego wyraźnie zażądanej przez użytkownika lub abonenta (lub jedynie w celu wykonania transmisji komunikatu). W ramach dyrektywy 2002/58/WE („dyrektywa o e-prywatności”) (i proponowanego rozporządzenia o e-prywatności) chroni się integralność końcowego urządzenia użytkownika, jeżeli chodzi o wykorzystanie możliwości przetwarzania i przechowywania oraz gromadzenia informacji. Urządzenie podłączone do internetu rzeczy uznaje się za urządzenie końcowe, jeżeli jest bezpośrednio lub pośrednio podłączone do publicznej sieci łączności.
	(32)	Dostęp do jakichkolwiek danych przechowywanych w urządzeniu końcowym i udostępnianych z tego urządzenia podlega przepisom dyrektywy 2002/58/WE i wymaga zgody abonenta lub użytkownika w rozumieniu tej dyrektywy, chyba że dostęp do takich danych jest ściśle niezbędny w celu świadczenia usługi społeczeństwa informacyjnego wyraźnie zażądanej przez użytkownika lub abonenta (lub jedynie w celu wykonania transmisji komunikatu). W ramach dyrektywy 2002/58/WE („dyrektywa o e-prywatności”) [lub proponowanego rozporządzenia o e-prywatności, jeżeli zostało już przyjęte] chroni się integralność końcowego urządzenia użytkownika, jeżeli chodzi o wykorzystanie możliwości przetwarzania i przechowywania oraz gromadzenia informacji. Urządzenie podłączone do internetu rzeczy uznaje się za urządzenie końcowe, jeżeli jest bezpośrednio lub pośrednio podłączone do publicznej sieci łączności.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>25</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 34</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(34)	Zgodnie z zasadą minimalizacji danych osoba trzecia powinna jedynie uzyskać dostęp do informacji dodatkowych, które są niezbędne do świadczenia usługi zażądanej przez użytkownika. Po uzyskaniu dostępu do danych osoba trzecia powinna przetwarzać otrzymane dane wyłącznie do celów uzgodnionych z użytkownikiem bez ingerencji ze strony posiadacza danych. Odmówienie udzielenia dostępu do danych osobie trzeciej przez użytkownika lub wycofanie przez użytkownika zgody na dostęp osoby trzeciej do danych powinno być tak samo proste jak udzielenie zgody przez użytkownika na taki dostęp. Osoba trzecia nie może w żaden sposób zmuszać ani oszukiwać użytkownika ani też nim manipulować poprzez podważenie lub ograniczenie autonomii, zdolności decyzyjnej lub wyborów użytkownika, w tym za pomocą cyfrowego interfejsu z użytkownikiem. W tym kontekście osoby trzecie nie powinny stosować tak zwanych zwodniczych interfejsów w ramach projektowania swoich cyfrowych interfejsów. Zwodnicze interfejsy to techniki projektowania służące do wymuszania na konsumentach podejmowania decyzji, które mają dla nich negatywne skutki, lub oszukiwania konsumentów w celu skłonienia ich do podejmowania takich decyzji. Te techniki manipulacji mogą być wykorzystywane do skłonienia użytkowników, w szczególności konsumentów podatnych na zagrożenia, do niechcianych zachowań lub nakłaniania ich do podejmowania decyzji dotyczących transakcji ujawniania danych lub też do nieobiektywnego wpływania na decyzje użytkowników usługi w sposób podważający lub ograniczający ich autonomię, zdolność decyzyjną i wybór. Powszechne i uzasadnione praktyki handlowe zgodne z prawem Unii jako takie nie powinny być uznawane za zwodnicze interfejsy. Osoby trzecie powinny wywiązywać się ze swoich obowiązków określonych w stosownych przepisach prawa Unii, w szczególności powinny przestrzegać wymogów określonych w dyrektywie 2005/29/WE, dyrektywie 2011/83/UE, dyrektywie 2000/31/WE i dyrektywie 98/6/WE.
	(34)	Zgodnie z zasadą minimalizacji danych osoba trzecia powinna jedynie uzyskać dostęp do informacji dodatkowych, które są niezbędne do świadczenia usługi zażądanej przez użytkownika. Po uzyskaniu dostępu do danych osoba trzecia powinna przetwarzać otrzymane dane wyłącznie do celów uzgodnionych z użytkownikiem bez ingerencji ze strony posiadacza danych. Odmówienie udzielenia dostępu do danych osobie trzeciej przez użytkownika lub wycofanie przez użytkownika zgody na dostęp osoby trzeciej do danych powinno być tak samo proste jak udzielenie zgody przez użytkownika na taki dostęp. Osoba trzecia nie może w żaden sposób zmuszać ani oszukiwać użytkownika ani też nim manipulować poprzez podważenie lub ograniczenie autonomii, zdolności decyzyjnej lub wyborów użytkownika, w tym za pomocą cyfrowego interfejsu z użytkownikiem lub części tego interfejsu, co obejmuje jego strukturę, projekt, funkcję lub sposób działania. W tym kontekście osoby trzecie nie powinny stosować tak zwanych zwodniczych interfejsów w ramach projektowania swoich cyfrowych interfejsów. Zwodnicze interfejsy to techniki projektowania służące do wymuszania na konsumentach podejmowania decyzji, które mają dla nich negatywne skutki, lub oszukiwania konsumentów w celu skłonienia ich do podejmowania takich decyzji. Te techniki manipulacji mogą być wykorzystywane do skłonienia użytkowników, w szczególności konsumentów podatnych na zagrożenia, do niechcianych zachowań lub nakłaniania ich do podejmowania decyzji dotyczących transakcji ujawniania danych lub też do nieobiektywnego wpływania na decyzje użytkowników usługi w sposób podważający lub ograniczający ich autonomię, zdolność decyzyjną i wybór. Powszechne i uzasadnione praktyki handlowe zgodne z prawem Unii jako takie nie powinny być uznawane za zwodnicze interfejsy. Osoby trzecie powinny wywiązywać się ze swoich obowiązków określonych w stosownych przepisach prawa Unii, w szczególności powinny przestrzegać wymogów określonych w dyrektywie 2005/29/WE, dyrektywie 2011/83/UE, dyrektywie 2000/31/WE i dyrektywie 98/6/WE.
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	(35)	Osoba trzecia nie powinna ponadto wykorzystywać danych do profilowania osób fizycznych, chyba że takie czynności przetwarzania są ściśle niezbędne do świadczenia usługi zażądanej przez użytkownika. Wymóg usunięcia danych, które nie są już wymagane do celu uzgodnionego z użytkownikiem, stanowi uzupełnienie prawa do usunięcia danych przysługującego osobie, której dane dotyczą, na podstawie art. 17 rozporządzenia (UE) 2016/679. Jeżeli osoba trzecia jest dostawcą usługi pośrednictwa w zakresie danych w rozumieniu [aktu w sprawie zarządzania danymi], zastosowanie mają zabezpieczenia przewidziane w tym rozporządzeniu z myślą o osobie, której dane dotyczą. Osoba trzecia może wykorzystywać dane do opracowania nowego i innowacyjnego produktu lub nowej, innowacyjnej powiązanej usługi, ale nie do opracowania produktu konkurencyjnego.
	(35)	Osoba trzecia nie powinna ponadto wykorzystywać danych do profilowania osób fizycznych, chyba że takie czynności przetwarzania są dozwolone na mocy rozporządzenia (UE) 2016/679. Wymóg usunięcia danych, które nie są już wymagane do celu uzgodnionego z użytkownikiem, stanowi uzupełnienie prawa do usunięcia danych przysługującego osobie, której dane dotyczą, na podstawie art. 17 rozporządzenia (UE) 2016/679. Strona trzecia powinna również powstrzymać się od wykorzystywania danych do ponownej identyfikacji osób, których dane dotyczą, oraz powinna podjąć środki techniczne i operacyjne, aby zapobiec ponownej identyfikacji. Jeżeli osoba trzecia jest dostawcą usługi pośrednictwa w zakresie danych w rozumieniu rozporządzenia (UE) 2022/868 (akt w sprawie zarządzania danymi), zastosowanie mają zabezpieczenia przewidziane w tym rozporządzeniu z myślą o osobie, której dane dotyczą. Osoba trzecia może wykorzystywać dane do opracowania nowego i innowacyjnego produktu lub nowej, innowacyjnej powiązanej usługi, ale nie do opracowania produktu konkurencyjnego.
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<Amend>Poprawka		<NumAm>27</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 36</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(36)	Przedsiębiorstwom typu start-up, małym i średnim przedsiębiorstwom i przedsiębiorstwom z tradycyjnych sektorów o mniej rozwiniętych zdolnościach cyfrowych trudno jest uzyskać dostęp do istotnych danych. Niniejsze rozporządzenie ma na celu ułatwienie dostępu do danych takim podmiotom, a jednocześnie zapewnienie, aby zakres odpowiednich obowiązków był jak najbardziej proporcjonalny w celu uniknięcia nadmiernego rozszerzenia zakresu stosowania rozporządzenia. Jednocześnie pojawiła się mała liczba bardzo dużych przedsiębiorstw posiadających znaczną siłę gospodarczą w gospodarce cyfrowej w wyniku koncentracji i agregacji wielkich ilości danych oraz dzięki technicznej infrastrukturze pozwalającej na monetyzację danych. Są to między innymi przedsiębiorstwa zapewniające podstawowe usługi platformowe kontrolujące całe ekosystemy platformowe w gospodarce cyfrowej, z którymi to przedsiębiorstwami istniejący lub nowi uczestnicy rynku nie są w stanie konkurować ani którym nie są w stanie zagrozić. [Rozporządzenie w sprawie kontestowalnych i uczciwych rynków w sektorze cyfrowym (akt o rynkach cyfrowych)] ma na celu skorygowanie tych braków i zakłóceń równowagi poprzez umożliwienie Komisji wyznaczenia dostawcy jako strażnika dostępu, a określono w nim szereg obowiązków takich wyznaczonych strażników dostępu, w tym zakaz łączenia niektórych danych bez uzyskania zgody, oraz obowiązek zapewnienia efektywnego wykonania prawa do przenoszenia danych na podstawie art. 20 rozporządzenia (UE) 2016/679. Zgodnie z [rozporządzeniem w sprawie kontestowalnych i uczciwych rynków w sektorze cyfrowym (akt o rynkach cyfrowych)] i mając na uwadze wyjątkową zdolność tych przedsiębiorstw do pozyskiwania danych, uwzględnienie takich przedsiębiorstw pełniących rolę strażników dostępu wśród beneficjentów prawa dostępu do danych nie byłoby konieczne do osiągnięcia celu niniejszego rozporządzenia i tym samym byłoby nieproporcjonalne względem posiadaczy danych, na których nałożono takie obowiązki. Oznacza to, że przedsiębiorstwo świadczące podstawowe usługi platformowe, które zostało wyznaczone jako strażnik dostępu, nie może żądać ani uzyskać dostępu do danych użytkownika generowanych w wyniku korzystania z produktu, powiązanej usługi lub wirtualnego asystenta na podstawie przepisów rozdziału II niniejszego rozporządzenia. Przez przedsiębiorstwo świadczące podstawowe usługi platformowe, które zostało wyznaczone jako strażnik dostępu na podstawie aktu o rynkach cyfrowych, rozumie się wszystkie podmioty prawne należące do grupy przedsiębiorstw, w której jeden podmiot prawny świadczy podstawową usługę platformową. Ponadto osoby trzecie, którym dane są udostępniane na wniosek użytkownika, nie mogą udostępniać tych danych wyznaczonemu strażnikowi dostępu. Na przykład osoba trzecia nie może zlecić strażnikowi dostępu podwykonawstwa świadczenia usługi. Nie oznacza to jednak, że osoby trzecie nie mogą korzystać z usług przetwarzania danych oferowanych przez wyznaczonego strażnika dostępu. Takie wykluczenie strażników dostępu z zakresu stosowania prawa dostępu na mocy niniejszego rozporządzenia nie oznacza, że przedsiębiorstwa te nie mogą pozyskiwać danych na inne zgodne z prawem sposoby.
	(36)	Przedsiębiorstwom typu start-up, mikroprzedsiębiorstwom, małym i średnim przedsiębiorstwom i przedsiębiorstwom z tradycyjnych sektorów o mniej rozwiniętych zdolnościach cyfrowych trudno jest uzyskać dostęp do istotnych danych. Niniejsze rozporządzenie ma na celu ułatwienie dostępu do danych takim podmiotom, a jednocześnie zapewnienie, aby zakres odpowiednich obowiązków był jak najbardziej proporcjonalny w celu uniknięcia nadmiernego rozszerzenia zakresu stosowania rozporządzenia. Jednocześnie pojawiła się mała liczba bardzo dużych przedsiębiorstw posiadających znaczną siłę gospodarczą w gospodarce cyfrowej w wyniku koncentracji i agregacji wielkich ilości danych oraz dzięki technicznej infrastrukturze pozwalającej na monetyzację danych. Są to między innymi przedsiębiorstwa zapewniające podstawowe usługi platformowe kontrolujące całe ekosystemy platformowe w gospodarce cyfrowej, z którymi to przedsiębiorstwami istniejący lub nowi uczestnicy rynku nie są w stanie konkurować ani którym nie są w stanie zagrozić. Rozporządzenie (UE) 2022/1925 z dnia 14 września 2022 r. w sprawie kontestowalnych i uczciwych rynków w sektorze cyfrowym (akt o rynkach cyfrowych) ma na celu skorygowanie tych braków i zakłóceń równowagi poprzez umożliwienie Komisji wyznaczenia dostawcy jako strażnika dostępu, a określono w nim szereg obowiązków takich wyznaczonych strażników dostępu, w tym zakaz łączenia niektórych danych bez uzyskania zgody, oraz obowiązek zapewnienia efektywnego wykonania prawa do przenoszenia danych na podstawie art. 20 rozporządzenia (UE) 2016/679. Zgodnie z aktem o rynkach cyfrowych i mając na uwadze wyjątkową zdolność tych przedsiębiorstw do pozyskiwania danych, uwzględnienie takich przedsiębiorstw pełniących rolę strażników dostępu wśród beneficjentów prawa dostępu do danych nie byłoby konieczne do osiągnięcia celu niniejszego rozporządzenia i tym samym byłoby nieproporcjonalne względem posiadaczy danych, na których nałożono takie obowiązki. Oznacza to, że przedsiębiorstwo świadczące podstawowe usługi platformowe, które zostało wyznaczone jako strażnik dostępu, nie może żądać ani uzyskać dostępu do danych użytkownika generowanych w wyniku korzystania z produktu, powiązanej usługi lub wirtualnego asystenta na podstawie przepisów rozdziału II niniejszego rozporządzenia. Przez przedsiębiorstwo świadczące podstawowe usługi platformowe, które zostało wyznaczone jako strażnik dostępu na podstawie aktu o rynkach cyfrowych, rozumie się wszystkie podmioty prawne należące do grupy przedsiębiorstw, w której jeden podmiot prawny świadczy podstawową usługę platformową. Ponadto osoby trzecie, którym dane są udostępniane na wniosek użytkownika, nie mogą udostępniać tych danych wyznaczonemu strażnikowi dostępu. Na przykład osoba trzecia nie może zlecić strażnikowi dostępu podwykonawstwa świadczenia usługi. Nie oznacza to jednak, że osoby trzecie nie mogą korzystać z usług przetwarzania danych oferowanych przez wyznaczonego strażnika dostępu. Takie wykluczenie strażników dostępu z zakresu stosowania prawa dostępu na mocy niniejszego rozporządzenia nie oznacza, że przedsiębiorstwa te nie mogą pozyskiwać danych na inne zgodne z prawem sposoby.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>28</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 42</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(42)	Aby zachęcać do dalszych inwestycji w generowanie cennych danych, w tym inwestycji w stosowne narzędzia techniczne, w niniejszym rozporządzeniu określono zasadę, zgodnie z którą posiadacz danych może zażądać odpowiedniego wynagrodzenia, gdy jest zobowiązany na mocy prawa do udostępnienia danych odbiorcy danych. Przepisów tych nie należy rozumieć jako przepisów określających zapłatę za same dane, ale raczej – w przypadku mikroprzedsiębiorstw, małych lub średnich przedsiębiorstw – zapłatę za poniesione koszty i wymagane inwestycje związane z udostępnieniem danych.
	(42)	Aby zachęcać do dalszych inwestycji w generowanie cennych danych, w tym inwestycji w stosowne narzędzia techniczne, w niniejszym rozporządzeniu określono zasadę, zgodnie z którą posiadacz danych może zażądać odpowiedniego wynagrodzenia, gdy jest zobowiązany na mocy prawa do udostępnienia danych odbiorcy danych. Przepisów tych nie należy rozumieć jako przepisów określających zapłatę za same dane, ale raczej zapłatę za bezpośrednio poniesione koszty związane z udostępnieniem danych.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>29</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 44</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(44)	Na potrzeby ochrony mikroprzedsiębiorstw i małych lub średnich przedsiębiorstw przed nadmiernymi obciążeniami ekonomicznymi, przez które przedsiębiorstwom tym z handlowego punktu widzenia byłoby zbyt trudno rozwijać i realizować innowacyjne modele biznesowe, wypłacane przez nie wynagrodzenie za udostępnienie danych nie powinno przekraczać bezpośredniego kosztu udostępnienia danych i musi być niedyskryminacyjne.
	skreśla się


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>30</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 45</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(45)	Koszty bezpośrednie związane z udostępnianiem danych to koszty, które trzeba ponieść w związku ze zwielokrotnieniem danych, rozpowszechnianiem danych za pośrednictwem środków elektronicznych i przechowywaniem danych, ale nie z gromadzeniem lub tworzeniem danych. Koszty bezpośrednie związane z udostępnianiem danych powinny ograniczać się do części kosztów, która wiąże się z danym pojedynczym wnioskiem, mając na uwadze, że niezbędne interfejsy techniczne lub powiązane oprogramowanie i łączność posiadacz danych będzie musiał zapewnić na stałe. Koszty związane z regularnym lub powtarzającym się udostępnianiem danych w ramach stosunków biznesowych można ograniczyć poprzez dokonywanie długoterminowych ustaleń między posiadaczami danych i odbiorcami danych, na przykład poprzez przyjęcie modelu abonenckiego.
	(45)	Koszty bezpośrednie związane z udostępnianiem danych to koszty, które trzeba ponieść w związku ze zwielokrotnieniem danych i rozpowszechnianiem danych za pośrednictwem środków elektronicznych, ale nie z gromadzeniem, generowaniem lub przechowywaniem danych, o ile nie wynika to z wniosku. Koszty bezpośrednie związane z udostępnianiem danych powinny ograniczać się do części kosztów, która wiąże się z danym pojedynczym wnioskiem, mając na uwadze, że niezbędne interfejsy techniczne lub powiązane oprogramowanie i łączność posiadacz danych będzie musiał zapewnić na stałe. Koszty związane z regularnym lub powtarzającym się udostępnianiem danych w ramach stosunków biznesowych można ograniczyć poprzez dokonywanie długoterminowych ustaleń między posiadaczami danych i odbiorcami danych, na przykład poprzez przyjęcie modelu abonenckiego.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>31</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 47</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(47)	Przejrzystość stanowi ważną zasadę potrzebną do zapewnienia, aby wynagrodzenie żądane przez posiadacza danych było rozsądne lub – jeżeli odbiorcą danych jest mikroprzedsiębiorstwo lub małe lub średnie przedsiębiorstwo – aby kwota wynagrodzenia nie przekraczała kosztów bezpośrednio związanych z udostępnieniem danych odbiorcy danych w związku z danym konkretnym wnioskiem. Aby odbiorca danych był w stanie ocenić i zweryfikować, czy wynagrodzenie jest zgodne z wymogami określonymi w niniejszym rozporządzeniu, posiadacz danych powinien udzielić odbiorcy danych informacji na tyle szczegółowych, aby można było obliczyć wynagrodzenie.
	(47)	Przejrzystość stanowi ważną zasadę potrzebną do zapewnienia, aby wynagrodzenie żądane przez posiadacza danych było rozsądne i nie przekraczało kosztów bezpośrednio związanych z udostępnieniem danych odbiorcy danych w związku z danym konkretnym wnioskiem. Aby odbiorca danych był w stanie ocenić i zweryfikować, czy wynagrodzenie jest zgodne z wymogami określonymi w niniejszym rozporządzeniu, posiadacz danych powinien udzielić odbiorcy danych informacji na tyle szczegółowych, aby można było obliczyć wynagrodzenie.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>32</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 51</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(51)	Jeżeli jedna ze stron ma silniejszą pozycję negocjacyjną, istnieje ryzyko, że strona ta wykorzysta swoją pozycję ze szkodą dla drugiej umawiającej się strony w ramach negocjacji dostępu do danych oraz sprawi, że dostęp do danych będzie komercyjnie mniej opłacalny, a czasem nawet ekonomicznie niemożliwy. Taki brak równowagi kontraktowej jest szczególnie szkodliwy dla mikroprzedsiębiorstw oraz małych i średnich przedsiębiorstw nieposiadających istotnej zdolności do negocjowania warunków dostępu do danych, które to przedsiębiorstwa ze względu na brak innego wyboru mogą być zmuszone do zaakceptowania postanowień umownych oferowanych na zasadzie „przyjmij albo zrezygnuj”. Z tego względu nieuczciwe postanowienia umowne regulujące dostęp do danych i korzystanie z nich lub odpowiedzialność i środki ochrony prawnej w zakresie naruszenia lub wygaśnięcia obowiązków dotyczących danych nie powinny być wiążące dla mikroprzedsiębiorstw i małych lub średnich przedsiębiorstw, jeżeli takie postanowienia jednostronnie nałożono na te przedsiębiorstwa.
	(51)	Jeżeli jedna ze stron ma silniejszą pozycję negocjacyjną, istnieje ryzyko, że strona ta wykorzysta swoją pozycję ze szkodą dla drugiej umawiającej się strony w ramach negocjacji dostępu do danych oraz sprawi, że dostęp do danych będzie komercyjnie mniej opłacalny, a czasem nawet ekonomicznie niemożliwy. Taki brak równowagi kontraktowej jest szczególnie szkodliwy dla mikroprzedsiębiorstw oraz małych i średnich przedsiębiorstw nieposiadających istotnej zdolności do negocjowania warunków dostępu do danych, które to przedsiębiorstwa ze względu na brak innego wyboru mogą być zmuszone do zaakceptowania postanowień umownych oferowanych na zasadzie „przyjmij albo zrezygnuj”. Z tego względu nieuczciwe postanowienia umowne regulujące dostęp do danych i korzystanie z nich lub odpowiedzialność i środki ochrony prawnej w zakresie naruszenia lub wygaśnięcia obowiązków dotyczących danych nie powinny być wiążące dla mikroprzedsiębiorstw i małych lub średnich przedsiębiorstw lub, odpowiednio, dla odbiorcy lub użytkownika danych, jeżeli takie postanowienia jednostronnie nałożono na te przedsiębiorstwa.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>33</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 54</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(54)	Kryteria służące do identyfikacji nieuczciwych postanowień umownych należy stosować wyłącznie wobec nieproporcjonalnych postanowień umownych, w przypadku których dochodzi do nadużycia silniejszej pozycji negocjacyjnej. Zdecydowana większość postanowień umownych, które w kontekście handlowym są korzystniejsze dla jednej ze stron, w tym postanowienia zwykle występujące w umowach między przedsiębiorstwami, zwyczajnie odzwierciedla zasadę swobody zawierania umów i nadal powinna obowiązywać.
	(54)	Kryteria służące do identyfikacji nieuczciwych postanowień umownych należy stosować wyłącznie wobec nieproporcjonalnych postanowień umownych, w przypadku których dochodzi do nadużycia silniejszej pozycji negocjacyjnej. Zdecydowana większość postanowień umownych, które w kontekście handlowym są korzystniejsze dla jednej ze stron, w tym postanowienia zwykle występujące w umowach między przedsiębiorstwami, zwyczajnie odzwierciedla zasadę swobody zawierania umów i nadal powinna obowiązywać. Warunku umownego nie należy uznawać za nieuczciwy, jeżeli wynika on z mającego zastosowanie prawa Unii.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>34</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 56</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(56)	W sytuacji wystąpienia wyjątkowej potrzeby może być konieczne wykorzystanie danych posiadanych przez przedsiębiorstwo przez organy sektora publicznego lub instytucje, agencje lub organy Unii w celu podjęcia działania w związku z niebezpieczeństwem publicznym lub w innych wyjątkowych przypadkach. Organizacje prowadzące badania naukowe i organizacje finansujące badania naukowe także mogą być organami sektora publicznego lub podmiotami prawa publicznego. Aby zmniejszyć obciążenie przedsiębiorstw, należy zwolnić mikroprzedsiębiorstwa i małe przedsiębiorstwa z obowiązku przekazywania danych organom sektora publicznego oraz instytucjom, agencjom lub organom Unii w sytuacjach wystąpienia wyjątkowej potrzeby.
	(56)	W sytuacji wystąpienia wyjątkowej potrzeby może być konieczne wykorzystanie danych posiadanych przez przedsiębiorstwo przez organy sektora publicznego lub instytucje, agencje lub organy Unii w celu podjęcia działania w związku z niebezpieczeństwem publicznym lub udzielenia pomocy w przywracaniu stanu wyjściowego po wystąpieniu niebezpieczeństwa publicznego. Organizacje prowadzące badania naukowe i organizacje finansujące badania naukowe także mogą być organami sektora publicznego lub podmiotami prawa publicznego.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>35</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 57</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(57)	W przypadkach wystąpienia niebezpieczeństwa publicznego – takiego jak stan zagrożenia zdrowia publicznego, sytuacje wyjątkowe związane z degradacją środowiska i poważne klęski żywiołowe, w tym sytuacje pogarszane przez skutki zmiany klimatu, a także poważne katastrofy spowodowane przez człowieka, takie jak poważne cyberincydenty – interes publiczny wynikający z użycia danych będzie nadrzędny względem interesów posiadacza danych związanych ze swobodnym dysponowaniem danymi, które posiada. W takim przypadku posiadacze danych powinni być zobowiązani do udostępnienia danych organom sektora publicznego lub instytucjom, agencjom lub organom Unii na ich wniosek. Występowanie niebezpieczeństwa publicznego ustala się na podstawie odpowiednich procedur stosowanych w państwach członkowskich lub przez odpowiednie organizacje międzynarodowe.
	(57)	W razie wystąpienia niebezpieczeństwa publicznego, w przypadku którego środki inne niż nadzwyczajne służące zachowaniu bezpieczeństwa, zdrowia i porządku publicznego są wyraźnie nieadekwatne – takiego jak stan zagrożenia zdrowia publicznego, sytuacje wyjątkowe związane z degradacją środowiska i poważne klęski żywiołowe, w tym sytuacje pogarszane przez skutki zmiany klimatu, a także poważne katastrofy spowodowane przez człowieka, takie jak poważne cyberincydenty – interes publiczny wynikający z użycia danych będzie nadrzędny względem interesów posiadacza danych związanych ze swobodnym dysponowaniem danymi, które posiada. W takim przypadku posiadacze danych powinni być zobowiązani do udostępnienia danych organom sektora publicznego lub instytucjom, agencjom lub organom Unii na ich należycie uzasadniony wniosek ograniczony w czasie i zakresie. Występowanie niebezpieczeństwa publicznego ustala się i oficjalnie ogłasza zgodnie z procedurami mającymi zastosowanie na mocy prawa Unii lub prawa krajowego.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>36</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 58</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(58)	Wyjątkowa potrzeba może wystąpić również w sytuacji, w której organ sektora publicznego może wykazać, że dane są niezbędne do zapobieżenia niebezpieczeństwu publicznemu albo do wsparcia przywrócenia stanu wyjściowego po wystąpieniu niebezpieczeństwa publicznego, w okolicznościach wystarczająco zbliżonych do danego rodzaju niebezpieczeństwa publicznego. Jeżeli wyjątkowa potrzeba nie jest uzasadniona koniecznością podjęcia działań w reakcji na niebezpieczeństwo publiczne, działań służących zapobieżeniu niebezpieczeństwu publicznemu lub działań wspierających przywracanie stanu wyjściowego po wystąpieniu niebezpieczeństwa publicznego, organ sektora publicznego lub instytucja, agencja lub organ Unii powinny wykazać, że w przypadku braku terminowego udostępnienia żądanych danych lub ich wykorzystania dana jednostka nie będzie mogła skutecznie zrealizować konkretnego zadania leżącego w interesie publicznym i wyraźnie wskazanego w prawie. Taka wyjątkowa potrzeba może pojawić się również w innych sytuacjach, na przykład w związku z terminowym zestawieniem danych w ramach statystyki publicznej, gdy dane nie są dostępne w inny sposób lub gdy będzie to oznaczało znaczne ograniczenie obciążenia nakładanego na respondentów. Jeżeli nie zachodzi konieczność podjęcia działań w reakcji na niebezpieczeństwo publiczne, działań służących zapobieżeniu niebezpieczeństwu publicznemu lub działań wspierających przywracanie stanu wyjściowego po wystąpieniu niebezpieczeństwa publicznego, organ sektora publicznego lub instytucja, agencja lub organ Unii będą musiały jednocześnie wykazać, że nie istnieje żaden alternatywny sposób pozyskania żądanych danych oraz że danych tych nie można pozyskać w odpowiednim czasie poprzez określenie niezbędnych obowiązków dotyczących przekazywania danych w drodze nowych przepisów.
	(58)	Wyjątkowa potrzeba może wystąpić również w sytuacji, w której organ sektora publicznego może wykazać, że dane są niezbędne do wsparcia przywrócenia stanu wyjściowego po wystąpieniu niebezpieczeństwa publicznego, w okolicznościach wystarczająco zbliżonych do danego rodzaju niebezpieczeństwa publicznego.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>37</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 59 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(59a)	Niniejsze rozporządzenie uzupełnia przepisy unijne i krajowe przewidujące dostęp do danych i ich wykorzystanie w celach statystycznych i nie narusza tych przepisów, w szczególności rozporządzenia 223/2009 w sprawie statystyki europejskiej i powiązanych z nim aktów prawnych, a także krajowych aktów prawnych dotyczących statystyki publicznej.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>38</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 61</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(61)	Na szczeblu UE muszą funkcjonować proporcjonalne, ograniczone i przewidywalne ramy udostępniania danych przez posiadaczy danych, w przypadkach występowania wyjątkowej potrzeby, organom sektora publicznego i instytucjom, agencjom lub organom Unii w celu zapewnienia pewności prawa i ograniczenia do minimum obciążeń administracyjnych nakładanych na przedsiębiorstwa. W tym celu wnioski o udostępnienie danych przedstawiane posiadaczom danych przez organy sektora publicznego i przez instytucje, agencje i organy Unii powinny być przejrzyste i proporcjonalne pod względem zakresu treści i poziomu szczegółowości. Należy wyraźnie i konkretnie wskazać cel wniosku i planowane wykorzystanie żądanych danych, a jednocześnie należy zapewnić odpowiednią elastyczność tak, aby podmiot przedstawiający wniosek mógł realizować swoje zadania leżące w interesie publicznym. We wniosku należy również wziąć pod uwagę uzasadnione interesy przedsiębiorstw będących adresatami tego wniosku. Należy ograniczyć do minimum obciążenie nakładane na posiadaczy danych poprzez zobowiązanie podmiotów występujących z wnioskiem do przestrzegania zasady jednorazowości, zgodnie z którą o przekazanie tych samych danych może wystąpić tylko jednokrotnie nie więcej niż jeden organ sektora publicznego, jedna instytucja lub agencja Unii lub jeden organ Unii, jeżeli dane te są niezbędne do podjęcia działania w związku z niebezpieczeństwem publicznym. Celem zapewnienia przejrzystości wnioski o udostępnienie danych przedstawione przez organy sektora publicznego lub przez instytucje, agencje lub organy Unii powinny zostać bez zbędnej zwłoki podane do wiadomości publicznej przez podmiot wnioskujący o udostępnienie danych oraz należy zapewnić, aby wszystkie wnioski uzasadnione występowaniem niebezpieczeństwa publicznego były publicznie udostępniane w internecie.
	(61)	Na szczeblu UE muszą funkcjonować proporcjonalne, ograniczone i przewidywalne ramy udostępniania danych przez posiadaczy danych, w przypadkach występowania wyjątkowej potrzeby, organom sektora publicznego i instytucjom, agencjom lub organom Unii w celu zapewnienia pewności prawa i ograniczenia do minimum obciążeń administracyjnych nakładanych na przedsiębiorstwa. W tym celu wnioski o udostępnienie danych przedstawiane posiadaczom danych przez organy sektora publicznego i przez instytucje, agencje i organy Unii powinny być przejrzyste i proporcjonalne pod względem zakresu treści, konieczności zaradzenia wyjątkowej potrzebie, czasu trwania, charakteru, ilości i poziomu szczegółowości danych. Organy sektora publicznego lub instytucje, agencje lub organy Unii powinny zwracać się o dane osobowe wyłącznie wtedy, gdy wykazano, że dane nieosobowe są niewystarczające, aby zareagować na wyjątkową potrzebę wykorzystania danych, oraz zwracać się o dane osobowe w formie zagregowanej lub pseudonimizowanej. Powinny one wykazać potrzebę oraz podstawę prawną żądania danych osobowych. Należy wyraźnie i konkretnie wskazać cel wniosku i planowane wykorzystanie żądanych danych. We wniosku należy również wziąć pod uwagę uzasadnione interesy przedsiębiorstw będących adresatami tego wniosku. Należy ograniczyć do minimum obciążenie nakładane na posiadaczy danych poprzez zobowiązanie podmiotów występujących z wnioskiem do przestrzegania zasady jednorazowości, zgodnie z którą o przekazanie tych samych danych może wystąpić tylko jednokrotnie nie więcej niż jeden organ sektora publicznego, jedna instytucja lub agencja Unii lub jeden organ Unii, jeżeli dane te są niezbędne do podjęcia działania w związku z niebezpieczeństwem publicznym. Celem zapewnienia przejrzystości wnioski o udostępnienie danych przedstawione przez organy sektora publicznego lub przez instytucje, agencje lub organy Unii powinny zostać bez zbędnej zwłoki podane do wiadomości publicznej przez podmiot wnioskujący o udostępnienie danych oraz należy zapewnić, aby wszystkie wnioski uzasadnione występowaniem niebezpieczeństwa publicznego były publicznie udostępniane w internecie.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>39</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 61 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	(61a)	Aby uniknąć powielania wniosków i wniosków niespełniających wymogów i warunków określonych w rozdziale V, a tym samym aby ograniczyć liczbę wniosków kierowanych do posiadaczy danych, należy zachęcać państwa członkowskie do wyznaczenia co najmniej jednego punktu kontaktowego w celu koordynowania wniosków na podstawie tego rozdziału.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>40</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 62</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(62)	Celem obowiązku przekazywania danych jest zapewnienie, aby organy sektora publicznego oraz instytucje, agencje lub organy Unii dysponowały niezbędną wiedzą na potrzeby podejmowania działań w reakcji na niebezpieczeństwo publiczne, działań służących zapobieżeniu niebezpieczeństwu publicznemu lub działań służących przywracaniu stanu wyjściowego po wystąpieniu niebezpieczeństwa publicznego lub na potrzeby zachowania zdolności do realizacji konkretnego zadania wyraźnie wskazanego w prawie. Wśród danych uzyskanych przez te podmioty mogą znajdować się szczególnie chronione informacje handlowe. Z tego względu dane udostępniane na podstawie niniejszego rozporządzenia nie powinny być objęte zakresem stosowania dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2019/102465 i nie należy uznawać, że są to otwarte dane, które mogą być ponownie wykorzystane przez osoby trzecie. Nie powinno to mieć jednak wpływu na stosowanie dyrektywy (UE) 2019/1024 do ponownego wykorzystania danych statystyki publicznej, przy której tworzeniu wykorzystano dane uzyskane na podstawie niniejszego rozporządzenia, pod warunkiem że ponowne wykorzystanie nie dotyczy danych bazowych. Ponadto nie powinno to mieć wpływu na możliwość udostępniania danych do celów prowadzenia badań lub gromadzenia danych w ramach statystyki publicznej, pod warunkiem że spełnione są warunki określone w niniejszym rozporządzeniu. Organy sektora publicznego powinny również mieć możliwość udostępniania danych uzyskanych na podstawie niniejszego rozporządzenia innym organom sektora publicznego w celu zaspokojenia wyjątkowych potrzeb, w związku z którymi wystosowano wniosek o udostępnienie danych.
	(62)	Celem obowiązku przekazywania danych jest zapewnienie, aby organy sektora publicznego oraz instytucje, agencje lub organy Unii dysponowały niezbędną wiedzą na potrzeby podejmowania działań w reakcji na niebezpieczeństwo publiczne, działań służących zapobieżeniu niebezpieczeństwu publicznemu lub działań służących przywracaniu stanu wyjściowego po wystąpieniu niebezpieczeństwa publicznego. Wśród danych uzyskanych przez te podmioty mogą znajdować się szczególnie chronione informacje handlowe. Z tego względu dane udostępniane na podstawie niniejszego rozporządzenia nie powinny być objęte zakresem stosowania dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2019/102465 i nie należy uznawać, że są to otwarte dane, które mogą być ponownie wykorzystane przez osoby trzecie. Nie powinno to mieć jednak wpływu na stosowanie dyrektywy (UE) 2019/1024 do ponownego wykorzystania danych statystyki publicznej, przy której tworzeniu wykorzystano dane uzyskane na podstawie niniejszego rozporządzenia, pod warunkiem że ponowne wykorzystanie nie dotyczy danych bazowych. Ponadto nie powinno to mieć wpływu na możliwość udostępniania danych do celów prowadzenia badań lub gromadzenia danych w ramach statystyki publicznej, pod warunkiem że spełnione są warunki określone w niniejszym rozporządzeniu. Organy sektora publicznego powinny również mieć możliwość udostępniania danych uzyskanych na podstawie niniejszego rozporządzenia innym organom sektora publicznego w celu zaspokojenia wyjątkowych potrzeb, w związku z którymi wystosowano wniosek o udostępnienie danych.

	__________________
	__________________

	65 Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2019/1024 z dnia 20 czerwca 2019 r. w sprawie otwartych danych i ponownego wykorzystywania informacji sektora publicznego (Dz.U. L 172 z 26.6.2019, s. 56).
	65 Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2019/1024 z dnia 20 czerwca 2019 r. w sprawie otwartych danych i ponownego wykorzystywania informacji sektora publicznego (Dz.U. L 172 z 26.6.2019, s. 56).


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>41</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 63</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(63)	Posiadacze danych powinni móc zwrócić się o zmianę wniosku przedstawionego przez organ sektora publicznego lub instytucję, agencję i organ Unii albo o anulowanie takiego wniosku w terminie 5 lub 15 dni roboczych w zależności od charakteru wyjątkowej potrzeby, na którą powołano się we wniosku. W przypadku wniosków składanych w związku z wystąpieniem niebezpieczeństwa publicznego nieudostępnienie danych powinno być uzasadnione w sytuacji, w której można wykazać, że podobny lub identyczny wniosek został już wcześniej złożony w tym samym celu przez inny organ sektora publicznego lub inną instytucję lub agencję Unii lub inny organ Unii. Posiadacz danych, który odrzuca wniosek lub dąży do jego zmiany, powinien przedstawić stosowne uzasadnienie odrzucenia wniosku organowi sektora publicznego lub instytucji, agencji lub organowi Unii wnioskującym o udostępnienie danych. Jeżeli w odniesieniu do żądanych zestawów danych mają zastosowanie prawa sui generis do baz danych przewidziane w dyrektywie 96/6/WE Parlamentu Europejskiego i Rady66, posiadacze danych powinni korzystać z przysługujących im praw w sposób, który nie uniemożliwia organowi sektora publicznego i instytucjom, agencjom lub organom Unii uzyskania lub udostępnienia danych zgodnie z niniejszym rozporządzeniem.
	(63)	Posiadacze danych powinni móc zwrócić się o zmianę wniosku przedstawionego przez organ sektora publicznego lub instytucję, agencję i organ Unii albo o anulowanie takiego wniosku w terminie 5 dni roboczych. Nieudostępnienie danych powinno być uzasadnione w sytuacji, w której można wykazać, że podobny lub identyczny wniosek został już wcześniej złożony w tym samym celu przez inny organ sektora publicznego lub inną instytucję lub agencję Unii lub inny organ Unii. Posiadacz danych, który odrzuca wniosek lub dąży do jego zmiany, powinien przedstawić stosowne uzasadnienie odrzucenia wniosku organowi sektora publicznego lub instytucji, agencji lub organowi Unii wnioskującym o udostępnienie danych. Jeżeli w odniesieniu do żądanych zestawów danych mają zastosowanie prawa sui generis do baz danych przewidziane w dyrektywie 96/6/WE Parlamentu Europejskiego i Rady66, posiadacze danych powinni korzystać z przysługujących im praw w sposób, który nie uniemożliwia organowi sektora publicznego i instytucjom, agencjom lub organom Unii uzyskania lub udostępnienia danych zgodnie z niniejszym rozporządzeniem.

	__________________
	__________________

	66 Dyrektywa 96/9/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 11 marca 1996 r. w sprawie ochrony prawnej baz danych (Dz.U. L 77 z 27.3.1996, s. 20).
	66 Dyrektywa 96/9/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 11 marca 1996 r. w sprawie ochrony prawnej baz danych (Dz.U. L 77 z 27.3.1996, s. 20).


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>42</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 64</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(64)	Jeżeli uwzględnienie danych osobowych w danych udostępnianych organowi sektora publicznego lub instytucji, agencji lub organowi Unii jest ściśle niezbędne, należy przestrzegać mających zastosowanie przepisów dotyczących ochrony danych osobowych, a udostępniając i następnie wykorzystując dane, należy zapewnić zabezpieczenia chroniące prawa i interesy osób fizycznych, których dane te dotyczą. Organ występujący z wnioskiem o udostępnienie danych powinien wykazać, że dane te są ściśle niezbędne, oraz przedstawić konkretne i ograniczone cele przetwarzania. Przed udostępnieniem danych posiadacz danych powinien poczynić racjonalne kroki w celu anonimizacji danych lub – jeżeli anonimizacja danych jest niemożliwa – zastosować środki technologiczne, takie jak pseudonimizacja i agregacja.
	(64)	Jeżeli uwzględnienie danych osobowych w danych udostępnianych organowi sektora publicznego lub instytucji, agencji lub organowi Unii jest ściśle niezbędne, należy przestrzegać mających zastosowanie przepisów dotyczących ochrony danych osobowych, a udostępniając i następnie wykorzystując dane, należy zapewnić zabezpieczenia chroniące prawa i interesy osób fizycznych, których dane te dotyczą. Organ występujący z wnioskiem o udostępnienie danych powinien wykazać, że dane te są ściśle niezbędne, oraz przedstawić konkretne i ograniczone cele przetwarzania. Przed udostępnieniem danych posiadacz danych powinien zanonimizować dane lub – jeżeli anonimizacja danych jest niemożliwa – zastosować środki technologiczne, takie jak pseudonimizacja i agregacja.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>43</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 67</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(67)	Jeżeli konieczna jest ochrona istotnego dobra publicznego, jak na przykład w przypadku reagowania na niebezpieczeństwo publiczne, od organu sektora publicznego lub instytucji, agencji lub organu Unii nie należy oczekiwać wypłaty przedsiębiorstwom wynagrodzenia za przekazane dane. Niebezpieczeństwo publiczne należy do rzadkich zdarzeń i nie wszystkie przypadki wystąpienia takiego niebezpieczeństwa wymagają wykorzystania danych będących w posiadaniu przedsiębiorstw. Skorzystanie z przepisów niniejszego rozporządzenia przez organy sektora publicznego lub instytucje, agencje lub organy Unii prawdopodobnie nie będzie zatem miało negatywnego wpływu na działalność gospodarczą prowadzoną przez posiadaczy danych. Ponieważ jednak częściej mogą występować przypadki występowania wyjątkowej potrzeby niezwiązane z koniecznością reagowania na niebezpieczeństwo publiczne – w tym przypadki zapobiegania niebezpieczeństwu publicznemu lub przywracania stanu wyjściowego po wystąpieniu niebezpieczeństwa publicznego – w takich przypadkach posiadacze danych powinni być upoważnieni do otrzymania rozsądnego wynagrodzenia, którego kwota nie powinna przekraczać technicznych i organizacyjnych kosztów poniesionych w związku ze spełnieniem wniosku i rozsądnej marży wymaganej w celu udostępnienia danych organowi sektora publicznego lub instytucji, agencji lub organowi Unii. Wynagrodzenia nie należy rozumieć jako płatności za same dane i jako wynagrodzenia obowiązkowego.
	(67)	Jeżeli konieczna jest ochrona istotnego dobra publicznego, jak na przykład w przypadku reagowania na niebezpieczeństwo publiczne, od organu sektora publicznego lub instytucji, agencji lub organu Unii nie należy oczekiwać wypłaty przedsiębiorstwom wynagrodzenia za przekazane dane. Niebezpieczeństwo publiczne należy do rzadkich zdarzeń i nie wszystkie przypadki wystąpienia takiego niebezpieczeństwa wymagają wykorzystania danych będących w posiadaniu przedsiębiorstw. Skorzystanie z przepisów niniejszego rozporządzenia przez organy sektora publicznego lub instytucje, agencje lub organy Unii prawdopodobnie nie będzie zatem miało negatywnego wpływu na działalność gospodarczą prowadzoną przez posiadaczy danych. Posiadacze danych powinni być upoważnieni do otrzymania rozsądnego wynagrodzenia, którego kwota nie powinna przekraczać technicznych i organizacyjnych kosztów poniesionych w związku ze spełnieniem wniosku o udostępnienie danych organowi sektora publicznego lub instytucji, agencji lub organowi Unii. Wynagrodzenia nie należy rozumieć jako płatności za same dane i jako wynagrodzenia obowiązkowego.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>44</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 68</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(68)	Organ sektora publicznego lub instytucja, agencja lub organ Unii może udostępnić dane uzyskane na podstawie wniosku innym podmiotom lub osobom, jeżeli wymaga tego prowadzenie działań naukowych lub analitycznych, których nie jest w stanie przeprowadzić samodzielnie. Takie dane można również udostępniać w takich samych okolicznościach krajowym urzędom statystycznym i Eurostatowi do celów tworzenia statystyki publicznej. Takie działania naukowe powinny jednak być zgodne z celem wskazanym we wniosku o udostępnienie danych, a posiadacza danych należy powiadomić o dalszym udostępnieniu danych, które przekazał. Osoby fizyczne przeprowadzające badania lub organizacje badawcze, którym dane te mogą być udostępnianie, powinny prowadzić działalność o charakterze niekomercyjnym albo prowadzić działalność w kontekście misji realizacji interesu publicznego uznanej przez państwo. Do celów niniejszego rozporządzenia za organizacje badawcze nie uznaje się organizacji znajdujących się pod decydującym wpływem przedsiębiorstw komercyjnych, które mogą sprawować kontrolę nad daną organizacją ze względu na okoliczności strukturalne, przez co może dochodzić do udzielania preferencyjnego dostępu do wyników badań.
	(68)	Organ sektora publicznego lub instytucja, agencja lub organ Unii może udostępnić dane uzyskane na podstawie wniosku innym podmiotom lub osobom, jeżeli wymaga tego prowadzenie działań naukowych lub analitycznych, których nie jest w stanie przeprowadzić samodzielnie. Takie dane można również udostępniać w takich samych okolicznościach krajowym urzędom statystycznym i Eurostatowi do celów tworzenia statystyki publicznej. Takie działania naukowe powinny jednak być zgodne z celem wskazanym we wniosku o udostępnienie danych, a posiadacza danych należy powiadomić o dalszym udostępnieniu danych, które przekazał. Osoby fizyczne przeprowadzające badania lub organizacje badawcze, którym dane te mogą być udostępnianie, powinny być zweryfikowanymi badaczami zgodnie z rozporządzeniem (UE) 2022/2065 (akt o usługach cyfrowych) lub wykazać, że prowadzą działalność o charakterze niekomercyjnym albo działalność w kontekście misji realizacji interesu publicznego uznanej przez państwo. Do celów niniejszego rozporządzenia za organizacje badawcze nie uznaje się organizacji znajdujących się pod decydującym wpływem przedsiębiorstw komercyjnych, które mogą sprawować kontrolę nad daną organizacją ze względu na okoliczności strukturalne, przez co może dochodzić do udzielania preferencyjnego dostępu do wyników badań. Ponadto osoby prowadzące badania naukowe lub organizacje badawcze, którym dane te mogą być udostępnianie, powinny wykazać, że są powiązane z instytucją badawczą zdefiniowaną w art. 2 pkt 1 dyrektywy (UE) 2019/790, są niezależne od interesów handlowych, ujawniają źródła finansowania badań, są w stanie dochować szczególnych wymogów bezpieczeństwa i poufności danych odnoszących się do każdego wniosku, chronić dane osobowe i wykazać odpowiednie środki techniczne i organizacyjne wprowadzone w tym celu, uzasadnić konieczność i proporcjonalność żądanych danych do celów badania oraz ramy czasowe wnioskowanego dostępu do danych, a także wykazać wkład oczekiwanych wyników badań w postęp naukowy lub akademicki lub korzyści dla interesu publicznego, oraz zobowiązać się do bezpłatnego publicznego udostępniania wyników badań do celów dalszych badań w rozsądnym czasie po zakończeniu badań i z uwzględnieniem praw i interesów użytkowników danego produktu lub usługi.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>45</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 71</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(71)	Usługi przetwarzania danych powinny obejmować usługi, które umożliwiają szeroki dostęp zdalny na żądanie do skalowalnego i elastycznego zbioru rozproszonych zasobów obliczeniowych do wspólnego wykorzystywania. Pojęcie „zasoby obliczeniowe” obejmuje takie zasoby jak sieci, serwery lub inną wirtualną lub fizyczną infrastrukturę, systemy operacyjne, oprogramowanie, w tym narzędzia do tworzenia oprogramowania, pamięć masową, aplikacje i usługi. Zdolność klienta korzystającego z usługi przetwarzania danych do jednostronnego zapewnienia sobie możliwości obliczeniowych, takich jak czas serwera lub sieciowy magazyn danych, bez żadnej ingerencji człowieka ze strony dostawcy usługi, można określić jako administrowanie na żądanie. Pojęcia „szeroki dostęp zdalny” używa się do opisu sytuacji, gdy możliwości obliczeniowe są udostępniane przez sieć, a dostęp do nich jest możliwy za pośrednictwem mechanizmów sprzyjających wykorzystywaniu różnorodnych platform cienkich lub grubych klientów (od przeglądarek internetowych po urządzenia mobilne i stacje robocze). Pojęcie „skalowalne” odnosi się do zasobów obliczeniowych, które są elastycznie przydzielane przez dostawcę usługi przetwarzania danych niezależnie od położenia geograficznego zasobów, jako reakcja na fluktuacje zapotrzebowania. Pojęcia „elastyczny zbiór” używa się do opisu tych zasobów obliczeniowych, które są przydzielane i uwalniane zależnie od zapotrzebowania, aby szybko zwiększać lub zmniejszać dostępne zasoby w zależności od obciążenia. Pojęcia „wspólne wykorzystywanie” używa się do opisu zasobów obliczeniowych udostępnianych wielu użytkownikom, którzy dzielą wspólny dostęp do usługi, jednak przetwarzanie odbywa się oddzielnie dla każdego z użytkowników, choć usługa ta jest świadczona z tego samego sprzętu elektronicznego. Pojęcia „rozproszone” używa się do opisu zasobów obliczeniowych zlokalizowanych na rożnych komputerach lub urządzeniach połączonych w sieć, które komunikują się ze sobą i koordynują swoją pracę przez przekazywanie komunikatów. Pojęcia „wysoce rozproszone” używa się do opisu usług przetwarzania danych, które obejmują przetwarzanie danych prowadzone w bliższej odległości do miejsca generowania lub gromadzenia danych, na przykład w podłączonym urządzeniu do przetwarzania danych. Oczekuje się, że przetwarzanie brzegowe, które stanowi rodzaj takiego wysoce rozproszonego przetwarzania danych, spowoduje rozwój nowych modeli biznesowych i modeli świadczenia usług w chmurze, które od początku powinny być otwarte i interoperacyjne.
	(71)	Usługi przetwarzania danych powinny obejmować usługi, które umożliwiają szeroki dostęp zdalny na żądanie do skalowalnego i elastycznego zbioru rozproszonych zasobów pamięci i zasobów obliczeniowych do wspólnego wykorzystywania. Pojęcie „zasoby obliczeniowe” obejmuje takie zasoby jak sieci, serwery lub inną wirtualną lub fizyczną infrastrukturę, systemy operacyjne, oprogramowanie, w tym narzędzia do tworzenia oprogramowania, pamięć masową, aplikacje i usługi. Zdolność klienta korzystającego z usługi przetwarzania danych do jednostronnego zapewnienia sobie możliwości obliczeniowych, takich jak czas serwera lub sieciowy magazyn danych, bez żadnej ingerencji człowieka ze strony dostawcy usługi, można określić jako administrowanie na żądanie. Pojęcia „szeroki dostęp zdalny” używa się do opisu sytuacji, gdy możliwości obliczeniowe są udostępniane przez sieć, a dostęp do nich jest możliwy za pośrednictwem mechanizmów sprzyjających wykorzystywaniu różnorodnych platform cienkich lub grubych klientów (od przeglądarek internetowych po urządzenia mobilne i stacje robocze). Pojęcie „skalowalne” odnosi się do zasobów obliczeniowych, które są elastycznie przydzielane przez dostawcę usługi przetwarzania danych niezależnie od położenia geograficznego zasobów, jako reakcja na fluktuacje zapotrzebowania. Pojęcia „elastyczny zbiór” używa się do opisu tych zasobów obliczeniowych, które są przydzielane i uwalniane zależnie od zapotrzebowania, aby szybko zwiększać lub zmniejszać dostępne zasoby w zależności od obciążenia. Pojęcia „wspólne wykorzystywanie” używa się do opisu zasobów obliczeniowych udostępnianych wielu użytkownikom, którzy dzielą wspólny dostęp do usługi, jednak przetwarzanie odbywa się oddzielnie dla każdego z użytkowników, choć usługa ta jest świadczona z tego samego sprzętu elektronicznego. Pojęcia „rozproszone” używa się do opisu zasobów obliczeniowych zlokalizowanych na rożnych komputerach lub urządzeniach połączonych w sieć, które komunikują się ze sobą i koordynują swoją pracę przez przekazywanie komunikatów. Pojęcia „wysoce rozproszone” używa się do opisu usług przetwarzania danych, które obejmują przetwarzanie danych prowadzone w bliższej odległości do miejsca generowania lub gromadzenia danych, na przykład w podłączonym urządzeniu do przetwarzania danych. Oczekuje się, że przetwarzanie brzegowe, które stanowi rodzaj takiego wysoce rozproszonego przetwarzania danych, spowoduje rozwój nowych modeli biznesowych i modeli świadczenia usług w chmurze, które od początku powinny być otwarte i interoperacyjne.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>46</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 77</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(77)	Państwa trzecie mogą przyjmować przepisy ustawowe i wykonawcze oraz inne akty prawne, których celem jest bezpośrednie przekazywanie danych nieosobowych znajdujących się poza ich granicami, w tym w Unii, lub zapewnianie dostępu władz do takich danych. Wyroki sądów lub trybunałów czy decyzje innych organów sądowych lub administracyjnych, w tym organów ścigania w państwach trzecich, nakazujące przekazać dane nieosobowe lub zapewnić dostęp do nich powinny być wykonalne, jeżeli mają za podstawę umowę międzynarodową – np. traktat o pomocy prawnej – obowiązującą między wzywającym państwem trzecim a Unią lub państwem członkowskim. W innych przypadkach mogą wystąpić sytuacje, w których wniosek o przekazanie danych nieosobowych lub udzielenie dostępu do nich wynikający z prawa państwa trzeciego pozostaje w sprzeczności z obowiązkiem ochrony takich danych wynikającym z prawa Unii lub prawa krajowego, w szczególności w odniesieniu do ochrony praw podstawowych osoby fizycznej, takich jak prawo do bezpieczeństwa i prawo do skutecznego środka prawnego, lub podstawowych interesów państwa członkowskiego związanych z bezpieczeństwem narodowym lub obroną, jak również z ochroną szczególnie chronionych danych handlowych, w tym ochroną tajemnic przedsiębiorstwa, oraz ochroną praw własności intelektualnej, w tym z zobowiązaniami umownymi tego państwa dotyczącymi poufności zgodnie z tym prawem. W przypadku braku umów międzynarodowych regulujących takie kwestie przekazywanie lub dostęp powinny być dozwolone tylko wtedy, gdy sprawdzono, że system prawny państwa trzeciego wymaga określenia powodów i proporcjonalności decyzji, że orzeczenie sądu lub decyzja mają szczególny charakter oraz że uzasadniony sprzeciw adresata podlega kontroli właściwego sądu w państwie trzecim, który jest upoważniony do należytego uwzględnienia odpowiednich interesów prawnych dostawcy takich danych. Wszędzie tam, gdzie jest to możliwe na mocy warunków wniosku o udostępnienie danych złożonego przez organ państwa trzeciego, dostawca usług przetwarzania danych powinien mieć możliwość poinformowania klienta, którego dane są przedmiotem wniosku, w celu sprawdzenia, czy istnieje potencjalny konflikt takiego dostępu z przepisami unijnymi lub krajowymi, takimi jak przepisy dotyczące ochrony szczególnie chronionych danych handlowych, w tym ochrony tajemnic przedsiębiorstwa i praw własności intelektualnej oraz zobowiązań umownych dotyczących poufności.
	(77)	Państwa trzecie mogą przyjmować przepisy ustawowe i wykonawcze oraz inne akty prawne, których celem jest bezpośrednie przekazywanie danych nieosobowych znajdujących się poza ich granicami, w tym w Unii, lub zapewnianie dostępu władz do takich danych. Wyroki sądów lub trybunałów czy decyzje innych organów sądowych lub administracyjnych, w tym organów ścigania w państwach trzecich, nakazujące przekazać dane nieosobowe lub zapewnić dostęp do nich powinny być wykonalne, jeżeli mają za podstawę umowę międzynarodową – np. traktat o pomocy prawnej – obowiązującą między wzywającym państwem trzecim a Unią lub państwem członkowskim. W innych przypadkach mogą wystąpić sytuacje, w których wniosek o przekazanie danych nieosobowych lub udzielenie dostępu do nich wynikający z prawa państwa trzeciego pozostaje w sprzeczności z obowiązkiem ochrony takich danych wynikającym z prawa Unii lub prawa krajowego, w szczególności w odniesieniu do ochrony praw podstawowych osoby fizycznej, takich jak prawo do bezpieczeństwa i prawo do skutecznego środka prawnego, lub podstawowych interesów państwa członkowskiego związanych z bezpieczeństwem narodowym lub obroną, jak również z ochroną szczególnie chronionych danych handlowych, w tym ochroną tajemnic przedsiębiorstwa, oraz ochroną praw własności intelektualnej, w tym z zobowiązaniami umownymi tego państwa dotyczącymi poufności zgodnie z tym prawem. W przypadku braku umów międzynarodowych regulujących takie kwestie przekazywanie lub dostęp powinny być dozwolone tylko wtedy, gdy sprawdzono, że system prawny państwa trzeciego wymaga określenia powodów i proporcjonalności decyzji, że orzeczenie sądu lub decyzja mają szczególny charakter oraz że uzasadniony sprzeciw adresata podlega kontroli właściwego sądu w państwie trzecim, który jest upoważniony do należytego uwzględnienia odpowiednich interesów prawnych dostawcy takich danych. Wszędzie tam, gdzie jest to możliwe na mocy warunków wniosku o udostępnienie danych złożonego przez organ państwa trzeciego, dostawca usług przetwarzania danych powinien mieć możliwość poinformowania klienta, którego dane są przedmiotem wniosku, w celu sprawdzenia, czy istnieje potencjalny konflikt takiego dostępu z przepisami unijnymi lub krajowymi, takimi jak przepisy dotyczące ochrony szczególnie chronionych danych handlowych, w tym ochrony tajemnic przedsiębiorstwa i praw własności intelektualnej oraz zobowiązań umownych dotyczących poufności. W przypadku gdy dostawca usług przetwarzania danych ma powody, by sądzić, że przekazanie danych nieosobowych lub dostęp do nich może prowadzić do ryzyka ponownej identyfikacji danych nieosobowych lub zanonimizowanych, przed przekazaniem danych lub udzieleniem do nich dostępu dostawca powinien zwrócić się do odpowiednich organów lub organów właściwych zgodnie z mającym zastosowanie prawem o ochronie danych o zezwolenie.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>47</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 78</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(78)	Aby zwiększyć zaufanie do danych, należy w miarę możliwości wdrożyć zabezpieczenia w odniesieniu do obywateli Unii, sektora publicznego i przedsiębiorstw zapewniające kontrolę nad ich danymi. Ponadto należy przestrzegać prawa, wartości i standardów Unii w zakresie (między innymi) bezpieczeństwa, ochrony danych i prywatności oraz ochrony konsumentów. Aby zapobiec bezprawnemu dostępowi do danych nieosobowych, dostawcy usług przetwarzania danych podlegających temu instrumentowi, takich jak usługi w chmurze i usługi przetwarzania brzegowego, powinni wprowadzić wszelkie rozsądne środki w celu uniemożliwienia dostępu do systemów, w których przechowywane są dane nieosobowe, w tym, w stosownych przypadkach, poprzez szyfrowanie danych, częste poddawanie się audytom, zweryfikowane przestrzeganie odpowiednich systemów certyfikacji gwarancji bezpieczeństwa oraz zmianę polityki korporacyjnej.
	(78)	Aby zwiększyć zaufanie do danych, należy w miarę możliwości wdrożyć zabezpieczenia w odniesieniu do obywateli Unii, sektora publicznego i przedsiębiorstw zapewniające kontrolę nad ich danymi. Ponadto należy przestrzegać prawa, wartości i standardów Unii w zakresie (między innymi) bezpieczeństwa, ochrony danych i prywatności oraz ochrony konsumentów. Aby zapobiec bezprawnemu dostępowi do danych nieosobowych, dostawcy usług przetwarzania danych podlegających temu instrumentowi, takich jak usługi w chmurze i usługi przetwarzania brzegowego, powinni wprowadzić wszelkie odpowiednie środki w celu uniemożliwienia dostępu do systemów, w których przechowywane są dane nieosobowe, w tym, w stosownych przypadkach, poprzez szyfrowanie danych, częste poddawanie się audytom, zweryfikowane przestrzeganie odpowiednich systemów certyfikacji gwarancji bezpieczeństwa oraz zmianę polityki korporacyjnej.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>48</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 79</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(79)	Kluczową rolę w dostarczaniu rozwiązań technicznych zapewniających interoperacyjność powinny odgrywać normalizacja i interoperacyjność semantyczna. W celu ułatwienia zgodności z wymogami interoperacyjności należy przewidzieć domniemanie zgodności rozwiązań interoperacyjnych spełniających normy zharmonizowane lub ich części zgodnie z rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1025/2012. Aby jeszcze bardziej zwiększyć interoperacyjność wspólnych europejskich przestrzeni danych, interfejsów programowania aplikacji, zmiany dostawcy usług w chmurze oraz inteligentnych umów, Komisja powinna przyjąć wspólne specyfikacje w obszarach, w których nie istnieją normy zharmonizowane lub w których są one niewystarczające. Ponadto nadal można byłoby przyjmować wspólne specyfikacje w poszczególnych sektorach zgodnie z unijnym lub krajowym prawem sektorowym, z uwzględnieniem szczególnych potrzeb tych sektorów. Część specyfikacji technicznych w zakresie interoperacyjności semantycznej powinny również stanowić struktury i modele danych wielokrotnego użytku (w formie podstawowych słowników), ontologie, profil aplikacji metadanych, dane referencyjne w formie podstawowych słowników, taksonomie, wykazy kodów, tabele uprawnień oraz tezaurusy. Ponadto Komisja powinna mieć możliwość zlecenia opracowania norm zharmonizowanych w zakresie interoperacyjności usług przetwarzania danych.
	(79)	Kluczową rolę w dostarczaniu rozwiązań technicznych zapewniających interoperacyjność powinny odgrywać normalizacja i interoperacyjność semantyczna. W celu ułatwienia zgodności z wymogami interoperacyjności należy przewidzieć domniemanie zgodności rozwiązań interoperacyjnych spełniających normy zharmonizowane lub ich części zgodnie z rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1025/2012. Aby jeszcze bardziej zwiększyć interoperacyjność wspólnych europejskich przestrzeni danych, interfejsów programowania aplikacji, zmiany dostawcy usług w chmurze oraz inteligentnych umów, Komisja powinna przyjąć wspólne specyfikacje w obszarach, w których nie istnieją normy zharmonizowane lub w których są one niewystarczające. Ponadto nadal można byłoby przyjmować wspólne specyfikacje w poszczególnych sektorach zgodnie z unijnym lub krajowym prawem sektorowym, z uwzględnieniem szczególnych potrzeb tych sektorów. Wspólne specyfikacje należy przygotowywać w sposób otwarty i przejrzysty, w porozumieniu z branżą i zainteresowanymi stronami. Część specyfikacji technicznych w zakresie interoperacyjności semantycznej powinny również stanowić struktury i modele danych wielokrotnego użytku (w formie podstawowych słowników), ontologie, profil aplikacji metadanych, dane referencyjne w formie podstawowych słowników, taksonomie, wykazy kodów, tabele uprawnień oraz tezaurusy. Ponadto Komisja powinna mieć możliwość zlecenia opracowania norm zharmonizowanych w zakresie interoperacyjności usług przetwarzania danych.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>49</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 82</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(82)	Aby osoby fizyczne i prawne mogły egzekwować swoje prawa wynikające z niniejszego rozporządzenia, powinny być uprawnione do dochodzenia roszczeń w związku z naruszeniem ich praw wynikających z niniejszego rozporządzenia poprzez składanie skarg do właściwych organów. Organy te powinny być zobowiązane do współpracy w celu zapewnienia właściwego rozpatrzenia i rozstrzygnięcia skargi. Aby wykorzystać mechanizm sieci współpracy w zakresie ochrony konsumentów i umożliwić występowanie z powództwem przedstawicielskim, niniejsze rozporządzenie zmienia załączniki do rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2017/239468 oraz do dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2020/182869.
	(82)	Aby osoby fizyczne i prawne mogły egzekwować swoje prawa wynikające z niniejszego rozporządzenia, powinny być uprawnione do dochodzenia roszczeń w związku z naruszeniem ich praw wynikających z niniejszego rozporządzenia poprzez składanie skarg do organów koordynujących lub wszelkich innych odpowiednich właściwych organów. Organy te powinny być zobowiązane do współpracy w celu zapewnienia właściwego rozpatrzenia i rozstrzygnięcia skargi. Aby wykorzystać mechanizm sieci współpracy w zakresie ochrony konsumentów i umożliwić występowanie z powództwem przedstawicielskim, niniejsze rozporządzenie zmienia załączniki do rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2017/239468 oraz do dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2020/182869.

	__________________
	__________________

	68 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2017/2394 z dnia 12 grudnia 2017 r. w sprawie współpracy między organami krajowymi odpowiedzialnymi za egzekwowanie przepisów prawa w zakresie ochrony konsumentów i uchylające rozporządzenie (WE) nr 2006/2004 (Dz.U. L 345 z 27.12.2017, s. 1).
	68 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2017/2394 z dnia 12 grudnia 2017 r. w sprawie współpracy między organami krajowymi odpowiedzialnymi za egzekwowanie przepisów prawa w zakresie ochrony konsumentów i uchylające rozporządzenie (WE) nr 2006/2004 (Dz.U. L 345 z 27.12.2017, s. 1).

	69 Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2020/1828 z dnia 25 listopada 2020 r. w sprawie powództw przedstawicielskich wytaczanych w celu ochrony zbiorowych interesów konsumentów i uchylająca dyrektywę 2009/22/WE (Dz.U. L 409 z 4.12.2020, s. 1).
	69 Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2020/1828 z dnia 25 listopada 2020 r. w sprawie powództw przedstawicielskich wytaczanych w celu ochrony zbiorowych interesów konsumentów i uchylająca dyrektywę 2009/22/WE (Dz.U. L 409 z 4.12.2020, s. 1).


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>50</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 83</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(83)	Właściwe organy państw członkowskich powinny zapewnić, aby naruszenia obowiązków określonych w niniejszym rozporządzeniu podlegały karom. W tym celu powinny wziąć pod uwagę charakter, wagę, powtarzalność i czas trwania naruszenia, mając na uwadze określony interes publiczny, zakres i rodzaj prowadzonej działalności, jak również możliwości ekonomiczne sprawcy naruszenia. Powinny one uwzględnić, czy sprawca naruszenia systematycznie lub w sposób powtarzający się nie wypełnia swoich obowiązków wynikających z niniejszego rozporządzenia. Aby pomóc przedsiębiorstwom w opracowywaniu i negocjowaniu umów, Komisja powinna opracować i zalecić nieobowiązkowe modelowe postanowienia umowne na potrzeby umów dotyczących udostępniania danych między przedsiębiorstwami, w razie potrzeby z uwzględnieniem warunków panujących w poszczególnych sektorach i istniejących praktyk w zakresie mechanizmów dobrowolnego udostępniania danych. Te modelowe postanowienia umowne powinny być przede wszystkim praktycznym narzędziem pomagającym zwłaszcza mniejszym przedsiębiorstwom w zawarciu umowy. Jeżeli te modelowe postanowienia umowne będą stosowane powszechnie i w całości, powinny mieć również korzystny wpływ na kształt umów dotyczących dostępu do danych i korzystania z nich, a tym samym prowadzić w szerszym ujęciu do bardziej sprawiedliwych stosunków umownych przy dostępie do danych i ich udostępnianiu.
	(83)	Właściwe organy państw członkowskich powinny zapewnić, aby naruszenia obowiązków określonych w niniejszym rozporządzeniu podlegały karom. W tym celu powinny wziąć pod uwagę charakter, wagę, powtarzalność i czas trwania naruszenia, mając na uwadze określony interes publiczny, zakres i rodzaj prowadzonej działalności, jak również możliwości ekonomiczne sprawcy naruszenia. Powinny one uwzględnić, czy sprawca naruszenia systematycznie lub w sposób powtarzający się nie wypełnia swoich obowiązków wynikających z niniejszego rozporządzenia. Aby pomóc przedsiębiorstwom w opracowywaniu i negocjowaniu umów, Komisja powinna opracować i zalecić nieobowiązkowe modelowe postanowienia umowne na potrzeby umów dotyczących udostępniania danych między przedsiębiorstwami, w razie potrzeby z uwzględnieniem warunków panujących w poszczególnych sektorach i istniejących praktyk w zakresie mechanizmów dobrowolnego udostępniania danych. Te modelowe postanowienia umowne powinny być przede wszystkim praktycznym narzędziem pomagającym zwłaszcza mniejszym przedsiębiorstwom w zawarciu umowy. Jeżeli te modelowe postanowienia umowne będą stosowane powszechnie i w całości, powinny mieć również korzystny wpływ na kształt umów dotyczących dostępu do danych i korzystania z nich, a tym samym prowadzić w szerszym ujęciu do bardziej sprawiedliwych stosunków umownych przy dostępie do danych i ich udostępnianiu. W zakresie, w jakim takie modelowe postanowienia umowne dotyczą przetwarzania danych osobowych, Komisja powinna przyjąć te postanowienia w formie aktu delegowanego w porozumieniu z EROD.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>51</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 90</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(90)	Zgodnie z art. 42 rozporządzenia (UE) 2018/1725 skonsultowano się z Europejskim Inspektorem Ochrony Danych i Europejską Radą Ochrony Danych, którzy wydali wspólną opinię dnia [XX XX 2022 r.],
	(90)	Zgodnie z art. 42 rozporządzenia (UE) 2018/1725 skonsultowano się z Europejskim Inspektorem Ochrony Danych i Europejską Radą Ochrony Danych, którzy wydali wspólną opinię dnia 4 maja 2022 r.,


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>52</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	W niniejszym rozporządzeniu ustanawia się zharmonizowane przepisy dotyczące udostępniania danych generowanych w wyniku korzystania z produktu lub powiązanej usługi użytkownikom tego produktu lub tej usługi, udostępniania danych przez posiadaczy danych odbiorcom danych oraz udostępniania danych przez posiadaczy danych organom sektora publicznego lub instytucjom, agencjom lub organom Unii, w przypadku wystąpienia wyjątkowej potrzeby, do celów wykonania zadania realizowanego w interesie publicznym:
	1.	W niniejszym rozporządzeniu ustanawia się zharmonizowane przepisy dotyczące udostępniania danych gromadzonych lub generowanych w wyniku korzystania z produktu lub danych pozyskiwanych, gromadzonych lub generowanych zgodnie z prawem podczas świadczenia powiązanej usługi użytkownikom tego produktu lub dostawcom powiązanych usług, dotyczące udostępniania danych przez posiadaczy danych na wniosek użytkownika odbiorcom danych, dotyczące postanowień umownych między użytkownikami i posiadaczem danych oraz użytkownikami i odbiorcami danych oraz dotyczące udostępniania danych przez posiadaczy danych organom sektora publicznego lub instytucjom, agencjom lub organom Unii, w przypadku wystąpienia wyjątkowej potrzeby w kontekście niebezpieczeństwa publicznego.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>53</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – ustęp 2 – litera a</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	producentów produktów i dostawców powiązanych usług wprowadzanych do obrotu w Unii oraz użytkowników takich produktów lub usług;
	a)	producentów produktów i dostawców powiązanych usług wprowadzanych do obrotu w Unii oraz użytkowników takich produktów lub powiązanych usług lub – w przypadku danych osobowych – zidentyfikowanych lub możliwych do zidentyfikowania osób fizycznych, do których odnoszą się dane pozyskiwane, gromadzone lub generowane w wyniku tego korzystania;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>54</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – ustęp 2 – litera d</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	d)	organów sektora publicznego oraz instytucji, agencji lub organów Unii, które w przypadku wystąpienia wyjątkowej potrzeby zwracają się do posiadaczy danych z wnioskiem o udostępnienie tych danych do celów wykonania zadania realizowanego w interesie publicznym, oraz posiadaczy danych, którzy przekazują te dane w odpowiedzi na taki wniosek;
	d)	organów sektora publicznego oraz instytucji, agencji lub organów Unii, które w przypadku wystąpienia wyjątkowej potrzeby w kontekście niebezpieczeństwa publicznego zwracają się do posiadaczy danych z wnioskiem o udostępnienie tych danych oraz posiadaczy danych, którzy przekazują te dane w odpowiedzi na taki wniosek;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>55</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – ustęp 3</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	3.	Do danych osobowych przetwarzanych w związku z prawami i obowiązkami określonymi w niniejszym rozporządzeniu zastosowanie ma prawo Unii dotyczące ochrony danych osobowych, prywatności i poufności komunikacji oraz integralności urządzeń końcowych. Niniejsze rozporządzenie nie ma wpływu na stosowanie prawa Unii dotyczącego ochrony danych osobowych, w szczególności rozporządzenia (UE) 2016/679 i dyrektywy 2002/58/WE, w tym na uprawnienia i kompetencje organów nadzorczych. W zakresie, w jakim dotyczy to praw określonych w rozdziale II niniejszego rozporządzenia, oraz w przypadku gdy użytkownicy są osobami, których dane osobowe dotyczą, podlegającymi prawom i obowiązkom wynikającym z tego rozdziału, przepisy niniejszego rozporządzenia uzupełniają prawo do przenoszenia danych określone w art. 20 rozporządzenia (UE) 2016/679.
	3.	Do wszystkich danych osobowych przetwarzanych w związku z prawami i obowiązkami określonymi w niniejszym rozporządzeniu zastosowanie ma prawo Unii dotyczące ochrony danych osobowych, prywatności i poufności komunikacji oraz integralności urządzeń końcowych. Pozyskiwanie, gromadzenie lub generowanie danych osobowych w wyniku korzystania z produktu lub powiązanej usługi wymaga podstawy prawnej zgodnie z mającym zastosowanie prawem o ochronie danych. Niniejsze rozporządzenie nie stanowi podstawy prawnej dla przetwarzania danych osobowych. Niniejsze rozporządzenie nie narusza prawa Unii dotyczącego ochrony danych osobowych lub prywatności, w szczególności rozporządzenia (UE) 2016/679, rozporządzenia (UE) 2018/1725 i dyrektywy 2002/58/WE, w tym przepisów dotyczących uprawnień i kompetencji organów nadzorczych. W przypadku kolizji pomiędzy niniejszym rozporządzeniem a prawem Unii w dziedzinie ochrony danych osobowych lub prywatności lub prawem krajowym przyjętym zgodnie z takim prawem Unii pierwszeństwo ma odpowiednie prawo Unii lub prawo krajowe w dziedzinie ochrony danych osobowych i prywatności. W zakresie, w jakim dotyczy to praw określonych w rozdziale II niniejszego rozporządzenia, oraz w przypadku gdy użytkownicy są osobami, których dane osobowe dotyczą, podlegającymi prawom i obowiązkom wynikającym z tego rozdziału, przepisy niniejszego rozporządzenia uzupełniają i uszczegółowiają prawo do przenoszenia danych określone w art. 20 rozporządzenia (UE) 2016/679. Żaden przepis niniejszego rozporządzenia nie może być stosowany ani interpretowany w sposób umniejszający lub ograniczający prawo do ochrony danych osobowych lub prawo do prywatności i poufności komunikacji.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>56</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – ustęp 4</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	4.	Niniejsze rozporządzenie nie ma wpływu na unijne i krajowe akty prawne przewidujące wymianę danych, dostęp do nich i ich wykorzystywanie do celów zapobiegania przestępczości, prowadzenia postępowań przygotowawczych, wykrywania lub ścigania czynów zabronionych lub wykonywania kar, w tym rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/78472 i [wnioski dotyczące elektronicznego materiału dowodowego [COM(2018) 225 i COM(2018) 226] po ich przyjęciu ani na współpracę międzynarodową w tej dziedzinie. Niniejsze rozporządzenie nie ma wpływu na gromadzenie i wymianę danych, dostęp do danych i ich wykorzystywanie na podstawie dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/849 w sprawie zapobiegania wykorzystywaniu systemu finansowego do prania pieniędzy lub finansowania terroryzmu oraz na podstawie rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/847 w sprawie informacji towarzyszących transferom środków pieniężnych. Niniejsze rozporządzenie nie ma wpływu na kompetencje państw członkowskich w odniesieniu do działań związanych z bezpieczeństwem publicznym, obroną, bezpieczeństwem narodowym, administracją celną i podatkową oraz zdrowiem i bezpieczeństwem obywateli zgodnie z prawem Unii.
	4.	Niniejsze rozporządzenie nie ma wpływu na unijne i krajowe akty prawne przewidujące wymianę danych, dostęp do nich i ich wykorzystywanie do celów zapobiegania przestępczości, prowadzenia postępowań przygotowawczych, wykrywania lub ścigania czynów zabronionych lub wykroczeń administracyjnych lub wykonywania sankcji karnych lub kar administracyjnych, w tym rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/78472 i [wnioski dotyczące elektronicznego materiału dowodowego [COM(2018) 225 i COM(2018) 226] po ich przyjęciu ani na współpracę międzynarodową w tej dziedzinie. Niniejsze rozporządzenie nie ma wpływu na gromadzenie i wymianę danych, dostęp do danych i ich wykorzystywanie na podstawie dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/849 w sprawie zapobiegania wykorzystywaniu systemu finansowego do prania pieniędzy lub finansowania terroryzmu oraz na podstawie rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/847 w sprawie informacji towarzyszących transferom środków pieniężnych. Niniejsze rozporządzenie nie ma wpływu na kompetencje państw członkowskich w odniesieniu do działań związanych z bezpieczeństwem publicznym, obroną, bezpieczeństwem narodowym, administracją celną i podatkową oraz zdrowiem publicznym i bezpieczeństwem obywateli zgodnie z prawem Unii. Niniejsze rozporządzenie nie ma zastosowania do danych gromadzonych lub generowanych w kontekście działań związanych z obronnością lub przez produkty lub usługi związane z obronnością lub przez produkty lub usługi wprowadzone i wykorzystywane do celów obronnych.

	__________________
	__________________

	72 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/784 z dnia 29 kwietnia 2021 r. w sprawie przeciwdziałania rozpowszechnianiu w internecie treści o charakterze terrorystycznym (Dz.U. L 172 z 17.5.2021, s. 79).
	72 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/784 z dnia 29 kwietnia 2021 r. w sprawie przeciwdziałania rozpowszechnianiu w internecie treści o charakterze terrorystycznym (Dz.U. L 172 z 17.5.2021, s. 79).


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>57</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 1 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	1a)	„dane osobowe” oznaczają dane osobowe zdefiniowane w art. 4 pkt 1 rozporządzenia (UE) 2016/679;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>58</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 1 b (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	1b)	„dane nieosobowe” oznaczają dane inne niż dane osobowe;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>59</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 1 c (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	1c)	„dane generowane w wyniku korzystania z produktu lub powiązanej usługi” oznaczają wszelkie dane zarejestrowane celowo przez użytkownika lub jako produkt uboczny działania użytkownika, jak również dane wygenerowane lub zarejestrowane bez żadnego działania użytkownika, między innymi w trybie czuwania lub gdy produkt jest wyłączony; obejmuje to dane generowane przez czujniki, dane uzyskane za pomocą wbudowanych aplikacji i dane diagnostyczne;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>60</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 1 d (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	1d)	„zgoda” oznacza zgodę zdefiniowaną w art. 4 pkt 11 rozporządzenia (UE) 2016/679;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>61</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 1 e (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	1e)	„osoba, której dane dotyczą” oznacza osobę, której dane dotyczą, w rozumieniu art. 4 pkt 1 rozporządzenia (UE) 2016/679;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>62</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2)	„produkt” oznacza materialną rzecz ruchomą, w tym zawartą w rzeczy nieruchomej, która pozyskuje, generuje lub gromadzi dane dotyczące jej wykorzystania lub środowiska, która jest w stanie przekazywać dane za pośrednictwem publicznie dostępnych usług łączności elektronicznej i której podstawową funkcją nie jest przechowywanie ani przetwarzanie danych;
	2)	„produkt” oznacza materialną rzecz, która dzięki swojej konstrukcji i cechom pozyskuje, generuje lub gromadzi dane dotyczące jej wykorzystania lub środowiska, która jest w stanie przekazywać dane i której podstawową funkcją nie jest przechowywanie ani przetwarzanie danych, z wyjątkiem produktów, które są przeznaczone głównie do wyświetlania lub odtwarzania treści lub do rejestrowania i przekazywania treści, w tym komputerów, tabletów i smartfonów, kamer, systemów zapisu dźwięku i skanerów tekstu o ogólnym przeznaczeniu;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>63</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 3</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	3)	„powiązana usługa” oznacza usługę cyfrową, w tym oprogramowanie, która jest zawarta w produkcie lub wzajemnie z nim połączona w taki sposób, że jej brak uniemożliwiłby produktowi wykonywanie jednej z jego funkcji;
	3)	„powiązana usługa” oznacza usługę cyfrową, w tym oprogramowanie, która jest niezbędna do tego, aby produkt wykonywał co najmniej jedną z jego funkcji, i która obejmuje przekazywanie danych z produktu do powiązanej usługi;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>64</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 4</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	4)	„wirtualni asystenci” oznaczają oprogramowanie, które może przetwarzać żądania, zadania lub pytania, w tym na podstawie dźwięku, pisma, gestów lub ruchów, oraz w oparciu o te żądania, zadania lub pytania zapewnia dostęp do usług własnych i usług osób trzecich lub kontroluje urządzenia własne i urządzenia osób trzecich;
	4)	„wirtualni asystenci” oznaczają oprogramowanie, które może przetwarzać żądania, zadania lub pytania, w tym na podstawie dźwięku, pisma, gestów lub ruchów, oraz w oparciu o te żądania, zadania lub pytania zapewnia dostęp do innych usług lub kontroluje produkty;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>65</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 5</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	5)	„użytkownik” oznacza osobę fizyczną lub prawną, która posiada lub wynajmuje produkt, korzysta z produktu na zasadzie leasingu lub otrzymuje usługi;
	5)	„użytkownik” oznacza osobę fizyczną lub prawną, która posiada lub wynajmuje produkt, korzysta z produktu na zasadzie leasingu lub otrzymuje powiązane usługi, a w przypadku gdy produkt lub powiązana usługa wiąże się z przetwarzaniem danych osobowych – osobę, której dane dotyczą;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>66</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 6</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	6)	„posiadacz danych” oznacza osobę prawną lub fizyczną, która ma prawo lub obowiązek, zgodnie z niniejszym rozporządzeniem, mającym zastosowanie prawem Unii lub przepisami krajowymi wdrażającymi prawo Unii, udostępniać określone dane lub – w przypadku danych nieosobowych i poprzez kontrolę technicznego projektu produktu i powiązanych usług – ma zdolność do udostępniania określonych danych;
	6)	„posiadacz danych” oznacza osobę prawną lub fizyczną, która nie jest użytkownikiem, która ma dostęp do danych jej przekazanych i która ma prawo lub obowiązek, zgodnie z niniejszym rozporządzeniem, mającym zastosowanie prawem Unii lub przepisami krajowymi wdrażającymi prawo Unii przetwarzać i udostępniać określone dane, lub – w przypadku danych nieosobowych – ma uzgodnione w umowie prawo do przetwarzania i udostępniania określonych danych;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>67</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 7</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	7)	„odbiorca danych” oznacza osobę prawną lub fizyczną działającą w celach związanych z jej działalnością handlową, gospodarczą, rzemieślniczą lub zawodową, inną niż użytkownik produktu lub powiązanej usługi, której to osobie posiadacz danych udostępnia dane, w tym osobę trzecią na wniosek użytkownika skierowany do posiadacza danych lub zgodnie z obowiązkiem prawnym wynikającym z prawa Unii lub przepisów krajowych wdrażających prawo Unii;
	7)	„odbiorca danych” oznacza osobę prawną lub fizyczną działającą w celach związanych z jej działalnością handlową, gospodarczą, rzemieślniczą lub zawodową, inną niż użytkownik produktu lub powiązanej usługi, której to osobie posiadacz danych udostępnia dane na wyraźny wniosek użytkownika lub osoby, której dane dotyczą, skierowany do posiadacza danych lub zgodnie z obowiązkiem prawnym wynikającym z prawa Unii lub przepisów krajowych wdrażających prawo Unii, łącznie z osobą trzecią, której użytkownik danych lub osoba, której dane dotyczą, udostępnia dane bezpośrednio;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>68</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 10</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	10)	„niebezpieczeństwo publiczne” oznacza wyjątkową sytuację negatywnie wpływającą na ludność Unii, państwa członkowskiego lub jego części, która to sytuacja wiąże się z ryzykiem wystąpienia poważnych i trwałych następstw dla warunków życia lub stabilności gospodarczej, lub znacznego obniżenia wartości aktywów gospodarczych w Unii lub w odpowiednim państwie członkowskim;
	10)	„niebezpieczeństwo publiczne” oznacza wyjątkową sytuację negatywnie wpływającą na ludność Unii, państwa członkowskiego lub jego części, taką jak stan zagrożenia zdrowia publicznego, sytuacja nadzwyczajna z powodu klęski żywiołowej lub poważna katastrofa spowodowana przez człowieka, np. poważny cyberincydent, która to sytuacja wiąże się z ryzykiem wystąpienia poważnych i trwałych następstw dla warunków życia lub stabilności gospodarczej lub znacznego obniżenia wartości aktywów gospodarczych w Unii lub w odpowiednim państwie członkowskim, w przypadku której środki inne niż nadzwyczajne służące zachowaniu bezpieczeństwa, zdrowia i porządku publicznego są wyraźnie nieadekwatne i która została stwierdzona i oficjalnie ogłoszona zgodnie z procedurami mającymi zastosowanie na mocy prawa Unii lub prawa krajowego;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>69</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 11 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	11a)	„udostępnienie danych pozyskanych, zgromadzonych lub wygenerowanych w wyniku korzystania z produktu lub powiązanej usługi” oznacza udostępnienie danych na podstawie zwykłego wniosku złożonego drogą elektroniczną, umożliwiające użytkownikowi lub osobie trzeciej kopiowanie danych i otrzymywanie danych w ustrukturyzowanym, powszechnie używanym, interoperacyjnym i nadającym się do odczytu maszynowego formacie;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>70</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 12</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	12)	„usługa przetwarzania danych” oznacza usługę cyfrową inną niż usługa online w zakresie treści zdefiniowana w art. 2 pkt 5 rozporządzenia (UE) 2017/1128, świadczoną klientowi, która umożliwia administrowanie na żądanie skalowalnym i elastycznym zbiorem scentralizowanych, rozproszonych lub wysoce rozproszonych zasobów obliczeniowych do wspólnego wykorzystywania oraz szeroki dostęp zdalny do tego zbioru;
	12)	„usługa przetwarzania danych” oznacza usługę inną niż usługa online w zakresie treści zdefiniowana w art. 2 pkt 5 rozporządzenia (UE) 2017/1128, świadczoną klientowi, która umożliwia administrowanie na żądanie zasobami pamięci i zasobami obliczeniowymi oraz szeroki dostęp zdalny do tych zasobów;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>71</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 19</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	19)	„interoperacyjność” oznacza zdolność co najmniej dwóch przestrzeni danych lub sieci komunikacyjnych, systemów, produktów, aplikacji lub komponentów do wymiany i wykorzystywania danych w celu wykonywania swoich funkcji;
	19)	„interoperacyjność” oznacza zdolność co najmniej dwóch sieci komunikacyjnych, systemów, produktów, aplikacji, komponentów lub usług do wymiany i wykorzystywania danych w celu wykonywania swoich funkcji;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>72</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 3 – nagłówek</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Obowiązek udostępniania danych generowanych w wyniku korzystania z produktów lub powiązanych usług
	Obowiązek projektantów, producentów i dostawców powiązanych usług w odniesieniu do danych pozyskanych, zgromadzonych lub wygenerowanych w wyniku korzystania z produktów lub powiązanych usług


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>73</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 3 – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	Produkty muszą być projektowane i wytwarzane, a powiązane usługi świadczone w taki sposób, aby dane generowane w wyniku korzystania z nich były domyślnie łatwo, bezpiecznie oraz, w razie potrzeby i w stosownych przypadkach, bezpośrednio dostępne dla użytkownika.
	1.	Produkty muszą być projektowane i wytwarzane, a powiązane usługi świadczone w taki sposób, aby dane pozyskiwane, gromadzone lub generowane w wyniku korzystania z nich były domyślnie łatwo, bezpiecznie oraz, w razie potrzeby i w stosownych przypadkach, bezpośrednio dostępne dla tego użytkownika w uporządkowanym, powszechnie używanym formacie nadającym się do odczytu maszynowego, łącznie z dostępem do danych wywiedzionych lub wywnioskowanych w przypadku danych osobowych i informacji niezbędnych do interpretacji i korzystania z danych. Użytkownik ma możliwość przetwarzania danych poza kontrolą posiadaczy danych. W przypadku gdy użytkownik jest osobą, której dane dotyczą, produkty oferują możliwości bezpośredniego wykonywania praw osób, których dane dotyczą, gdy jest to technicznie możliwe. Produkty są projektowane i wytwarzane, a powiązane usługi świadczone w taki sposób, aby osoba, której dane dotyczą, niezależnie od tytułu prawnego do produktu, miała możliwość korzystania z produktów objętych niniejszym rozporządzeniem w sposób jak najmniej naruszający prywatność. Jeżeli użytkownicy mogą tego zasadnie oczekiwać ze względu na charakter produktu, produkty są projektowane i wytwarzane, a powiązane usługi świadczone w taki sposób, aby podczas korzystania z produktu lub powiązanej usługi poza internetem zachowany był podstawowy zestaw funkcji.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>74</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 3 – ustęp 1 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	1a.	Możliwość korzystania z produktu lub powiązanej usługi nie zależy od tego, czy użytkownik zezwoli na przetwarzanie danych niewymaganych do funkcjonowania produktu lub świadczenia powiązanej usługi.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>75</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 3 – ustęp 1 b (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	1b.	Jeżeli dostęp do danych na urządzeniu jest technicznie możliwy, producent umożliwia pod względem technicznym także ten sposób dostępu zewnętrznym dostawcom usług w sposób niedyskryminujący.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>76</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 3 – ustęp 2 – wprowadzenie</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2.	Przed zawarciem umowy dotyczącej zakupu, najmu lub leasingu produktu lub świadczenia powiązanej usługi użytkownik musi otrzymać co najmniej następujące informacje w jasnym i zrozumiałym formacie:
	2.	Zanim użytkownik zawrze umowę dotyczącą zakupu, najmu lub leasingu produktu, użytkownik musi otrzymać na czas i w widocznym miejscu co najmniej następujące informacje w łatwo dostępnym, jasnym i zrozumiałym formacie:


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>77</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 3 – ustęp 2 – litera a</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	charakter i ilość danych, które mogą być generowane w wyniku korzystania z produktu lub powiązanej usługi;
	a)	rodzaj, format, szacunkowa ilość i częstotliwość gromadzenia danych, które produkt jest w stanie pozyskać, zgromadzić lub wygenerować;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>78</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 3 – ustęp 2 – litera b</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	b)	czy istnieje prawdopodobieństwo, że dane będą generowane w sposób ciągły i w czasie rzeczywistym;
	b)	czy istnieje prawdopodobieństwo, że dane będą pozyskiwane, gromadzone lub generowane w sposób ciągły i w czasie rzeczywistym;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>79</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 3 – ustęp 2 – litera c</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	c)	w jaki sposób użytkownik może uzyskać dostęp do tych danych;
	c)	sposób, w jaki użytkownik może uzyskać dostęp do tych danych, pobierać je i zwracać się o ich usunięcie;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>80</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 3 – ustęp 2 – litera d</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	d)	czy producent dostarczający produkt lub dostawca powiązanej usługi zamierza sam wykorzystywać dane lub zezwolić na ich wykorzystywanie osobie trzeciej, a jeżeli tak, to do jakich celów dane te będą wykorzystywane;
	skreśla się


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>81</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 3 – ustęp 2 – litera e</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	e)	czy sprzedawca, oddający w najem lub leasingodawca jest posiadaczem danych, a jeżeli nie, jaka jest tożsamość posiadacza danych, np. jego nazwa handlowa i adres geograficzny, pod którym ma siedzibę;
	skreśla się


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>82</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 3 – ustęp 2 – litera f</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	f)	środki komunikacji umożliwiające użytkownikowi szybki kontakt z posiadaczem danych i sprawną komunikację z nim;
	skreśla się


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>83</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 3 – ustęp 2 – litera g</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	g)	w jaki sposób użytkownik może zażądać udostępnienia danych osobie trzeciej;
	skreśla się


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>84</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 3 – ustęp 2 – litera h</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	h)	prawo użytkownika do wniesienia skargi dotyczącej naruszenia przepisów niniejszego rozdziału do właściwego organu, o którym mowa w art. 31.
	skreśla się


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>85</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 3 – ustęp 2 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	2a.	Zanim użytkownik zawrze umowę dotyczącą świadczenia powiązanej usługi, użytkownik musi otrzymać co najmniej następujące informacje w jasnym i zrozumiałym formacie:

	
	a)	 rodzaj, format i częstotliwość gromadzenia danych przekazywanych z produktu do powiązanej usługi, a także warunki dostępu użytkownika produktu do danych lub ich pobierania;

	
	b)	 charakter i szacunkowa ilość wszelkich danych pozyskanych, zgromadzonych i wygenerowanych oraz wywiedzionych lub wywnioskowanych danych osobowych w trakcie świadczenia powiązanej usługi, a także warunki dostępu użytkownika do danych lub ich pobierania;

	
	c) 	czy dostawca usługi powiązanej zamierza samodzielnie przetwarzać dane, czy zamierza zezwolić osobie trzeciej na przetwarzanie danych, a jeżeli tak, tożsamość osoby trzeciej, cele, w jakich dane te będą przetwarzane, okres, przez jaki można uzyskać dostęp do tych danych, oraz niezbędne zabezpieczenia po zakończeniu dostępu do danych;

	
	d) 	tożsamość posiadacza danych oraz, w stosownych przypadkach, innych stron przetwarzających dane, takie jak nazwa handlowa dane kontaktowe i adres geograficzny siedziby;

	
	e) 	środki komunikacji umożliwiające użytkownikowi łatwe skontaktowanie się z posiadaczem danych oraz, w stosownych przypadkach, inną stroną przetwarzającą dane i skuteczne porozumiewanie się z nimi;

	
	f) 	w jaki sposób użytkownik może zażądać udostępnienia lub przekazania danych osobie trzeciej;

	
	g) 	przewidywany okres obowiązywania umowy, a także warunki wcześniejszego rozwiązania umowy;

	
	h) 	prawo użytkownika do wniesienia skargi dotyczącej naruszenia przepisów niniejszego rozdziału do właściwego organu, o którym mowa w art. 31.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>86</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 4 – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	Jeżeli użytkownik nie może uzyskać bezpośredniego dostępu do danych z produktu, posiadacz danych udostępnia użytkownikowi – bez zbędnej zwłoki, nieodpłatnie oraz, w stosownych przypadkach, w sposób ciągły i w czasie rzeczywistym – dane wygenerowane w wyniku korzystania przez niego z produktu lub powiązanej usługi. Odbywa się to na podstawie zwykłego wniosku złożonego drogą elektroniczną, jeżeli jest to technicznie wykonalne.
	1.	Jeżeli użytkownik nie może uzyskać bezpośredniego dostępu do danych z produktu, posiadacz danych – bez zbędnej zwłoki, nieodpłatnie oraz, w stosownych przypadkach, w sposób ciągły i w czasie rzeczywistym – udostępnia użytkownikowi w uporządkowanym, powszechnie używanym formacie nadającym się do odczytu maszynowego wszelkie dane przekazane posiadaczowi danych z produktu lub pozyskane, zgromadzone lub wygenerowane podczas świadczenia powiązanej usługi, łącznie z dostępem do danych wywiedzionych lub wywnioskowanych w przypadku danych osobowych, zgodnie z art. 15 rozporządzenia (UE) 2016/679, i łącznie z odpowiednimi informacjami, jak interpretować dane i z nich korzystać. Odbywa się to na podstawie zwykłego wniosku złożonego drogą elektroniczną. Jeżeli złożenie takiego elektronicznego wniosku nie jest technicznie wykonalne, posiadacz danych zapewnia prostą i porównywalnie skuteczną alternatywę.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>87</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 4 – ustęp 1 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	1a.	O ile są dostępne, posiadacz danych przekazuje informacje dotyczące struktury danych, formaty danych, słowniki, systemy klasyfikacji, taksonomie i wykazy kodów, które są opisane w spójny sposób i udostępniane publicznie.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>88</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 4 – ustęp 1 b (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	1b.	Posiadacz danych opisuje techniczne środki korzystania z danych, takie jak zestawy narzędzi dla programistów czy interfejsy programowania aplikacji, oraz warunki ich użytkowania i jakość usługi, w sposób wystarczająco szczegółowy, aby umożliwić taki dostęp.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>89</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 4 – ustęp 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2.	Posiadacz danych nie wymaga od użytkownika podawania żadnych informacji poza tymi, które są konieczne do zweryfikowania, czy jest on użytkownikiem zgodnie z ust. 1. Posiadacz danych nie może przechowywać żadnych informacji na temat dostępu użytkownika do żądanych danych poza informacjami, które są niezbędne do należytego wykonania wniosku użytkownika o uzyskanie dostępu oraz do bezpieczeństwa i utrzymania infrastruktury danych.
	2.	Posiadacz danych nie wymaga od użytkownika podawania żadnych informacji poza tymi, które są konieczne do zweryfikowania, czy jest on użytkownikiem, o którego chodzi zgodnie z ust. 1. Posiadacz danych nie może przechowywać żadnych informacji na temat dostępu użytkownika do żądanych danych poza informacjami, które są niezbędne do należytego wykonania wniosku użytkownika o uzyskanie dostępu oraz do bezpieczeństwa i utrzymania infrastruktury danych.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>90</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 4 – ustęp 4</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	4.	Użytkownik nie może wykorzystywać danych uzyskanych na podstawie wniosku, o którym mowa w ust. 1, do opracowania produktu konkurującego z produktem, z którego pochodzą dane.
	4.	Użytkownik nie może wykorzystywać żadnych danych osobowych uzyskanych na podstawie wniosku, o którym mowa w ust. 1, do opracowania produktu konkurującego z produktem, z którego pochodzą dane.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>91</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 4 – ustęp 5</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	5.	Jeżeli użytkownik nie jest osobą, której dane dotyczą, wszelkie dane osobowe wygenerowane w wyniku korzystania z produktu lub powiązanej usługi są udostępniane użytkownikowi przez posiadacza danych wyłącznie wtedy, gdy istnieje ważna podstawa prawna zgodnie z art. 6 ust. 1 rozporządzenia (UE) 2016/679 oraz, w stosownych przypadkach, spełnione są warunki określone w art. 9 rozporządzenia (UE) 2016/679.
	5.	Jeżeli użytkownik nie jest osobą, której dane dotyczą, wszelkie dane osobowe wygenerowane w wyniku korzystania z produktu lub powiązanej usługi są udostępniane użytkownikowi przez posiadacza danych wyłącznie wtedy, gdy spełnione są wszystkie warunki i przestrzegane są wszystkie przepisy przewidziane w mającym zastosowanie prawie o ochronie danych, w szczególności gdy istnieje ważna podstawa prawna zgodnie z art. 6 rozporządzenia (UE) 2016/679 oraz, w stosownych przypadkach, spełnione są warunki określone w art. 9 rozporządzenia (UE) 2016/679 i w art. 5 ust. 3 dyrektywy 2002/58/WE.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>92</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 5 – nagłówek</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Prawo do udostępniania danych osobom trzecim
	Prawo użytkowników i osób, których dane dotyczą, do udostępniania danych osobom trzecim oraz spoczywający na posiadaczach danych obowiązek zapewnienia udostępniania danych osobom trzecim


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>93</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 5 – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	Na wniosek użytkownika lub strony działającej w jego imieniu posiadacz danych udostępnia osobie trzeciej – bez zbędnej zwłoki, nieodpłatnie oraz, w stosownych przypadkach, w sposób ciągły i w czasie rzeczywistym – dane wygenerowane w wyniku korzystania z produktu lub powiązanej usługi cechujące się taką samą jakością, jaka jest dostępna posiadaczowi danych.
	1.	Na wniosek osoby, której dane dotyczą, lub użytkownika lub strony działającej w jego imieniu posiadacz danych udostępnia osobie trzeciej – bez zbędnej zwłoki, nieodpłatnie dla osoby, której dane dotyczą, lub dla użytkownika oraz, w stosownych przypadkach, w sposób ciągły i w czasie rzeczywistym – dane pozyskane, zgromadzone lub wygenerowane w wyniku korzystania z produktu lub powiązanej usługi cechujące się taką samą jakością, jaka jest dostępna posiadaczowi danych, do celu określonego przez osobę, której dane dotyczą, lub użytkownika, np. do takich celów jak:


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>94</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 5 – ustęp 1 – litera a (nowa)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	a)	świadczenie usług rynku wtórnego, takich jak konserwacja i naprawa produktu, w tym usług rynku wtórnego konkurujących z produktem dostarczanym lub usługą powiązaną świadczoną przez posiadacza danych;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>95</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 5 – ustęp 1 – litera b (nowa)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	b)	umożliwienie użytkownikowi aktualizacji oprogramowania jego produktu lub powiązanych usług, w szczególności w celu rozwiązania problemów związanych z bezpieczeństwem i użytecznością;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>96</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 5 – ustęp 1 – litera c (nowa)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	c)	określone usługi pośrednictwa w zakresie danych uznane w Unii lub szczególne usługi świadczone przez uznane w Unii organizacje o altruistycznym podejściu do danych zgodnie z warunkami i wymogami rozdziałów III i IV rozporządzenia (UE) 2022/868 (akt w sprawie zarządzania danymi);


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>97</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 5 – ustęp 2 – wprowadzenie</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2.	Żadne przedsiębiorstwo świadczące podstawowe usługi platformowe, w przypadku którego co najmniej jedną z takich usług wyznaczono jako strażnika dostępu na podstawie art. [...] [rozporządzenia XXX w sprawie kontestowalnych i uczciwych rynków w sektorze cyfrowym (akt o rynkach cyfrowych)73], nie może być kwalifikującą się osobą trzecią na mocy niniejszego artykułu, a zatem nie może:
	2.	Żadne przedsiębiorstwo świadczące podstawowe usługi platformowe, w przypadku którego co najmniej jedną z takich usług wyznaczono jako strażnika dostępu na podstawie art. 3 rozporządzenia (UE) 2022/1925 w sprawie kontestowalnych i uczciwych rynków w sektorze cyfrowym (akt o rynkach cyfrowych)73, nie może być kwalifikującą się osobą trzecią na mocy niniejszego artykułu, a zatem nie może:

	__________________
	__________________

	73 Dz.U. […].
	73 Dz.U. […].


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>98</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 5 – ustęp 2 – litera a</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	nakłaniać ani komercyjnie zachęcać użytkownika w żaden sposób, w tym przez zapewnienie wynagrodzenia pieniężnego lub jakiegokolwiek innego, do udostępnienia danych, które użytkownik uzyskał na podstawie wniosku złożonego zgodnie z art. 4 ust. 1, na potrzeby jednej ze swoich usług;
	a)	nakłaniać ani komercyjnie zachęcać użytkownika lub odbiorcy danych w żaden sposób, w tym przez zapewnienie wynagrodzenia pieniężnego lub jakiegokolwiek innego, do udostępnienia danych, które użytkownik uzyskał na podstawie wniosku złożonego zgodnie z art. 4 ust. 1 lub które odbiorca danych uzyskał zgodnie z niniejszym artykułem, na potrzeby jednej ze swoich usług;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>99</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 5 – ustęp 3</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	3.	Użytkownik lub osoba trzecia nie są zobowiązani do podawania żadnych informacji poza tymi, które są konieczne do zweryfikowania, czy są oni użytkownikiem lub osobą trzecią zgodnie z ust. 1. Posiadacz danych nie może przechowywać żadnych informacji na temat dostępu osoby trzeciej do żądanych danych poza informacjami, które są niezbędne do należytego wykonania wniosku osoby trzeciej o uzyskanie dostępu oraz do bezpieczeństwa i utrzymania infrastruktury danych.
	3.	Użytkownik lub osoba trzecia nie są zobowiązani do podawania żadnych informacji poza tymi, które są absolutnie konieczne do zweryfikowania, czy są oni użytkownikiem lub osobą trzecią, o które chodzi zgodnie z ust. 1. Posiadacz danych nie może przechowywać żadnych informacji na temat dostępu osoby trzeciej do żądanych danych poza informacjami, które są niezbędne do należytego wykonania wniosku osoby trzeciej o uzyskanie dostępu oraz do bezpieczeństwa i utrzymania infrastruktury danych.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>100</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 5 – ustęp 4 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	4a.	Posiadacz danych i osoba trzecia nie mogą nakłaniać ani komercyjnie zachęcać użytkownika w żaden sposób, w tym przez zapewnienie wynagrodzenia pieniężnego lub jakiegokolwiek innego, do udostępnienia danych, które konsument lub osoba, której dotyczą dane, uzyskali na podstawie wniosku złożonego zgodnie z art. 4 ust. 1.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>101</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 5 – ustęp 6</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	6.	Jeżeli użytkownik nie jest osobą, której dane dotyczą, wszelkie dane osobowe wygenerowane w wyniku korzystania z produktu lub powiązanej usługi są udostępniane wyłącznie wtedy, gdy istnieje ważna podstawa prawna zgodnie z art. 6 ust. 1 rozporządzenia (UE) 2016/679 oraz, w stosownych przypadkach, spełnione są warunki określone w art. 9 rozporządzenia (UE) 2016/679.
	6.	W przypadku gdy osoba, której dane dotyczą, nie jest użytkownikiem występującym z wnioskiem o udzielenie dostępu, wszelkie dane osobowe pozyskane, zgromadzone lub wygenerowane w wyniku korzystania przez niego z produktu lub powiązanej usługi oraz dane wywiedzione lub wywnioskowane w wyniku tego korzystania są udostępniane osobie trzeciej przez posiadacza danych wyłącznie wtedy, gdy istnieje ważna podstawa prawna zgodnie z art. 6 rozporządzenia (UE) 2016/679 oraz, w stosownych przypadkach, spełnione są warunki określone w art. 9 rozporządzenia (UE) 2016/679 i w art. 5 ust. 3 dyrektywy 2002/58/WE.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>102</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 5 – ustęp 9</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	9.	Prawo, o którym mowa w ust. 1, nie może niekorzystnie wpływać na prawa innych osób do ochrony danych.
	9.	Prawo, o którym mowa w ust. 1, nie może niekorzystnie wpływać na prawa osób, których dane dotyczą, zgodnie z mającym zastosowanie prawem o ochronie danych.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>103</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 6 – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	Osoba trzecia przetwarza dane udostępnione jej na podstawie art. 5 wyłącznie do celów i na warunkach uzgodnionych z użytkownikiem i z zastrzeżeniem praw osoby, której dane dotyczą, w odniesieniu do danych osobowych, oraz usuwa dane, gdy nie są już one niezbędne do uzgodnionego celu.
	1.	Osoba trzecia przetwarza dane udostępnione jej na podstawie art. 5 wyłącznie do szczególnych celów, o których mowa w art. 5 ust. 1 niniejszego rozporządzenia, i na warunkach uzgodnionych z użytkownikiem i jeżeli spełnione są wszystkie warunki i przestrzegane są wszystkie przepisy przewidziane w mającym zastosowanie prawie o ochronie danych, zwłaszcza gdy istnieje ważna podstawa prawna zgodnie z art. 6 ust. 1 rozporządzenia (UE) 2016/679 oraz, w stosownych przypadkach, spełnione są warunki określone w art. 9 rozporządzenia (UE) 2016/679 i w art. 5 ust. 3 dyrektywy 2002/58/WE, i z zastrzeżeniem praw osoby, której dane dotyczą, w odniesieniu do danych osobowych. Osoba trzecia usuwa dane, gdy nie są już one niezbędne do celów, o których mowa w art. 5 ust. 1 niniejszego rozporządzenia.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>104</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 6 – ustęp 2 – litera a</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	w żaden sposób zmuszać ani oszukiwać użytkownika ani też nim manipulować poprzez podważenie lub ograniczenie autonomii, zdolności decyzyjnej lub wyborów użytkownika, w tym za pomocą interfejsu cyfrowego z użytkownikiem;
	a)	w żaden sposób zmuszać ani oszukiwać użytkownika ani też nim manipulować, podważać lub ograniczać autonomii, zdolności decyzyjnej lub wyborów użytkownika, w tym za pomocą interfejsu  cyfrowego z użytkownikiem lub części tego interfejsu, co obejmuje jego strukturę, projekt lub sposób działania.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>105</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 6 – ustęp 2 – litera b</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	b)	wykorzystywać otrzymanych danych do profilowania osób fizycznych w rozumieniu art. 4 pkt 4 rozporządzenia (UE) 2016/679, chyba że jest to konieczne do świadczenia usługi zażądanej przez użytkownika;
	b)	wykorzystywać otrzymanych danych do profilowania osób fizycznych w rozumieniu art. 4 pkt 4 rozporządzenia (UE) 2016/679 w sposób inny niż zgodny z tym rozporządzeniem;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>106</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 6 - ustęp 2 - litera b a (nowa)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	ba)	wykorzystywać otrzymanych danych do ponownej identyfikacji dowolnej osoby, której dane dotyczą, i podejmuje środki techniczne i operacyjne, aby zapobiec ponownej identyfikacji; powiadamia właściwy organ ochrony danych o wszelkich naruszeniach ochrony danych prowadzących do ponownej identyfikacji osób, których dane dotyczą;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>107</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 6 – ustęp 2 – litera c</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	c)	udostępniać otrzymanych danych innej osobie trzeciej w formie surowej, zagregowanej lub pochodnej, chyba że jest to konieczne do świadczenia usługi zażądanej przez użytkownika;
	c)	udostępniać otrzymanych danych innej osobie trzeciej w formie surowej, zagregowanej lub pochodnej, chyba że jest to konieczne do świadczenia usługi zażądanej przez użytkownika i użytkownik został jednoznacznie powiadomiony o tym w jasny, łatwo dostępny i wyraźny sposób;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>108</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 6 – ustęp 2 – litera d</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	d)	udostępniać otrzymanych danych przedsiębiorstwu świadczącemu podstawowe usługi platformowe, w przypadku którego co najmniej jedną z takich usług wyznaczono jako strażnika dostępu na podstawie art. [...] [rozporządzenia w sprawie kontestowalnych i uczciwych rynków w sektorze cyfrowym (akt o rynkach cyfrowych)];
	d)	udostępniać otrzymanych danych przedsiębiorstwu świadczącemu podstawowe usługi platformowe, w przypadku którego co najmniej jedną z takich usług wyznaczono jako strażnika dostępu na podstawie art. 3 rozporządzenia (UE) 2022/1925 w sprawie kontestowalnych i uczciwych rynków w sektorze cyfrowym (akt o rynkach cyfrowych);


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>109</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 7 – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	Obowiązki określone w niniejszym rozdziale nie mają zastosowania do danych generowanych w wyniku korzystania z wytworzonych produktów lub powiązanych usług dostarczonych przez przedsiębiorstwa, które kwalifikują się jako mikroprzedsiębiorstwa lub małe przedsiębiorstwa zgodnie z definicją w art. 2 załącznika do zalecenia 2003/361/WE, pod warunkiem że przedsiębiorstwa te nie mają przedsiębiorstw partnerskich ani przedsiębiorstw powiązanych zdefiniowanych w art. 3 załącznika do zalecenia 2003/361/WE, które nie kwalifikują się jako mikroprzedsiębiorstwa lub małe przedsiębiorstwa.
	1.	Obowiązki określone w niniejszym rozdziale dotyczące udostępniania danych między przedsiębiorstwami nie mają zastosowania do przedsiębiorstw, które kwalifikują się jako mikroprzedsiębiorstwa lub małe przedsiębiorstwa zgodnie z definicją w art. 2 załącznika do zalecenia 2003/361/WE, pod warunkiem że przedsiębiorstwa te nie mają przedsiębiorstw partnerskich ani przedsiębiorstw powiązanych zdefiniowanych w art. 3 załącznika do zalecenia 2003/361/WE, które nie kwalifikują się jako mikroprzedsiębiorstwa lub małe przedsiębiorstwa.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>110</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 7 – ustęp 1 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	1a.	Obowiązki określone w niniejszym rozdziale dotyczące udostępniania danych przez przedsiębiorstwa konsumentom nie mają zastosowania do danych nieosobowych generowanych w wyniku korzystania z wytworzonych produktów lub powiązanych usług dostarczonych przez przedsiębiorstwa, które kwalifikują się jako mikroprzedsiębiorstwa lub małe przedsiębiorstwa zgodnie z definicją w art. 2 załącznika do zalecenia 2003/361/WE, pod warunkiem że przedsiębiorstwa te nie mają przedsiębiorstw partnerskich ani przedsiębiorstw powiązanych zdefiniowanych w art. 3 załącznika do zalecenia 2003/361/WE, które nie kwalifikują się jako mikroprzedsiębiorstwa lub małe przedsiębiorstwa.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>111</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 7 – ustęp 2 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	2a.	Posiadacz danych nie ponosi odpowiedzialności wobec użytkownika za żadne bezpośrednie lub pośrednie szkody wynikające z przetwarzania danych przez użytkownika po udostępnieniu danych.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>112</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 7 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	Artykuł 7a

	
	Nieuczciwe postanowienia umowne narzucane użytkownikom i osobom, których dane dotyczą

	
	Wszelkie postanowienia umowne nakładane przez posiadaczy danych, osoby trzecie lub odbiorców danych, które ze szkodą dla użytkownika wyłączają stosowanie niniejszego rozdziału, stanowią odstępstwo od niego lub zmieniają jego skutki, nie są wiążące dla użytkownika.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>113</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 9 – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	Wszelkie wynagrodzenie uzgodnione między posiadaczem danych a odbiorcą danych za udostępnienie danych musi być rozsądne.
	1.	Wszelkie wynagrodzenie uzgodnione między posiadaczem danych a odbiorcą danych z tytułu kosztów poniesionych bezpośrednio za udostępnienie danych musi być uczciwe i rozsądne i nie może przekraczać kosztów bezpośrednio związanych z udostępnieniem danych. Koszty te obejmują koszty, które trzeba ponieść w związku ze zwielokrotnieniem danych i rozpowszechnianiem danych za pośrednictwem środków elektronicznych, ale nie z gromadzeniem, generowaniem lub przechowywaniem danych, o ile nie wynika to z wniosku.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>114</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 9 – ustęp 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2.	W przypadku gdy odbiorcą danych jest mikroprzedsiębiorstwo lub małe lub średnie przedsiębiorstwo w rozumieniu art. 2 załącznika do zalecenia 2003/361/WE, wszelkie uzgodnione wynagrodzenie nie może przekraczać kosztów, które są bezpośrednio związane z udostępnieniem danych odbiorcy danych i które można przypisać danemu wnioskowi. Art. 8 ust. 3 stosuje się odpowiednio.
	2.	Art. 8 ust. 3 stosuje się odpowiednio.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>115</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 11 – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	Posiadacz danych może stosować odpowiednie techniczne środki ochrony, w tym inteligentne umowy, aby zapobiec nieuprawnionemu dostępowi do danych i zapewnić zgodność z art. 5, 6, 9 i 10, a także z uzgodnionymi postanowieniami umownymi dotyczącymi udostępniania danych. Takie techniczne środki ochrony nie mogą być wykorzystywane jako środek ograniczający prawo użytkownika do skutecznego dostarczania danych osobom trzecim na podstawie art. 5 ani jakiekolwiek prawo osoby trzeciej wynikające z prawa Unii lub przepisów krajowych wdrażających prawo Unii, o których mowa w art. 8 ust. 1.
	1.	Posiadacz danych może stosować odpowiednie techniczne środki ochrony, aby zapobiec nieuprawnionemu ujawnieniu danych i dostępowi do danych i zapewnić zgodność z art. 5, 6, 9 i 10, a także z uzgodnionymi postanowieniami umownymi dotyczącymi udostępniania danych. Takie techniczne środki ochrony nie mogą być wykorzystywane jako środek dyskryminujący lub ograniczający prawo użytkownika do dostępu do danych, uzyskania kopii lub skutecznego dostarczania danych osobom trzecim na podstawie art. 5 ani jakiekolwiek prawo osoby trzeciej wynikające z prawa Unii lub przepisów krajowych wdrażających prawo Unii, o których mowa w art. 8 ust. 1.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>116</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 11 – ustęp 2 – wprowadzenie</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2.	Odbiorca danych, który w celu uzyskania danych przekazał posiadaczowi danych niedokładne lub nieprawdziwe informacje, zastosował środki wprowadzające w błąd lub środki przymusu lub nadużył oczywistych luk w infrastrukturze technicznej posiadacza danych mającej chronić dane, wykorzystał udostępnione dane w niedozwolonych celach lub ujawnił te dane innej osobie bez zgody posiadacza danych, musi bez zbędnej zwłoki, o ile posiadacz danych lub użytkownik nie wyda innego polecenia:
	2.	Odbiorca danych, który w celu uzyskania danych przekazał posiadaczowi danych niedokładne lub nieprawdziwe informacje, zastosował środki wprowadzające w błąd lub środki przymusu lub nadużył oczywistych luk w infrastrukturze technicznej posiadacza danych mającej chronić dane, wykorzystał udostępnione dane w niedozwolonych celach lub ujawnił te dane innej osobie bez zgody posiadacza danych lub – w przypadku danych osobowych – bez właściwej podstawy prawnej wynikającej z rozporządzenia (UE) 2016/679, musi bez zbędnej zwłoki, o ile posiadacz danych lub użytkownik nie wyda innego polecenia:


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>117</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 11 – ustęp 2 – litera b a (nowa)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	ba)	poinformować użytkownika o fakcie nieuprawnionego wykorzystania lub ujawnienia danych oraz o środkach podjętych w celu położenia kresu nieuprawnionemu wykorzystywaniu lub ujawnianiu danych.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>118</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 11 – ustęp 3 – wprowadzenie</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	3.	Ust. 2 lit. b) nie ma zastosowania w żadnym z następujących przypadków:
	3.	Ust. 2 lit. b) nie ma zastosowania do danych nieosobowych w żadnym z następujących przypadków:


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>119</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 12 – ustęp 1 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	1a.	Posiadacz danych nie ponosi odpowiedzialności za żadne bezpośrednie lub pośrednie szkody wynikające z przetwarzania danych, związane z ich przetwarzaniem lub powstałe w związku z ich przetwarzaniem przez odbiorcę danych po udostępnieniu danych.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>120</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 12 – ustęp 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2.	Wszelkie postanowienia umowne zawarte w umowie o udostępnianiu danych, które ze szkodą dla jednej ze stron lub, w stosownych przypadkach, ze szkodą dla użytkownika wyłączają stosowanie niniejszego rozdziału, stanowią odstępstwo od niego lub zmieniają jego skutki, nie są wiążące dla tej strony.
	2.	Wszelkie postanowienia umowne zawarte w umowie o udostępnianiu danych, które ze szkodą dla jednej ze stron lub, w stosownych przypadkach, ze szkodą dla użytkownika wyłączają stosowanie niniejszego rozdziału, stanowią odstępstwo od niego lub zmieniają jego skutki, są nieważne.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>121</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 12 – ustęp 2 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	2a.	Wszelkie postanowienia umowne zawarte w umowie o udostępnianiu danych między posiadaczami danych a odbiorcami danych, podważające ze szkodą dla osoby, której dane dotyczą, stosowanie jej praw do ochrony prywatności i danych osobowych, stanowiące odstępstwo od niego lub zmieniające jego skutki, są nieważne.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>122</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 13 – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	Postanowienie umowne dotyczące dostępu do danych i korzystania z nich lub odpowiedzialności i środków ochrony prawnej w zakresie naruszenia lub wygaśnięcia zobowiązań dotyczących danych, które przedsiębiorstwo jednostronnie nałożyło na mikroprzedsiębiorstwo lub małe lub średnie przedsiębiorstwo zdefiniowane w art. 2 załącznika do zalecenia 2003/361/WE, nie jest wiążące dla tego mikroprzedsiębiorstwa lub małego lub średniego przedsiębiorstwa, jeżeli postanowienie to jest nieuczciwe.
	1.	Postanowienie umowne dotyczące dostępu do danych i korzystania z nich lub odpowiedzialności i środków ochrony prawnej w zakresie naruszenia lub wygaśnięcia zobowiązań dotyczących danych, które przedsiębiorstwo jednostronnie nałożyło na mikroprzedsiębiorstwo lub małe lub średnie przedsiębiorstwo zdefiniowane w art. 2 załącznika do zalecenia 2003/361/WE lub które zostało jednostronnie nałożone przez przedsiębiorstwo będące źródłem posiadanych przez nie danych, nie jest wiążące dla mikroprzedsiębiorstwa lub małego lub średniego przedsiębiorstwa ani dla odbiorcy lub użytkownika danych, stosownie do sytuacji, jeżeli postanowienie to jest nieuczciwe.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>123</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 13 – ustęp 1 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	1a.	Warunku umownego nie uznaje się za nieuczciwy, jeżeli wynika on z mającego zastosowanie prawa Unii.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>124</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 14 – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	Posiadacz danych na wniosek udostępnia dane organowi sektora publicznego lub instytucji, agencji lub organowi Unii wykazującym wyjątkową potrzebę skorzystania z żądanych danych.
	1.	Posiadacz danych będący osobą prawną na należycie uzasadniony wniosek, który jest ograniczony w czasie i zakresie, udostępnia dane organowi sektora publicznego lub instytucji, agencji lub organowi Unii wykazującym wyjątkową potrzebę skorzystania z żądanych danych zgodnie z art. 15.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>125</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 14 – ustęp 1 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	1a.	W przypadku gdy wyjątkowa potrzeba zgodnie z art. 15 wyraźnie się utrzymuje i jeżeli tak przewidziano w prawie Unii lub prawie krajowym, organ sektora publicznego lub instytucja, agencja lub organ Unii mogą przedłużyć okres, na który żądają udostępnienia danych, składając uzasadniony wniosek z podaniem konkretnego terminu.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>126</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 14 – ustęp 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2.	Niniejszy rozdział nie ma zastosowania do małych przedsiębiorstw i mikroprzedsiębiorstw zdefiniowanych w art. 2 załącznika do zalecenia 2003/361/WE.
	skreśla się


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>127</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 15 – akapit 1 – wprowadzenie</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Uznaje się, że wyjątkowa potrzeba skorzystania z danych w rozumieniu niniejszego rozdziału istnieje w następujących okolicznościach:
	Uznaje się, że wyjątkowa potrzeba skorzystania z danych w rozumieniu niniejszego rozdziału istnieje, jeżeli spełniony jest którykolwiek z poniższych warunków:


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>128</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 15 – akapit 1 – litera a</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	gdy żądane dane są niezbędne do zareagowania na niebezpieczeństwo publiczne;
	a)	dane są absolutnie niezbędne do zareagowania na niebezpieczeństwo publiczne;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>129</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 15 – akapit 1 – litera b</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	b)	gdy wniosek o udostępnienie danych jest ograniczony w czasie i zakresie oraz niezbędny do zapobieżenia niebezpieczeństwu publicznemu lub do pomocy w przywracaniu stanu wyjściowego po wystąpieniu niebezpieczeństwa publicznego;
	b)	dane są absolutnie niezbędne do udzielenia pomocy w przywracaniu stanu wyjściowego po wystąpieniu niebezpieczeństwa publicznego.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>130</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 15 – akapit 1 – litera c</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	c)	gdy brak dostępnych danych uniemożliwia organowi sektora publicznego lub instytucji, agencji lub organowi Unii realizację konkretnego zadania leżącego w interesie publicznym i wyraźnie wskazanego w prawie; oraz
	skreśla się

	(1)	organ sektora publicznego lub instytucja, agencja lub organ Unii nie były w stanie uzyskać takich danych za pomocą alternatywnych środków, w tym w drodze zakupu danych na rynku po stawkach rynkowych lub poprzez poleganie na istniejących obowiązkach udostępniania danych, a przyjęcie nowych środków ustawodawczych nie może zapewnić terminowej dostępności danych; lub
	

	(2)	uzyskanie danych zgodnie z procedurą określoną w niniejszym rozdziale znacznie zmniejszyłoby obciążenie administracyjne posiadaczy danych lub innych przedsiębiorstw.
	


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>131</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 16 – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	Niniejszy rozdział nie ma wpływu na obowiązki określone w prawie Unii lub prawie krajowym do celów sprawozdawczości, stosowania się do wniosków o udzielenie informacji lub wykazywania lub weryfikowania zgodności z zobowiązaniami prawnymi.
	1.	Niniejszy rozdział nie ma wpływu na obowiązki określone w prawie Unii lub prawie krajowym do celów sprawozdawczości, stosowania się do wniosków o udzielenie informacji lub wykazywania lub weryfikowania zgodności z zobowiązaniami prawnymi, w tym dotyczące oficjalnych danych statystycznych.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>132</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 16 – ustęp 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2.	Prawa wynikające z niniejszego rozdziału nie mogą być wykonywane przez organy sektora publicznego ani instytucje, agencje i organy Unii w celu prowadzenia działań w zakresie zapobiegania przestępczości, prowadzenia postępowań przygotowawczych, wykrywania lub ścigania czynów zabronionych lub przestępstw administracyjnych lub wykonywania kar ani działań na potrzeby administracji celnej lub podatkowej. Niniejszy rozdział nie ma wpływu na mające zastosowanie prawo unijne i krajowe dotyczące zapobiegania przestępczości, prowadzenia postępowań przygotowawczych, wykrywania lub ścigania czynów zabronionych lub przestępstw administracyjnych lub wykonywania sankcji karnych lub kar administracyjnych ani administracji celnej lub podatkowej.
	2.	Niniejszy rozdział nie ma zastosowania do organów sektora publicznego ani instytucji, agencji i organów Unii, które prowadzą działania w zakresie zapobiegania przestępczości, prowadzenia postępowań przygotowawczych, wykrywania lub ścigania czynów zabronionych lub przestępstw administracyjnych lub wykonywania kar, ani do administracji celnej lub podatkowej. Niniejszy rozdział nie ma wpływu na mające zastosowanie prawo unijne i krajowe dotyczące zapobiegania przestępczości, prowadzenia postępowań przygotowawczych, wykrywania lub ścigania czynów zabronionych lub przestępstw administracyjnych lub wykonywania sankcji karnych lub kar administracyjnych ani administracji celnej lub podatkowej.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>133</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 17 – ustęp 1 – litera b</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	b)	wykazać wyjątkową potrzebę, z powodu której wnioskuje się o udostępnienie danych;
	b)	wykazać wyjątkową potrzebę zgodnie z art. 15, z powodu której wnioskuje się o udostępnienie danych, a w szczególności potrzebę i podstawę prawną włączenia danych osobowych;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>134</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 17 – ustęp 1 – litera c</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	c)	wyjaśnić cel wniosku, planowane wykorzystanie żądanych danych oraz czas trwania tego wykorzystywania;
	c)	wyjaśnić cel wniosku, planowane wykorzystanie żądanych danych, w tym w jaki sposób przetwarzanie danych ma zaradzić wyjątkowej potrzebie, oraz wskazać czas trwania tego wykorzystywania, a także jakim osobom trzecim dane mogą zostać ujawnione zgodnie z art. 21;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>135</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 17 – ustęp 1 – litera c a (nowa)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	ca)	w przypadku gdy wnioskuje się o udostępnienie danych osobowych, określić wszelkie środki niezbędne i proporcjonalne do wdrożenia zasad ochrony danych, w szczególności zakres, w jakim można zastosować anonimizację, lub poziom agregacji lub pseudonimizacji, jaki ma stosować posiadacz danych przed udostępnieniem danych;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>136</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 17 – ustęp 1 – litera e</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	e)	określić termin, w którym dane mają zostać udostępnione lub w którym posiadacz danych może zwrócić się do organu sektora publicznego lub do instytucji, agencji lub organu Unii o zmianę lub wycofanie wniosku.
	e)	określić termin, w którym dane mają zostać udostępnione.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>137</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 17 – ustęp 1 – litera e a (nowa)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	ea)	w przypadku wniosku skierowanego przez organ sektora publicznego do posiadacza danych mającego siedzibę w innym państwie członkowskim potwierdzić, że organ sektora publicznego powiadomił właściwy organ tego państwa członkowskiego zgodnie z art. 22 ust. 3.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>138</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 17 – ustęp 2 – litera b</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	b)	być proporcjonalny do wyjątkowej potrzeby pod względem szczegółowości i ilości żądanych danych oraz częstotliwości dostępu do żądanych danych;
	b)	być proporcjonalny do wyjątkowej potrzeby pod względem szczegółowości, ilości i charakteru żądanych danych, a także częstotliwości dostępu do żądanych danych;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>139</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 17 – ustęp 2 – litera d</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	d)	dotyczyć, w miarę możliwości, danych nieosobowych;
	d)	dotyczyć, w miarę możliwości, danych nieosobowych, i wyłącznie wtedy, gdy wykazano, że są one niewystarczające, aby zareagować na wyjątkową potrzebę wykorzystania danych, zwracać się o dane osobowe w formie zagregowanej lub pseudonimizowanej;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>140</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 17 – ustęp 4 – akapit 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Ust. 3 nie uniemożliwia organowi sektora publicznego ani instytucji, agencji lub organowi Unii wymiany danych uzyskanych na podstawie niniejszego rozdziału z innym organem sektora publicznego, instytucją, agencją lub organem Unii w celu wypełnienia zadań określonych w art. 15 ani udostępnienia danych osobie trzeciej, w przypadku gdy organ sektora publicznego lub instytucja, agencja lub organ Unii zleciły tej osobie trzeciej – w drodze publicznie dostępnej umowy – kontrole techniczne lub inne funkcje. Zastosowanie mają obowiązki spoczywające na organach sektora publicznego i instytucjach, agencjach lub organach Unii na mocy art. 19.
	Ust. 3 nie uniemożliwia organowi sektora publicznego ani instytucji, agencji lub organowi Unii udostępnienia danych osobie trzeciej, w przypadku gdy organ sektora publicznego lub instytucja, agencja lub organ Unii zleciły tej osobie trzeciej – w drodze publicznie dostępnej umowy – kontrole techniczne lub inne funkcje. Obowiązki spoczywające na organach sektora publicznego i instytucjach, agencjach lub organach Unii na mocy art. 19 mają zastosowanie również do tej osoby trzeciej.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>141</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 17 – ustęp 4 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	4a.	W przypadku gdy organ sektora publicznego lub instytucja, agencja lub organ Unii ma powody, by sądzić, że wymiana danych nieosobowych lub dostęp do nich może prowadzić do ryzyka ponownej identyfikacji danych nieosobowych lub zanonimizowanych, przed wymianą danych lub udzieleniem do nich dostępu organ sektora publicznego lub instytucja, agencja lub organ Unii zwraca się do odpowiednich organów lub organów właściwych zgodnie z mającym zastosowanie prawem o ochronie danych o zezwolenie.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>142</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 17 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	Artykuł 17a

	
	Punkt kontaktowy ds. wniosków o udostępnienie danych

	
	1. 	Zachęca się państwa członkowskie do wyznaczenia co najmniej jednego punktu kontaktowego w celu koordynowania i wspierania organów sektora publicznego w obsłudze wniosków o udostępnienie danych na podstawie niniejszego rozdziału. Punkty kontaktowe pozwalają zapobiec powielaniu wniosków i składaniu wniosków, które nie spełniają wymogów i warunków określonych w niniejszym rozdziale.

	
	2. 	Państwa członkowskie powiadamiają Komisję o wyznaczonych przez siebie punktach kontaktowych.

	
	3. 	Komisja prowadzi publiczny rejestr tych punktów kontaktowych.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>143</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 18 – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	Posiadacz danych otrzymujący wniosek o dostęp do danych na podstawie niniejszego rozdziału bez zbędnej zwłoki udostępnia dane organowi sektora publicznego lub instytucji, agencji lub organowi Unii, które wystąpiły z wnioskiem.
	1.	Posiadacz danych otrzymujący wniosek o dostęp do danych na podstawie niniejszego rozdziału bez zbędnej zwłoki udostępnia dane organowi sektora publicznego lub instytucji, agencji lub organowi Unii, które wystąpiły z wnioskiem, na czas planowanego wykorzystania danych zgodnie z art. 17 ust. 1 lit. c).


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>144</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 18 – ustęp 2 – wprowadzenie</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2.	Bez uszczerbku dla określonych w przepisach sektorowych szczególnych potrzeb w zakresie dostępności danych posiadacz danych może odmówić zastosowania się do wniosku lub wystąpić o jego zmianę w ciągu 5 dni roboczych od otrzymania wniosku o udostępnienie danych niezbędnych do zareagowania na niebezpieczeństwo publiczne oraz w ciągu 15 dni roboczych w innych przypadkach występowania wyjątkowej potrzeby, powołując się na jeden z następujących powodów:
	2.	Bez uszczerbku dla określonych w przepisach sektorowych szczególnych potrzeb w zakresie dostępności danych posiadacz danych może odmówić zastosowania się do wniosku lub wystąpić o jego zmianę i zmianę wnioskowanego terminu w ciągu 5 dni roboczych od otrzymania wniosku o udostępnienie danych niezbędnych do zareagowania na niebezpieczeństwo publiczne, powołując się na jeden z następujących powodów:


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>145</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 18 – ustęp 2 – litera a</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	dane są niedostępne;
	a)	siła wyższa lub faktyczna niemożność, których nie można przypisać posiadaczowi danych, w tym przyczyny techniczne i organizacyjne, takie jak niedostępność danych;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>146</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 18 – ustęp 2 – litera b</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	b)	wniosek nie spełnia warunków określonych w art. 17 ust. 1 i 2.
	b)	posiadacz danych oświadcza, że wniosek jest niekompletny, zawiera ewidentne błędy formalne lub merytoryczne, stanowi ewidentne nadużycie lub nie spełnia któregokolwiek z warunków określonych w art. 17 ust. 1 i 2 lub wykracza poza którykolwiek z tych warunków.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>147</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 18 – ustęp 5</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	5.	W przypadku gdy zastosowanie się do wniosku o udostępnienie danych organowi sektora publicznego lub instytucji, agencji lub organowi Unii wymaga ujawnienia danych osobowych, posiadacz danych czyni racjonalne kroki w celu pseudonimizacji danych, o ile wniosek można zrealizować za pomocą danych pseudonimicznych.
	5.	W przypadku gdy zastosowanie się do wniosku o udostępnienie danych organowi sektora publicznego lub instytucji, agencji lub organowi Unii wymaga ujawnienia danych osobowych, posiadacz danych pseudonimizuje dane osobowe, które mają zostać udostępnione.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>148</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 18 – ustęp 6 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	6a.	Posiadacz danych spełniający wniosek o dostęp do danych na podstawie niniejszego artykułu nie ponosi odpowiedzialności za żadne działania ani bezpośrednie lub pośrednie szkody wynikające z działań odbiorcy danych na podstawie niniejszego rozdziału.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>149</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 19 – ustęp 1 – wprowadzenie</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	Organ sektora publicznego lub instytucja, agencja lub organ Unii, które otrzymały dane na podstawie wniosku złożonego na podstawie art. 14:
	1.	Organ sektora publicznego lub instytucja, agencja lub organ Unii, które składają wniosek o udostępnienie danych na podstawie art. 14:


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>150</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 19 – ustęp 1 – litera a</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	nie mogą wykorzystywać danych w sposób niezgodny z celem, w którym o nie wystąpiono;
	a)	wykorzystują dane wyłącznie w sposób zgodny z celem, w którym o nie wystąpiono, i przez zaplanowany czas trwania planowanego wykorzystywania danych zgodnie z art. 17 ust. 1 lit. c);


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>151</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 19 – ustęp 1 – litera b</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	b)	muszą wdrożyć – o ile konieczne jest przetwarzanie danych osobowych – środki techniczne i organizacyjne chroniące prawa i wolności osób, których dane dotyczą;
	b)	muszą wdrożyć – o ile konieczne jest przetwarzanie danych osobowych – środki techniczne i organizacyjne chroniące prawa i wolności osób, których dane dotyczą, oraz zagwarantować wysoki poziom ochrony i zapobiegać nieuprawnionemu ujawnieniu danych;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>152</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 19 – ustęp 1 – litera b a (nowa)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	ba)	bez zbędnej zwłoki informują posiadacza danych o wszelkich incydentach bezpieczeństwa, które miały miejsce, jeżeli mają one wpływ na poufność, integralność lub dostępność dostarczonych danych;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>153</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 19 – ustęp 1 – litera c a (nowa)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	ca)	muszą zniszczyć wywiedzione lub wywnioskowane dane osobowe, gdy tylko przestaną one być niezbędne do określonego celu, i poinformować posiadacza danych o ich zniszczeniu.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>154</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 20 – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	Dane udostępniane w celu zareagowania na niebezpieczeństwo publiczne na podstawie art. 15 lit. a) są udostępniane nieodpłatnie.
	1.	Dane udostępniane w celu zareagowania na niebezpieczeństwo publiczne na podstawie art. 15 są udostępniane nieodpłatnie.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>155</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 20 – ustęp 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2.	W przypadku gdy posiadacz danych żąda wynagrodzenia za udostępnienie danych zgodnie z wnioskiem złożonym na podstawie art. 15 lit. b) lub c), wynagrodzenie takie nie może przekraczać kosztów technicznych i organizacyjnych poniesionych w celu zastosowania się do wniosku, w tym, w stosownych przypadkach, kosztów anonimizacji i dostosowania technicznego, powiększonych o rozsądną marżę. Na żądanie organu sektora publicznego lub instytucji, agencji lub organu Unii, które wystąpiły z wnioskiem o udostępnienie danych, posiadacz danych dostarcza informacji o podstawie obliczenia kosztów i rozsądnej marży.
	2.	Po przekazaniu danych posiadaczowi danych przysługuje prawo do zażądania wynagrodzenia za udostępnienie danych zgodnie z wnioskiem złożonym na podstawie art. 15. Wynagrodzenie takie nie może przekraczać kosztów technicznych i organizacyjnych poniesionych w celu zastosowania się do wniosku, w tym, w stosownych przypadkach, kosztów anonimizacji, agregacji i dostosowania technicznego. Na żądanie organu sektora publicznego lub instytucji, agencji lub organu Unii, które wystąpiły z wnioskiem o udostępnienie danych, posiadacz danych dostarcza informacji o podstawie obliczenia kosztów.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>156</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 21 – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	Organ sektora publicznego lub instytucja, agencja lub organ Unii są uprawnione do udostępniania danych otrzymanych na podstawie niniejszego rozdziału osobom fizycznym lub organizacjom na potrzeby prowadzenia badań naukowych lub analiz zgodnych z celem, w którym wystąpiono o dane, lub krajowym urzędom statystycznym i Eurostatowi do celów tworzenia statystyki publicznej.
	1.	Organ sektora publicznego lub instytucja, agencja lub organ Unii są uprawnione do udostępniania danych otrzymanych na podstawie niniejszego rozdziału osobom fizycznym lub organizacjom, w tym krajowym urzędom statystycznym i Eurostatowi, na potrzeby prowadzenia badań naukowych lub analiz w celu, w którym wystąpiono o dane, lub tworzenia statystyki publicznej.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>157</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 21 – ustęp 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	2.	Osoby fizyczne lub organizacje otrzymujące dane na podstawie ust. 1 muszą prowadzić działalność o charakterze niekomercyjnym lub w kontekście misji realizowania interesu publicznego uznanej w prawie Unii lub prawie państwa członkowskiego. Nie zaliczają się do nich organizacje znajdujące się pod decydującym wpływem przedsiębiorstw komercyjnych lub takie, które z uwagi na ten wpływ mogłyby doprowadzić do udzielenia przedsiębiorstwom komercyjnym preferencyjnego dostępu do wyników badań.
	2.	Osoby fizyczne lub organizacje otrzymujące dane na podstawie ust. 1 są zweryfikowanymi naukowcami zgodnie z rozporządzeniem 2022/2065 (akt o usługach cyfrowych) lub wykazują, że spełniają wszystkie następujące kryteria:


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>158</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 21 – ustęp 2 – litera a (nowa)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	a)	prowadzą działania nienastawione na zysk lub w kontekście misji realizowania interesu publicznego uznanej w prawie Unii lub prawie państwa członkowskiego;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>159</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 21 – ustęp 2 – litera b (nowa)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	b)	nie zaliczają się do nich organizacje znajdujące się pod decydującym wpływem przedsiębiorstw komercyjnych lub takie, które z uwagi na ten wpływ mogłyby doprowadzić do udzielenia przedsiębiorstwom komercyjnym preferencyjnego dostępu do wyników badań;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>160</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 21 – ustęp 2 – litera c (nowa)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	c)	są członkami organizacji badawczej zdefiniowanej w art. 2 pkt 1 dyrektywy (UE) 2019/790;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>161</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 21 – ustęp 2 – litera d (nowa)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	d)	działają niezależnie od interesów handlowych;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>162</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 21 – ustęp 2 – litera e (nowa)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	e)	ujawniają środki na finansowanie badań;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>163</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 21 – ustęp 2 – litera f (nowa)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	f)	są w stanie spełnić konkretne wymogi dotyczące bezpieczeństwa i poufności danych w odniesieniu do każdego wniosku [oraz chronić dane osobowe], a także wykazują odpowiednie środki techniczne i organizacyjne wprowadzone w tym celu;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>164</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 21 – ustęp 2 – litera g (nowa)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	g)	uzasadniają konieczność i proporcjonalność żądanych danych do celów badania oraz ramy czasowe wnioskowanego dostępu do danych, a także wykazują wkład oczekiwanych wyników badań w postęp naukowy lub akademicki lub korzyści dla interesu publicznego;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>165</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 21 – ustęp 2 – litera h (nowa)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	h)	zobowiązują się do bezpłatnego publicznego udostępniania wyników badań do celów dalszych badań w rozsądnym czasie po zakończeniu badań i z uwzględnieniem praw i interesów użytkowników danego produktu lub usługi.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>166</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 21 – ustęp 3</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	3.	Osoby fizyczne lub organizacje otrzymujące dane na podstawie ust. 1 muszą przestrzegać przepisów art. 17 ust. 3 i art. 19.
	3.	Osoby fizyczne lub organizacje otrzymujące dane na podstawie ust. 1 muszą przestrzegać przepisów art. 17 ust. 3 i art. 19. Jeżeli jest to konieczne do badań naukowych, analiz lub oficjalnych celów statystycznych, art. 19 ust. 1 lit. c) i ca) nie mają zastosowania.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>167</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 21 – ustęp 4</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	4.	W przypadku gdy organ sektora publicznego lub instytucja, agencja lub organ Unii przekazują lub udostępniają dane na podstawie ust. 1, powiadamiają o tym posiadacza danych, od którego otrzymano dane.
	4.	W przypadku gdy organ sektora publicznego lub instytucja, agencja lub organ Unii przekazują lub udostępniają dane na podstawie ust. 1, powiadamiają o tym posiadacza danych, od którego otrzymano dane, podając tożsamość i dane kontaktowe odbiorcy danych oraz informacje dotyczące celów i planowanego czasu trwania przetwarzania danych.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>168</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 22 – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	Organy sektora publicznego oraz instytucje, agencje i organy Unii współpracują ze sobą i udzielają sobie wzajemnie pomocy w celu spójnego wykonywania przepisów niniejszego rozdziału.
	1.	Organy sektora publicznego oraz instytucje, agencje i organy Unii, do których stosuje się niniejszy rozdział, współpracują ze sobą i udzielają sobie wzajemnie pomocy w celu spójnego wykonywania przepisów niniejszego rozdziału.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>169</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 27 – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	Dostawcy usług przetwarzania danych wprowadzają wszelkie uzasadnione środki techniczne, prawne i organizacyjne, w tym ustalenia umowne, w celu zapobiegania międzynarodowemu przekazywaniu danych nieosobowych przechowywanych w Unii lub dostępowi władz do tych danych, w przypadku gdy takie przekazywanie lub dostęp są sprzeczne z prawem Unii lub prawem odpowiedniego państwa członkowskiego, nie naruszając przepisów ust. 2 ani 3.
	1.	Dostawcy usług przetwarzania danych wprowadzają wszelkie odpowiednie środki techniczne, prawne i organizacyjne, w tym ustalenia umowne, w celu zapobiegania międzynarodowemu przekazywaniu danych nieosobowych przechowywanych w Unii lub dostępowi władz do tych danych, w przypadku gdy takie przekazywanie lub dostęp są sprzeczne z prawem Unii lub prawem odpowiedniego państwa członkowskiego.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>170</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 27 – ustęp 3 – akapit 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Adresat decyzji może zwrócić się o opinię do odpowiednich właściwych podmiotów lub organów, zgodnie z niniejszym rozporządzeniem, w celu ustalenia, czy warunki te zostały spełnione, w szczególności jeżeli uzna, że decyzja może dotyczyć szczególnie chronionych danych handlowych lub naruszać interesy bezpieczeństwa narodowego lub obrony Unii lub jej państw członkowskich.
	Adresat decyzji może zwrócić się o opinię do odpowiednich właściwych podmiotów lub organów, zgodnie z niniejszym rozporządzeniem, w celu ustalenia, czy warunki te zostały spełnione, w szczególności jeżeli uzna, że decyzja może dotyczyć szczególnie chronionych danych handlowych lub naruszać interesy bezpieczeństwa narodowego lub obrony Unii lub jej państw członkowskich. Jeżeli w opinii właściwych organów stwierdzono, że warunki nie zostały spełnione, odbiorca nie udziela dostępu do danych.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>171</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 27 – ustęp 3 – akapit 3</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Europejska Rada ds. Innowacji w zakresie Danych ustanowiona rozporządzeniem [xxx – akt w sprawie zarządzania danymi] doradza Komisji i wspiera ją w opracowywaniu wytycznych dotyczących oceny spełnienia tych warunków.
	Europejska Rada ds. Innowacji w zakresie Danych ustanowiona rozporządzeniem (UE) 2022/868 doradza Komisji i wspiera ją w opracowywaniu wytycznych dotyczących oceny spełnienia tych warunków.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>172</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 27 – ustęp 4 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	4a.	W przypadku gdy dostawca usług przetwarzania danych ma powody, by sądzić, że przekazanie danych nieosobowych lub dostęp do nich może prowadzić do ryzyka ponownej identyfikacji danych nieosobowych lub zanonimizowanych, przed przekazaniem danych lub udzieleniem do nich dostępu dostawca zwraca się do odpowiednich organów lub organów właściwych zgodnie z mającym zastosowanie prawem o ochronie danych o zezwolenie.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>173</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 28 – ustęp 4</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

		Komisja może, zgodnie z art. 10 rozporządzenia (UE) nr 1025/2012, zwrócić się do co najmniej jednej europejskiej organizacji normalizacyjnej z wnioskiem o opracowanie norm zharmonizowanych spełniających zasadnicze wymagania określone w ust. 1 niniejszego artykułu.
	4.	Komisja, zgodnie z art. 10 rozporządzenia (UE) nr 1025/2012, zwraca się do co najmniej jednej europejskiej organizacji normalizacyjnej z wnioskiem o opracowanie norm zharmonizowanych spełniających zasadnicze wymagania określone w ust. 1 niniejszego artykułu.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>174</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 28 – ustęp 5</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	5.	Komisja przyjmuje – w drodze aktów wykonawczych – wspólne specyfikacje, jeżeli normy zharmonizowane, o których mowa w ust. 4 niniejszego artykułu, nie istnieją lub jeżeli uzna, że odpowiednie normy zharmonizowane są niewystarczające do zapewnienia zgodności z zasadniczymi wymaganiami określonymi w ust. 1 niniejszego artykułu, w razie potrzeby, w odniesieniu do któregokolwiek z wymagań określonych w ust. 1 niniejszego artykułu lub wszystkich tych wymagań. Te akty wykonawcze przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której mowa w art. 39 ust. 2.
	5.	Komisja przyjmuje – w drodze aktów wykonawczych – wspólne specyfikacje, jeżeli normy zharmonizowane, o których mowa w ust. 4 niniejszego artykułu, nie istnieją lub jeżeli uzna, że odpowiednie normy zharmonizowane są niewystarczające do zapewnienia zgodności z zasadniczymi wymaganiami określonymi w ust. 1 niniejszego artykułu, w razie potrzeby, w odniesieniu do któregokolwiek z wymagań określonych w ust. 1 niniejszego artykułu lub wszystkich tych wymagań. Te akty wykonawcze przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której mowa w art. 39 ust. 2. Wspólne specyfikacje przygotowuje się w sposób otwarty i przejrzysty, w porozumieniu z branżą i zainteresowanymi stronami.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>175</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 29 – ustęp 4</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	4.	Komisja może, zgodnie z art. 10 rozporządzenia (UE) nr 1025/2012, zwrócić się do co najmniej jednej europejskiej organizacji normalizacyjnej z wnioskiem o opracowanie norm europejskich mających zastosowanie do określonych rodzajów usług przetwarzania danych.
	4.	Komisja, zgodnie z art. 10 rozporządzenia (UE) nr 1025/2012, zwraca się do co najmniej jednej europejskiej organizacji normalizacyjnej z wnioskiem o opracowanie norm europejskich mających zastosowanie do określonych rodzajów usług przetwarzania danych.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>176</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 30 – ustęp 5</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	5.	Komisja może, zgodnie z art. 10 rozporządzenia (UE) nr 1025/2012, zwrócić się do co najmniej jednej europejskiej organizacji normalizacyjnej z wnioskiem o opracowanie norm zharmonizowanych spełniających zasadnicze wymagania określone w ust. 1 niniejszego artykułu.
	5.	Komisja, zgodnie z art. 10 rozporządzenia (UE) nr 1025/2012, zwraca się do co najmniej jednej europejskiej organizacji normalizacyjnej z wnioskiem o opracowanie norm zharmonizowanych spełniających zasadnicze wymagania określone w ust. 1 niniejszego artykułu.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>177</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 30 – ustęp 6</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	6.	Jeżeli normy zharmonizowane, o których mowa w ust. 4 niniejszego artykułu, nie istnieją lub jeżeli Komisja uzna, że odpowiednie normy zharmonizowane są niewystarczające do zapewnienia zgodności z zasadniczymi wymaganiami określonymi w ust. 1 niniejszego artykułu w kontekście transgranicznym, Komisja może – w drodze aktów wykonawczych – przyjąć wspólne specyfikacje w odniesieniu do zasadniczych wymagań określonych w ust. 1 niniejszego artykułu. Te akty wykonawcze przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której mowa w art. 39 ust. 2.
	6.	Jeżeli normy zharmonizowane, o których mowa w ust. 4 niniejszego artykułu, nie istnieją lub jeżeli Komisja uzna, że odpowiednie normy zharmonizowane są niewystarczające do zapewnienia zgodności z zasadniczymi wymaganiami określonymi w ust. 1 niniejszego artykułu w kontekście transgranicznym, Komisja może – w drodze aktów wykonawczych – przyjąć wspólne specyfikacje w odniesieniu do zasadniczych wymagań określonych w ust. 1 niniejszego artykułu. Te akty wykonawcze przyjmuje się zgodnie z procedurą sprawdzającą, o której mowa w art. 39 ust. 2. Wspólne specyfikacje przygotowuje się w sposób otwarty, przejrzysty i neutralny pod względem technologicznym, w porozumieniu z branżą i zainteresowanymi stronami.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>178</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 31 – ustęp 1 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	1a.	Niezależne organy nadzorcze odpowiedzialne za monitorowanie stosowania rozporządzenia (UE) 2016/679 są odpowiedzialne za monitorowanie stosowania niniejszego rozporządzenia w zakresie ochrony danych osobowych. Rozdziały VI i VII rozporządzenia (UE) 2016/679 stosuje się odpowiednio. Europejski Inspektor Ochrony Danych jest odpowiedzialny za monitorowanie stosowania niniejszego rozporządzenia w zakresie, w jakim dotyczy ono instytucji, organów, urzędów i agencji Unii. W stosownych przypadkach stosuje się odpowiednio art. 62 rozporządzenia (UE) 2018/1725. Zadania i uprawnienia organów nadzorczych są wykonywane w odniesieniu do przetwarzania danych osobowych.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>179</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 31 – ustęp 2 – litera a</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	a)	niezależne organy nadzorcze odpowiedzialne za monitorowanie stosowania rozporządzenia (UE) 2016/679 są odpowiedzialne za monitorowanie stosowania niniejszego rozporządzenia w zakresie ochrony danych osobowych. Rozdziały VI i VII rozporządzenia (UE) 2016/679 stosuje się odpowiednio. Zadania i uprawnienia organów nadzorczych są wykonywane w odniesieniu do przetwarzania danych osobowych;
	skreśla się


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>180</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 31 – ustęp 3 – litera g</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	g)	zapewnienie publicznej dostępności w internecie wniosków o udostępnienie danych składanych przez organy sektora publicznego w przypadku niebezpieczeństwa publicznego na podstawie przepisów rozdziału V;
	g)	zapewnienie publicznej dostępności w internecie wniosków o udostępnienie danych składanych przez organy sektora publicznego w przypadku niebezpieczeństwa publicznego na podstawie przepisów rozdziału V i zgodnie z jego przepisami;


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>181</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 31 – ustęp 3 – litera i a (nowa)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	ia)	dopilnowanie, aby użytkownicy nie ponosili opłat z tytułu udostępniania danych zgodnie z art. 4 i 5.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>182</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 31 – ustęp 4</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	4.	W przypadku gdy państwo członkowskie wyznacza więcej niż jeden właściwy organ, właściwe organy przy wykonywaniu zadań i uprawnień powierzonych im na mocy ust. 3 niniejszego artykułu współpracują ze sobą, w tym, w stosownych przypadkach, z organem nadzorczym odpowiedzialnym za monitorowanie stosowania rozporządzenia (UE) 2016/679, aby zapewnić spójne stosowanie niniejszego rozporządzenia. W takich przypadkach odpowiednie państwa członkowskie wyznaczają właściwy organ koordynujący.
	4.	W przypadku gdy państwo członkowskie wyznacza więcej niż jeden właściwy organ, właściwe organy przy wykonywaniu zadań i uprawnień powierzonych im na mocy ust. 3 niniejszego artykułu współpracują ze sobą. W takich przypadkach odpowiednie państwa członkowskie wyznaczają właściwy organ koordynujący. Właściwe organy współpracują z organem nadzorczym odpowiedzialnym za monitorowanie stosowania rozporządzenia (UE) 2016/679, aby zapewnić spójne stosowanie niniejszego rozporządzenia.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>183</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 31 – ustęp 6</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	6.	Wykonując swoje zadania i korzystając ze swoich uprawnień zgodnie z niniejszym rozporządzeniem, właściwe organy muszą pozostawać wolne od jakichkolwiek bezpośrednich i pośrednich wpływów zewnętrznych, nie mogą zwracać się do żadnego innego organu publicznego ani podmiotu prywatnego o instrukcje ani nie mogą przyjmować takich instrukcji.
	6.	Wykonując swoje zadania i korzystając ze swoich uprawnień zgodnie z niniejszym rozporządzeniem, właściwe organy działają niezależnie i bezstronnie oraz muszą pozostawać wolne od jakichkolwiek bezpośrednich i pośrednich wpływów zewnętrznych, nie mogą zwracać się do żadnego innego organu publicznego ani podmiotu prywatnego o instrukcje ani nie mogą przyjmować takich instrukcji.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>184</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 31 – ustęp 7</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	7.	Państwa członkowskie zapewniają, aby wyznaczone właściwe organy dysponowały niezbędnymi zasobami umożliwiającymi im odpowiednie wykonywanie swoich zadań zgodnie z niniejszym rozporządzeniem.
	7.	Państwa członkowskie zapewniają, aby wyznaczone właściwe organy dysponowały wystarczającymi zasobami kadrowymi i technicznymi, wiedzą fachową, lokalami i infrastrukturą niezbędnymi do skutecznego działania i odpowiedniego wykonywania swoich zadań zgodnie z niniejszym rozporządzeniem.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>185</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 32 – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	1.	Bez uszczerbku dla innych administracyjnych lub sądowych środków ochrony prawnej osoby fizyczne i prawne mają prawo wnieść skargę, indywidualnie lub, w stosownych przypadkach, zbiorowo, do odpowiedniego właściwego organu w państwie członkowskim, w którym mają miejsce zwykłego pobytu, miejsce pracy lub siedzibę, jeżeli sądzą, że ich prawa wynikające z niniejszego rozporządzenia zostały naruszone.
	1.	Bez uszczerbku dla innych administracyjnych lub sądowych środków ochrony prawnej osoby fizyczne i prawne mają prawo wnieść skargę, indywidualnie lub, w stosownych przypadkach, zbiorowo, do właściwego organu koordynującego lub dowolnego innego odpowiedniego właściwego organu w państwie członkowskim, w którym mają miejsce zwykłego pobytu, miejsce pracy lub siedzibę, jeżeli sądzą, że ich prawa wynikające z niniejszego rozporządzenia zostały naruszone.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>186</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 34 – ustęp 1</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Komisja opracowuje i zaleca niewiążące modelowe postanowienia umowne dotyczące dostępu do danych i korzystania z nich, aby pomóc stronom w sporządzaniu i negocjowaniu umów przewidujących zrównoważone prawa i obowiązki wynikające z umowy.
	Komisja opracowuje i zaleca niewiążące modelowe postanowienia umowne dotyczące dostępu do danych i korzystania z nich, aby pomóc stronom w sporządzaniu i negocjowaniu umów przewidujących zrównoważone prawa i obowiązki wynikające z umowy. Przy opracowywaniu modelowych postanowień umownych Komisja konsultuje się z Europejską Radą Ochrony Danych w zakresie danych osobowych.


</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>187</NumAm>

<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 41 – akapit 1 – litera b a (nowa)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	ba)	ochronę tajemnic przedsiębiorstwa określonych w art. 4 ust. 3 i art. 5 ust. 8;


</Amend>

</RepeatBlock-Amend>



[bookmark: ProcPageAD]PROCEDURA W KOMISJI OPINIODAWCZEJ
	Tytuł
	Zharmonizowane przepisy dotyczące sprawiedliwego dostępu do danych i ich wykorzystywania (akt w sprawie danych)

	Odsyłacze
	COM(2022)0068 – C9-0051/2022 – 2022/0047(COD)

	Komisja przedmiotowo właściwa
       Data ogłoszenia na posiedzeniu
	ITRE
23.3.2022
	
	
	

	Opinia wydana przez
       Data ogłoszenia na posiedzeniu
	LIBE
23.3.2022

	Zaangażowane komisje – Data ogłoszenia na posiedzeniu
	7.7.2022

	Sprawozdawca komisji opiniodawczej
       Data powołania
	Sergey Lagodinsky
15.6.2022

	Rozpatrzenie w komisji
	8.11.2022
	
	
	

	Data przyjęcia
	31.1.2023
	
	
	

	Wynik głosowania końcowego
	+:
–:
0:
	56
2
2

	Posłowie obecni podczas głosowania końcowego
	Konstantinos Arvanitis, Malik Azmani, Pietro Bartolo, Vladimír Bilčík, Vasile Blaga, Karolin Braunsberger-Reinhold, Patrick Breyer, Saskia Bricmont, Joachim Stanisław Brudziński, Annika Bruna, Damien Carême, Patricia Chagnon, Caterina Chinnici, Clare Daly, Lena Düpont, Lucia Ďuriš Nicholsonová, Cornelia Ernst, Nicolaus Fest, Maria Grapini, Sylvie Guillaume, Andrzej Halicki, Evin Incir, Sophia in ‘t Veld, Assita Kanko, Fabienne Keller, Łukasz Kohut, Moritz Körner, Alice Kuhnke, Jeroen Lenaers, Juan Fernando López Aguilar, Lukas Mandl, Erik Marquardt, Javier Moreno Sánchez, Theresa Muigg, Emil Radev, Karlo Ressler, Diana Riba i Giner, Isabel Santos, Birgit Sippel, Sara Skyttedal, Tineke Strik, Ramona Strugariu, Annalisa Tardino, Yana Toom, Milan Uhrík, Tom Vandendriessche, Jadwiga Wiśniewska, Elena Yoncheva

	Zastępcy obecni podczas głosowania końcowego
	Delara Burkhardt, Beata Kempa, Alessandra Mussolini, Matjaž Nemec, Jan-Christoph Oetjen, Rob Rooken, Róża Thun und Hohenstein, Dragoş Tudorache, Loránt Vincze, Tomáš Zdechovský

	Zastępcy (art. 209 ust. 7) obecni podczas głosowania końcowego
	Niyazi Kizilyürek, David Lega






<PathFdR>AD\1271317PL.docx</PathFdR>		PE<NoPE>737.389</NoPE><Version>v02-00</Version>
PL	Zjednoczona w różnorodności	PL
PE<NoPE>737.389</NoPE><Version>v02-00</Version>	110/110	<PathFdR>AD\1271317PL.docx</PathFdR>
PL
<PathFdR>AD\1271317PL.docx</PathFdR>	109/110	PE<NoPE>737.389</NoPE><Version>v02-00</Version>
		PL
[bookmark: _GoBack]GŁOSOWANIE KOŃCOWE W FORMIE GŁOSOWANIA IMIENNEGO W KOMISJI OPINIODAWCZEJ
	56
	+

	ECR
	Joachim Stanisław Brudziński, Assita Kanko, Beata Kempa, Jadwiga Wiśniewska

	ID
	Annika Bruna, Patricia Chagnon, Nicolaus Fest, Annalisa Tardino, Tom Vandendriessche

	PPE
	Vladimír Bilčík, Vasile Blaga, Karolin Braunsberger-Reinhold, Lena Düpont, Andrzej Halicki, Jeroen Lenaers, Lukas Mandl, Alessandra Mussolini, Emil Radev, Karlo Ressler, Loránt Vincze, Tomáš Zdechovský

	Renew
	Malik Azmani, Lucia Ďuriš Nicholsonová, Sophia in 't Veld, Fabienne Keller, Moritz Körner, Jan-Christoph Oetjen, Ramona Strugariu, Róża Thun und Hohenstein, Yana Toom, Dragoş Tudorache

	S&D
	Pietro Bartolo, Delara Burkhardt, Caterina Chinnici, Maria Grapini, Sylvie Guillaume, Evin Incir, Łukasz Kohut, Juan Fernando López Aguilar, Javier Moreno Sánchez, Theresa Muigg, Matjaž Nemec, Isabel Santos, Birgit Sippel, Elena Yoncheva

	The Left
	Konstantinos Arvanitis, Clare Daly, Cornelia Ernst, Niyazi Kizilyürek

	Verts/ALE
	Patrick Breyer, Saskia Bricmont, Damien Carême, Alice Kuhnke, Erik Marquardt, Diana Riba i Giner, Tineke Strik



	2
	-

	ECR
	Rob Rooken

	NI
	Milan Uhrík



	2
	0

	PPE
	David Lega, Sara Skyttedal



Objaśnienie używanych znaków:
+	:	za
-	:	przeciw
0	:	wstrzymało się


<PathFdR>AD\1271317EN.docx</PathFdR>		PE<NoPE>737.389</NoPE><Version>v02-00</Version>
EN	United in diversity	EN
image1.png




